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ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS. 
Lapunk mai karácsonyi ünnepi számát a szokottnál is díszesebb kiállításban küldjük szét a magyar gazdáknak. 

Eddigi kilencz évi működésűnkre a legnagyobb megelégedéssel tekinthetünk vissza, mert törekvéseink iránt a gazda-

közönség kezdettől fogva fokozódó mértékben nyilvánította megelégedését és bizodalmát, a mit a gazdaközönségnek az a 

páratlan felkarolása bizonyít legjobban, a melyben lapunkat részesítette. Törekvésünknek sikere: hogy a „Köztelek" 

a magyar mezőgazdasági érdekek hű tüköré és pártatlan előharczosa 
legyen, csakis a gazdaközönség további fokozottabb pártfogásától függ. Hiszszük, hogy valamint lapunk a múl tban becsülettel igyekezett 

feladatát a magyar mezőgazdaság érdekeinek előmozdítása munká j ában betölteni és ebben a működésében eredményeket is 

ért el, ugy a gazdaközönség a jövőben sem fogja pártfogását tőlünk megvonni, sőt a mai folyton súlyosbodó gazdasági hely-

zetben még nagyobb számban fog tömörülni azon zászló köré, a melyet az Országos Magyar Gazdasági Egyesület a gazdai 

érdekek elősegítésére kibontott s melynek diadalra juttatása terén hivatalos lapjának nem kis része van. Ezért kérjük, ezért 

reméljük a gazdaközönség szellemi és anyagi támogatását a jövőre is. 

Lapunk beosztásában a múl thoz képest annyi változás van, hogy a „Tejgazdaság" és a „Baromf iak" melléklapok 

megszüntetésével, ezen fontos termelési ágak részére kü lön rovatokat nyitottunk. Iparkodni fogunk azt „szellemi részében és 

külső kiáll ításában" a folyton fokozódó méltányos igényeknek megfelelöleg tökéletesbiteni. 

A „Köztelek" lap szervezete a következő: 

A „Köztelek" az Orsz. Magyar Gazd. Egyesület tanácsának felügyelete alatt áll. 

Szerkesztőség: Főszerkesztő és kiadásért felelős: Forster Géza az 0 . M. G. E. igazgatója. Felelős szerkesztő: Szi lassy 

Zo l t á n az 0 . M. G. E. szerkesztötitkára. Társszerkesztő: Buday B a r n a az 0 . M. G. E. titkára. 

Szakvezetők: Növénytermesztés: Cserhát i S ándo r a m.-óvári m. kir. gazd. akadémia tanára. Dohánytermesztés : Kerpely 

K á l m á n a debreczeni m . kir. gazd. tanintézet igazgatója. Gazdasági üzlettan: Hensch Á rp ád a m.-óvári m. kir. gazd. akad. 

tanára. Kertészet és szőlömivelés: Angya l Dezső a budapesti m. kir. kertészeti tanintézet igazgatója. Állattenyésztés: Kovácsy Bé la 

a kassai m . kir. gazd. tanintézet igazgatója. Allattáplálás: Cselkó I s t v án a m.-óvári m . kir. gazd. akadémia tanára. Tejgazdaság: 

S ierbán J á n o s orsz. tejgazdasági felügyelő. Baromfitenyésztés: Hreb lay E m i l m. kir. állattenyésztési felügyelő. Gazdasági jog: 

dr. Sz i l á rd Ferencz köz- és váltóügyvéd. Állategészségügy és gyógyászat: dr. Hu t y r a Ferencz a m. kir. állatorvosi főiskola rektora. 

Talajjavítás, vizszabályozás és rétmivelés: Kvassay Jenő földmiv. min . tanácsos, a m . kir. kultúrmérnöki hivatal főnöke. Mezőgazdasági 

építészet: Száh lender Gyu la a m.-óvári m . kir. herczegi urad. építésze. Gazdasági vegytan: dr. L i ebe rmann Leo az orsz. chemiai 

intézetigazgatója. Gazdasági ipar: Z a l k a Zs i gmond a kassai m . kir. gazd. tanintézet tanára. Gazdasági növénytan (növénybetegségek, 

magismeret, élettan): Mezey Gyu la a magyar-óvári kir. gkzdasági akadémia tanára. Gazdasági rovartan és a kártékony rovarok 

elleni védekezés: J ab lonowsk i József az áll. rovartani állomás vezetője. Halászat: Landgr á f J á no s országos halászati felügyelő. 

Gazdasági gépészet: ifj. Sporzon P á l a debreczeni m . kir. gazd. tanintézet tanára. 

Mint kü lön havi melléklet jelenik meg a „Gazdat i sz tek L a p j a " Jeszenszky Pál OMGE. titkár szerkesztéséber. 

Közgazdasági czikkeinket, a melyek az összes aktuális kérdéseket felölelik, elsőrendű szakeröink és publi-

czistáink írják. 

íllusztráczióinkat elsőrendű művészeink: Vastagh Géza, Büttner Helén, Goró Lajos, Meissl Ágost, Németh Lajos, 

Vladár Ernő, Zombory János készítik. 

Gidboriatudósitásairikat a legnagyobb részletességgel a szerkesztőség állítja egybe; szesztudósitást Gold-

finger Gábor szeszgyári hivatalnok ád, a budapesti marhavásárról, valamint a lóvásárról szóló tudósításainkat a székes-

fővárosi vásárigazgatóság adja, a heti vásárok árjegyzését pedig a Központi Vásárcsarnokban m ű k ö d ő : „Magyar Gazdák Vásár-

csarnok Ellátó Szövetkezete" szolgáltatja. 

340 m u n k a t á r s u n k nevét l a p u n k m á s helyén közö l j ük . 

Azt hiszszük, hogy a fenti óriási szellemi erő legjobb ajánlat a „Köztelek" részére és a magyar gazdaközönség csak 

saját érdekében cselekszik, ha vállalatunkat felkarolja és terjeszti. 

A „ K Ö Z T E L E K " s z e r k e s z t ő s é g ® . 

M a i s z á m u n k 1 0 o l da l . 
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A magyar gazdákhoz! 
A lefolyt év kedvezőtlen mezőgazdasági eredményei ismét egy lépéssel alább csúsztatták a 

magyar gazdákat az általános hanyatlás lejtőjén. Az okszerű technikai vivmányok legszélesebb 
mértékű igénybevétele daczára a mezőgazdaság jövedelmezősége a termények árának csökkenése 
íolytán, állandó sülyedésben van és évről-évre a mezőgazdaság boldogulásához kötött ezerek lét-
alapját teszi tönkre, proletárrá téve az intelligens elemeket és kivándorlásra kényszerítve az egy-
szerű földmiveseket. 

A gazdasági egyesületekben tömörült gazdaközönség élén az OMGE-vel az általános hanyat-
lásnak gátat vetni igyekszik. Mentési működése, egyaránt kiterjed a kisemberek jólétének megterem-
tésére, mint a középosztály megmaradt tagjainak megerősítésére és uj középosztály megteremtésére. 
Amott a szövetkezeti szervezeteknek minél szélesebb körű elterjesztésével igyekszik a hitelélet, a 
fogyasztás, a termelés és az értékesités terén az uzsora, a kizsákmányolás ellen védelmet nyújtani 
és a mindennapi szükséglet eszközeit megteremteni. Emitt a középosztály fiainak a produktiv 
pályákra való irányításával és az otthont védelmező törvények sürgetésével működik közre a kiáltó 
szükséglet kielégítésére. 

A gazdatársadalomnak az általános jólét bekövetkeztére irányuló törekvése azonban ered-
ménytelen marad mindaddig, mig a mezőgazdaság általános boldogulásának feltételei a törvényhozás 
és kormányzat körében meg nem valósulnak. Mezőgazdasági törvényhozásunk egész épületének még 
alapjai is alig készek, a jövőnek tehát sürgősebb teendője alig lehet, mint a mindnyájunk boldogu-
lását biztositó ezen menedékhely teljes mértékű kiépítését sürgetni, arra mindnyájunk erejéhez képest 
közreműködni. És ezen törekvéseink közepett nem szabad megijednünk attól, hogy türelmetlenebb 
ellenfeleink gyanúsításokkal, az egyoldalúság és az egyenetlenség szitásának vádjával fognak illetni. 
Más fegyvert becsületes, hazafias törekvéseinknek úgysem tudnak szegezni, mert törekvéseink épen 
a tisztességes kereskedelem és a hasznos hazai ipar megerősítése, hogy ezek nemzeti közgazdaságunk 
keretében az őket megillető helyet ismét elfoglalhassák, a reájuk háramló hasznos, nagy feladatokat 
betölthessék. 

A kölcsönös jóakaratra és az egymás megértésére különösen szükség ilesz a közel jövőben, 
amidőn, az egész közgazdasági fejlődésünk irányát megállapító külföldi vám- és kereskedelmi szerző-
dések megújítása kerül aktuálisan napirendre. Ez az a próbakő, amely nemcsak a gazdák társadalmi 
szervezeteinek életképességéről és hathatós közvéleményéről van hivatva tanúságot tenni, hanem 
egyszersmind, arról is, hogy a mezőgazdaságtól távol álló közgazdasági tényezők mennyire képesek 
az általuk mindenkor hangoztatott egyetértést és közreműködést, a mezőgazdasági érdekek meg-
védelmezésére, tettekkel is kimutatni. És ne bizzuk magunkat a csalóka remények gyenge sajkájára. 
A hullámzás, melyet ez életbevágó kérdések a közvéleményben fölvetni fognak," nagyon is erős 
ingásba hozzák majd mezőgazdaságunk érdekeit, ugy, hogy erős kormányzásra és biztos hajósokra 
van szükségünk, hogy a kitűzött', révpartra eljuthassunk. Ezért a gazdatársadalomnak a sikeresen 
megindult szervezkedést továbbra is folytatnia kell. A gazdasági egyesületekben a nobile officium 
terhét még nagyobb mértékben kell kinek-kinek elvállalnia. Az egyesületek életműködésében szor-
galmasan résztvenni, az eszmék tisztázásához hozzájárulni, - a fölismert helyes uton szilárdan meg-
maradni, nemcsak hazafias kötelesség, hanem a gazdai érdek parancsolta szükség is. 

És nem elég, hogy a gazdai közvélemény pusztán az egyesületi élet semleges, theoretikus 
terén érvényesüljön, hanem szükséges az is,, hogy mindnyájan igyekezzünk a felismert igazságokat 
a gyakorlati élet mezején is megvalósítani. Szükséges, hogy a gazdai közvélemény a törvényhozás 
termében és az önkormányzati szervezetek körében is megfelelő és kellő számú képviselővel szó-
szólóra találjon. A gazdasági egyesületek kutassák és állapítsák meg a mezőgazdaság igazságait és 
jogait, a törvényhozók pedig valósítsák meg azokat. 

A legfőbb feladat tehát a társadalmi erők tömörülése, a társadalmi tevékenység kiterjesztése, 
amely hatását a közélet mezején mindenütt érvényesítse. Ennek a társadalmi működésnek határait 
ás mértékét a mutatkozó szükséglet' igen széles keretekben szabja meg s azért ezen a téren minden 
erő a legnagyobbtól a legkisebbig megtalálja a maga működési körét. Ha ezt a gazdatársadalom 
minden egyes tagja maga is nem , keresi, ugy az állapotok változhatatlanságán senkinek sem 
lehet oka panaszkodni. 

Az az örvendetes fölbuzdulás, amely a gazdatársadalom minden rétegében az utolsó évtized-
ben tapasztalható s amelyet épen előnyös hatásai miatt a kormányzat is ujabban istápoló támoga-
tásában részesit, reménye nyújt arra, hogy a jövőben még kevésbé fog lankadni s a gazdasági egye-
sületek működése még nagyobb hatást lesz képes elérni. Hogy ez teljes mértékben mielőbb bekövet-
kezzék, arra egyedül az szükséges, hogy minden gazda ne csak szivvel-lélekkel karolja fel a gazda-
sági egyesületek ügyét, hanem azok működéséből az erejének megfelelő részt is szivesen kivegye, 
mert a közügyeket lelkes önzetlen munka nélkül előre vinni nem lehet. 

. Budapest, 1900. karácsonykor. 

Gróf Dessewffy Aurél 
az OMGE, elnöke, 
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A szeretet müve. 

Karácsony a szeretet és béke ünnepe 

mindnyá junk részére. Ez a nap, melyen 

az isteni Megváltó tizenkilencz század 

előtt leszállott, hogy az emberiségnek a 

szeretet vallását adja meg : a családi 

összetartózandóság tanuságtételének leg-

általánosabb alkalma. Mindenki siet e 

napon szeretteinek különös örömet sze-

rezni, mert a szeretet legfőbb nyilvánu-

lása a mások boldogitása. S ha már a 

család szük körének boldogitása a sze-

retet ünnepének legszebb ténye, mennyi-

vel növekszik ez, ha nem egy család 

szük köréröl van szó, hanem egy or-

szág nagy néposztályáről, amely verej-

tékes munká jáva l alig tudja száraz ke-

nyerét megkeresni s amely a mostoha 

viszonyok nyomása között mindennap i 

létérdekeit alig tudja kielégíteni, arra pe-

dig, hogy bizonytalan jövőjében baleset, 

vagy elöregedés esetére legalább némi 

segélyről gondoskodhassék, épenséggel 

minden eszköze hiányzott. 

A földmivelésügyi miniszter a gazda-

sági munkásoknak és cselédeknek az 

idei karácsonyra nagy és szép ajándékot 

készitett, amidőn a munkás- és cseléd-

segélypénztárról szóló f. évi XVI . t.-cz. 

életbeléptetését elrendelte és a segély-

pénztár működésének január 1-én törté-

nendő megindulásához a szükséges in-

tézkedéseket megtette. A gazdasági mun-

kások és cselédek tehát j anuár 1-töl 

kezdve a törvényhozás és kormány gon-

doskodása folytán biztosítva vannak 

arról, hogy fáradságos munká jukka l nem-

csak a mindennapi szerény kenyérdarab-

kát szerezhetik meg, hanem baleset be-

következtekor, vagy elöregedésük eseté-

ben nem kénytelenek a koldusbotot ke-

zükbe venni, mert a segélypénztár mind-

két esetben a rendszeres csekély befize-

TÁRCZ A. 

Állatok világa. 
Irta: Buday Barna. 

A Légrády testvérek kiadásában kitűnő 
munka jelent meg. Brehm Alfréd „Tierleben"-
jét átültették magyarra s ez a nagyszabású 
mü most heti füzetekben jelenik meg. Eddig 
hét füzet került közSézre. Persze ez még 
mind a majmokról beszél, mert az állatok vilá-
gában ez a négykezü társaság vezet. 

Ahogy ezek az előkelő állatok ott ismer-
tetve vannak, az érdekfeszitőbb minden fran-
czia regénynél. És tanulságosabb is. 

A pszikológiai megfigyelések egyesülnek 
itt izgalmas vadászkalandokkal. Van azután 
dráma is ebben a könyvben, egy-egy nagy-
majom megdöbbentően emberies vonásaiból, 
küzdelmeiből és szenvedéseiből összerakva. 

Mert azok a szegény majmok ott, a 
maguk erdős világában borzasztó létküzdelmet 
folytatnak, amelyhez képest csupa frázis az 
ember létküzdelme. Egy felvidéki tótnak mi-
csoda uri sorsa van egy gorilla-család sorsá-
val való összehasonlításban, amely a faágak 
közé kuporodva tölti az éjeket, sátorfáját nap-
ról-napra más helyen üti fel, mint a kóbor 
czigány, csak épen a tűzrakáshoz nem ért és 
fegyvert nem tud kovácsolni magának: külön-
ben minden bizonynyal ember lenne a neve. 

tések ellenében a m i viszonyaink között 

elég tisztességesen gondoskodik róluk, 

akik eddig legfeljebb arra számíthattak, 

hogy vagy pusztán munkaadóik kegyéből 

fognak egy-két alamizsna-morzsáhozjutni, 

vagy a községek nem szívesen látott 

terhére fogják munkaképtelen létüket 

tengetni. 

A munkás- és cselédpénztár ren-

des tagjai, akiknek a segélyezésre igé-

nyük van, két osztályba vannak sorolva. 

Az első csoportba tartoznak azok, kik-

nek évi tagsági dija 10 korona 40 fillér, 

a másodikba azok, kiknek évi tagsági 

dija 5 korona 72 fillér. 

Az első csoportbeli rendes tagoknak a 

következő segélyekre van joguk : 

a) ha baleset éri: ingyen gyógykeze-

lik (T: 13. §.), ha a baleset miatt egy 

hétnél tovább munkaképtelen, mindaddig, 

mig munkaképessége helyre nem áll, 

60 napon belül naponként i 1 korona, 

öO napon tul pedig havonkénti 10 korona 

segélyt kap (T: 14., 15., 16 § . ) ; ha a 

baleset következtében meghal, hátra-

maradt családjának egyszersmindenkorra 

400 korona segélyt, vagy ha családja 

nem maradt, temetésére 100 korona 

segélyt ad a pénztár (T : 17. §.) ; 

b) ha 10 évi tagság után munka-
képességét bármely okból előreláthatólag 

mindenkorra oly mértékben elvesztette, hogy 
e fogyatkozás következtében felényit sem 

képes évenként megkeresni, mint a 

mennyi egy helybeli (nő, férfi) gazdasági 

munkás vagy cseléd évi átlagos keres-

ménye, élete fogytáig, illetőleg kereset-

képességének netáni visszanyeréséig havi 

10 korona segélyt kap s ha ily segélyt 

még nem kapott, ugy 05 éves korában 

egyszersmindenkorra 100 koronát kap, 

a mi nem zárja ki azt, hogy ha 65 éves 

korán tul válik munkaképtelenné, később 

Hiszen igy is van benne legalább annyi 
emberi vonás, mint a hány állati vonást az 
emberekben szoktunk tapasztalni. A különbség 
csak az, hogy a gorilla már a maga termé-
szetes mivoltában egy befejezett tökéletesség 
és semmiféle iskolai tudomány nem fejleszt-
heti őt egy bizonyos határon tul. Ezen a 
határon tul kezdődik az ember, a fejlődésnek 
úgyszólván végtelen képességeivel. Van-e össze-
kötő kapocs a kettő között, ez még a természet 
hét lakat alatt őrzött titka. Ne is zörgessük. 

Mondjuk, hogy azzal a szegény, nyomorult 
majomnéppel nem állunk faji rokonságban: 
az érzelmi rokonságot úgysem lehet elta-
gadnunk. Örömünk, bánatunk, szenvedélyeink 
rugói ugyanazok. Az ember szabású majmok 
emberként sirnak és nevetnek. 

Edzett vadászemberek beszélnek arról, 
hogy milyen az a meglőtt majom. A megseb-
zett majo n leül, kezével vérző sebét takargatja 
és szenvedésének emberi kifejezéseiből nehéz 
szemrehányás tör elő, ami megviseli a vadász 
szivét, hogy azután nagy majmokra fegyvert 
nem fog. Czivilizálatlan népek nyerészkedési 
vágya elé is határt képes állítani a majmok 
értelmi és érzelmi életének emberi megynyilat-
kozása. 

Hagyják futDi és élni a szegény flótáso-
kat. Kárt úgyis csak pákozda hajlamaiknál 
fogva okoznak. Minden majom született gurd-
man. Szereti a gyümölcsöt, rizst, kukoriczát, 
emellett telhetetlenek és pazarlók; ezzel a 

a havi 10 korona segélyt is megkap-

hassa, illetőleg, ha baleset éri, a bal-

eseti segélyeket igényelhesse; 

c) ha meghal a tag és halálát nem 

baleset okozta, akkor csa lád jának: 

ha legalább 5 évig volt tag 200 korona, 

ha legalább 10 évig volt tag 250 korona, 

ha legalább 15 évig volt tag 270 korona 

segélyt, vagy ha családja nem maradt, 

temetésére 100 korona segélyt ad a 

pénztár. 

A második csoportbéli rendes tagnak 

segélyre ugyanazokban az esetekben van 

joga, mint az első csoportbeli rendes 

tagnak, azzal a különbséggel, hogy a 

jelen §. b) és c) pont jában felsorolt 

esetekben (tehát ha nem balesetről, bal-

esetfolytánbekövetkezett munkaképtelen-

ségről vagy halálról van szó) az ott 

megszabott segélyösszegeknek csak a 

felét kapja. 

A munkás- és cselédsegélypénztár 

anyagi eszközeit szerzi a) az ál lam évi 

100,000 korona hozzájárulásából , b) az 

alapítványokból, c) munkaadóknak minden 

munkás u tán évenkint 1 korona V0 fil-

lérnyi befizetéséből és d) a munkáspénz-

tár tagjainak járulékaiból. 

A munkás- és cselédsegélypénztár a 

legáldásosabb intézmények egyike, mely 

az utóbbi időben létesült és betetőzése 

annak a jó l átgondolt szocziálpolitikai 

akcziónak, amelyet Darányi földmivelés-

ügyi miniszter a társadalmi béke helyre-

állítása és megszilárdítása érdekében 

munkástörvényeivel kezdeményezett. A 

kormánynak ezen hathatós szocziálpoli-

tikai működésével szemben azonban a 

társadalomnak és elsősorban a gazda-

társadalom minden tagjának meg vannak 

a maga kötelességei, mert a meghozott 

törvények holt betűje az élet eleven-

tulajdonságukkal sok kellemetlenséget szerez-
nek afrikai és amerikai gazdatársainknak. 

Egyébként nem bántják az embert. A 
gorilla és orangutan sem támadnak ok nélkül, 
pedig veszedelmes birokra termett legények, 
közel öles termettel s olyan hatalmas fogazat-
tal, hogy gyengébb Hintát a csövükön harap-
nak ketté. Ug:y mondják tapasztalt vadászok, 
hogy a gorilla a legizmosabb maczkót is 
helyben hagyná. Szerencsére az állatvillágnak 
ez a két Robinettije távol lakik egymástól, ám 
ha a gorilla a mi Máramarosunkba kerülhetne, 
itt is megmutatná, hogy ő az ur, kinek léptei 
elől még az oroszlán is kitér. 

De ez a hatalmas állat, amely annyira 
kihívja a természetbúvárok figyelmét, az 
Ó-világ levegőjét nem birja. Többi emberszabású 
majomtársaival együtt sorvadás vár reá Európa 
földjén. Ennek a bohó, élénk és zajos társa-
ságnak a tropikus égöv az eleme és amelyik 
gyönyörködtetésünkre ide kerül, az saját magá-
nak árnyékává válik. 

A ó-világnak csak Gibraltár szigetén 
vannak majmai, összesen alig több egy 
héttagú társaságnál, melyeket nevezetes-
ségekként őriznek féltékenyen. Hogyan kerültek 
oda tengeren keresztül, az megint jól takart 
titok minden természetbúvár szeme előtt. 

Az élet gondjától fáradt elmének jól esik 
töprengeni a természet efféle misztériumain, 
különösen, ha ezeket olyan kiváló tudós tárja 
elő, mint Brehm volt, az állatvilág legjobb 
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ségét csak akkor fogja megszerezni, ha 

a gazdatársadalom a maga részéről ezen 

törvények üdvös intencziőinak megvaló-

sítását közvetlen közreműködésével szin-

tén elősegíteni fogja. Ezek a törvények 

nem pusztán a munkások érdekeit szol-

gálják, hanem a gazdákéit is, mert a 

munkások helyzetének javulása azok 

elégedettségét, szorgalmát és gazdájuk-

hoz való ragaszkodását fogja növelni. 

És a birtokos és a munkásosztály közötti 

j ő viszony, a birtokosnak a munkások 

erkölcsi életére gyakorolt szükséges be-

folyása valójában csak akkor lehetséges, 

ha a munkás munkaadó jában nemcsak 

a kenyeret adó gazdát, hanem a gyámo-

lító és irányító családfőt is tisztelni fogja. 

A törvény a munkaadók részére is 

rendkívüli módon megkönnyíti , hogy 

munkásaik érdekében a pénztár tényle-

ges segitő-akcziójában részt vehessenek 

és ismerve a magyar gazdák áldozat-

készségét és jó szivét, megvagyunk Tóla 

győződve, hogy a törvény által adott 

alkalmat fölfogják használni arra, hogy 

munkásaik érdekében — mely egyszers-

mind a maguk érdeke is — a segély-

pénztár működésében tettleg részt vegye-

nek, a munkások vezetésére kezükbe adott 

eszközöket pedig a szocziális béke meg-

szilárdítása érdekében nem a hatalom, 

hanem a felebaráti szeretet jegyében fog-

ják használni . Ha ez megvalósul, a mai 

karácsony ajándék, mint a szeretet leg-

szebb müve százezernyi magyar mun-

kás helyzetét teszi boldogabbá és ezzel 

magyar államiságunk jelentékeny ténye-

zőjét szilárdabbá. 

A magyar gazdaközönség részéről 

semmiféle szűkkeblűség útját állani annak 

nem fogja, hogy ez az emberbaráti intéz-

mény felvirágozzék és a szocziális béke 

hirdetője legyen. 

Szilassy Zoltán. 

ismerője e földkerekségén. Könyve korszakot 
alkotott annak idején nemcsak tudományos 
téren, de a közérdeklődésben is. A természet-
tudományok iránt való érdeklődés korszaka 
uiiatha lejárt volna, pedig kár, mert sok ideáliz-
"mus volt benne. Ma a müveit ember inkább 
. politikai és szocziális ismeretek után fut, 
amiket kenyérkereseti ezélokra értékesíthet. 
Általában a szocziális probléma mindent hát-
térbe tol s háttérbe tolja a természettudománynak 
Brchm ék és Reeus-ék által felkarolt tereit is. 
Kár pedig. Aki az állatok társadalmának megfigye-
lésébe merül,. az nemesült szivet s kifejlett 
fogékonyságot hoz vissza az emberi társadalom 
nyomoruságainak problémái számára is. Egy-
általán a természettudományokcsakis nemesite-

knek, mert a természet oly bölcs volt, hogy 
amiket legközelebbi megfigyelési körünkbe 
helyezett, azokból csak okulhatunk és javul-
hatunk. 

Ha mi már lekéstünk, bámultassuk leg-
alább az ifjúsággal a teremtő kéz csodás alko-
tásait a természet nagy panorámájában. Az 
.Állatok világa' jó könyv, mert olyan képet 
szakit ki ebből a panorámából, amely vonzó, 
bájos és örökké érdekes marad. Bár csak el-
érné azt a czélját, hogy az olvasó közönséggel 
megkedveltesse azt a kedves, jó természetet, 
amely ellen mi, emberek vétkezünk a leg-
többet s ő legtöbb adományával mégis nekünk 
szolgá.1. 

NÖVÉNYTERMESZTÉS. 
Rovatvezető: Kerpely Kálmán. 

A szegényedő magyar föld. 
— Irta: Cserháti Sándor. — 

Ismételten megírták — legmeggyőzőbben 
Bernát István barátom — hogy a magyar föld-
birtok egyre szegényedik, mert évről-évre több 
terhet ráknak reá 

Erről e szomorú témáról nem szándé-
kozom irni, de szükségesnek tartom reá 
mutatni, hogy szegényedik a magyar föld más 
módon is, az által, hogy egyszer többet vesznek 
ki bélöle, a nélkül hogy a visszapótlásról gon-
doskodnának, a minek következménye, hogy 
egyre jobban gyengül, s a reá rakott teherből 
egyre kevesebbet bir meg. A jövedelem nem 
fedezi a kiadásokat, minek rendes végered-
ménye, hogy a birtok gazdát cserél, a miben a 
legsajnálatosabb az, hogy legtöbbször magyar 
ember megy ki a biriókból és idegen ül bele. 

A szegényedés ezen két oka között szoros 
összefüggés létezik. A talaj folytonos zsarolása 
okvetlenül maga után vonja a termőképesség 
csökkenését, ezzel a jövedelem apadását. A 
birtok nem képes a kiadasokat fedezni, a bir-
tokos kénytelen kölcsönt felvenni a miáltal 
ismét csak a kiadások növekednek, a minek 
végeredménye a birtokos pusztulása, szülő oka 
pedig a rossz gazdálkodás. 

Igaz, hogy annak előtte se gazdálkodott 
a magyar ember másképpen, sőt még jobban 
zsarolta a földet mint most, csakhogy akkor 
volt miből venni, mert a talajban fölöslegben 
volt a tápanyag, azonban ez lassankint elfo-
gyott. Éppen az volt a magyar mezőgazdaság 
válságának egyik főoka, hogy éppen akkor 
következtek be az alacsony terményárak, 
mikor a föld természetes termőképessége már 
meggyengült. 

Nem akarom azt mondani, hogy a magyar 
föld szegényedésének egyedül a magyar gazda 
az oka. A hirtelen beállott, előre nem látott 
válság sok gazdát készületlenül talált. A tőke-
gyűjtés a régi jó időkben se volt szokása a 
magyar gazdának és mikor a termények árának 
jelentékeny csökkenése a holdankinti termések 
fokozását elkerülhetlenné tette, hiányzott a mód 
arra, hogy a gazda azt az okszerű gazdslkodás 
elvei szerint tehette volna, a helyett az eddi-
ginél nagyobb mértékben fokozta a talaj zsa-
rolását, a minek elmaradhatlan következménye 
volt a talaj elszegényedése gyorsított mértékben. 

Szemrehányást tenni a múltban elkövetett 
hibáért, midőn annak elkövetője a hibát ugy is 
megkeserülte, nem méltányos dolog, nem is em-
lékezném meg róla, ha nem látnám lépten-
nyomon, hogy ez a valósággal elpusztulásra 
vezető rablógazdálkodás még mindig tart, szük-
ségesnek vélem ezért e körülményre a gazda-
közönség figyelmét felhívni, hogy a hol még 
nem késő, szakítsanak az eddigi eljárással, ne 
dolgozzanak teljes erővel a magyar föld elsze-
genyedésén, hanem igyekezenek azt újból jó 
erőbe hozni, akkor majd maga dobja le magáról 
a reá rakott terhet, mig igy összeroskad alatta. 

Szükségesnek tartom e dologról való meg-
emlékezést azért is, mert bőven van alkalmam 
tapasztalhatni, hogy azok a gazdák képesek a 
kedvezőtlen viszonyokkal leginkább megküzdeni, 
a kik a talaj termőerejét fentartani, fokozni a 
gazdálkodás főkövetelményének tekintik. 

Az a régi módi rablógazdálkodás, a midőn 
seké^en szántott, rosszul müveit földbe vetettek 
trágya nélkül, sokkal kevésbbé volt veszedelmes 
mint a mostan sok helyütt tapasztalható. 

Régente se a talaj nyersebb alkatrészeinek 
elmállásának gyorsítását nem mozdította elő a 
gazda, se a növényt nem képesítette a talaj-
alkatrészek nagyobb mérvű kiaknázására, úgy-
szólván csak a fölösleg ment ki a talajból. Ma 
másképpen van a dolog. 

Éppen nem örvendetes fejlődése a mező-
gazdasági technikának hazánk számos vidékén, 

hogy az okszerű gazdálkodás egyes tényezőiből 
csak azokat veszi át, melyek a talajerő na-
gyobb mérvű kiaknázását teszik lehetővé, a 
talajerő fentartására szükséges intézkedéseket 
pedig figyelmen kivül hagyja. Az okszerű gazdál-
kodás azon követelményének, hogy az egyes 
műveletektől maradandó eredmény csak akkor 
várható, ha az összes feltételeknek eleget te-
szünk — ha nemcsak veszünk a talajból, hanem 
adunk is neki — igen sok helyütt nem tesznek 
eleget. 

A talaj mély müvelésének igen számos és 
nagy előnye van, ezek azonban tartósan csak 
akkor érvényesülnek, ha azon mértékben fo-
kozzuk a trágyázást, a mily mértékben mélvitjük 
a talajt. A mély vagy legalább is az eddiginél 
mélyebb müvelés előnyös voltáról csakhamar 
meggyőződött a magyar gazdaközönség, mert 
tapasztalta, hogy a mélyített föld többet terem. 
Bizonyítéka a mély müvelés általánosabb alkal-
mazásának a gözekék nagymérvű elterjedése. 
Azt azonban a legtöbb helyen nem veszik figye-
lembe, hogy a mélyítés fokozottabb trágyázás 
nélkül nem egyéb mint a talajerő erőltetett 
kiaknázása. Bizony mondom, helytelenebbül cse-
lekszik ma az a gazda, a ki megfelelő trágyázás 
nélkül mélyen műveli talaját, mint az a régi 
gazda, a ki a tehéntrágyát tüzelőül használta. 

A mily áldás az okszerűen alkalmazott 
mélymüvelés a gazdaságra, éDpen oly vesze-
delmes, ha az okszerűség főkövetelményének a 
trágyázás fokozásának eleget nem teszünk. 

Az öszi szántás is egyre fokozottabb mér-
tékben terjed. A gazdák meggyőződtek arról, 
hogy a tavasziak termése biztosabb és nagyobb 
ha őszi szántásba vetik, mintha csak tavaszszal 
szántanak alája. Úgyde azzal a nagyobb ter-
méssel csak a talajerőt veszik igénybe és ha 
nem fokozzuk a trágyázást, a talajt fokozottabb 
mértékben zsaroljuk, az eredmény pedig az, 
hogy egy idő multán minden őszi szántás da-
czára is kevés lesz a termés, a minek azonban 
senki más nem oka mint a gazda, a ki egy-
magában véve az igen helyes müveletet hely-
telenül alkalmazta. 

A jobb vetőmag is terjed, mert a gazdák 
tapasztalják, hogy a termést ez által is lehet 
fokozni, azonban ha egyúttal nem fokozzuk a 
trágyázást is, ugy ez is csak a talaj gyorsabb 
kiélését mozdítja elő, és mihamarabb tapasztalni 
fogja a gazda, hogy ha még oly jó magot vet 
is, nem lesz megfelelő termése. 

Az elmondottakból kitűnik, hogy miképpen 
lehet az által, hogy a gazda látszólag oksze-
rűbb gazdálkodásra áttér, a valóságban a leg-
okszerütlenebb gazdálkodást folytatni. 

Ha valaki eddig silány, gyengén tejelő 
marháját felcseréli bővebben tejelővel, akkor 
magától értetődőnek tartja, hogy azt jobban 
is kell takarmányozni. A talajtól azonban el-
várják, hogy fokozottabb táplálás nélkül is 
többet teremjen mint eddig. 

Zsaroljak különben a talajt nálunk egyéb 
módon is. Tudok gazdát, a ki azért használ 
szuperfoszfátot, hogy azon talajon, mely már 
kétszer termett búzát, harmadszor is azt vet-
hessen. 

Csakis nálunk történik meg az, hogy a 
hetedik vármegyéből is szállítanak czukorrépát 
a gyárnak. A szelet természetesen ily távol-
ságra a visszaszállítást nem bírja meg, a követ-
kezmény, hogy termelnek czukorrépát a nélkül, 
hogy a trágyázást fokoznák, ez pedig a rabló-
garázdálkodásnak a lehető legkarosabb módja. 

Az idők jele, hogy a magyar gazdaközönség 
annyira kezd érdeklődni a mésztrágya iránt. A 
meggyengült talaj még tartalmazhat eddig ki nem 
aknázott tápanyagokat, rajta hát meszezzük meg, 
hogy utolsó cseppig kiszedjük az erejét. 

Meszezni oly gazdaságban, a mely nem 
rendelkezik elegendő trágyával, egyértelmű azzal, 
midőn valaki végképpen kimerült lovát azzal 
akarja a további szaladásra ösztönözni, hogy 
tüzes taplót tesz a fülébe. Egy darabig elszalad 
még, de azután végképpen felmondja a szol-
gálatot. 
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Mezőgazdaságunk átalakulásán vörös fonál-
ként húzódik végig azon sajnos tény, hogy csak 
azt teszszük, csak azt alkalmazzuk, a ma tala-
jaink nagyobb mérvű kiaknázását lehetővé leszi, 
a talaj erőfentartását, a trágyázás fokozását 

Jl ^ ^ • 

130. ábra. Faddi kerti dohány eredeti, nem válogatott 
mag után termesztve. 

azonban elmulasztjuk a minek eredménye, hogy 
földjeink termőképessége egyre csökken, hogy 
a magyar föld egyre szegényebb lesz. Hogy ez 
nem fiázi.®, hanem szomorú való, azt nem nehéz 
bebizonyítani. 

Azt taitják az ideális gazdálkodásnak, ha 
a gazda csak azt adja el terményeiből, a mit 
a növények a levegőből képeztek vagy is ha 
nem búzát, hanem lisztet, nem repczét, hanem 
olajat, nem burgonyát, hanem szeszt stb. adunk 
el. Nem kell bővebben magyaráznom, hogy ezen 
követelménynek egy gazdaság se felelhet meg, 
de igen is megteheti azt, hogy ha eladja a 
repczét, vásárol repczepogácsát, ezeket feleteti 
állatjaival és a trágyában visszaadja szántó-
földjeinek a termésben kivitt tápanyag legna 
gyobb részét. A hiányzó részt pótolja a talaj 
?rmészetes termőképessége. Gselekszi-e ezt a 

magyar gazda? Bizony nem, legalább jelenté-
keny része nem. Hazánkból 1898-ban gabona-
félékből és hüvelyesekből kivittünk 12,838.399 q-t, 
az ebben foglalt növényi tápanyagok csak akkor 
térültek volna meg, ha megfelelő mennyiségű 
abraktakarmányt hoztunk volna be külföldről. 

Behoztunk pedig 51,156 q korpát és 
2,550 q olajpogácsát, 

összesen tehát 53,706 q-t. A mi bizony 

édes kevés, különösen ha azt veszszük,hogy ezzel 

szemben kivittünk 978,401 q-t korpát, 
112 581 q olajpogácsát, 

összesen tehát 1.190,982 q-t vagyis nem 
csak a kivitt gabona hulladéka nem kerül vissza, 
hanem az országban feldo'gozásra kerülő 
gabonafélék hulladékaiból, a melyek a talaj 
igen értékes alkatrészeit tartalmazzák, jelenté-
keny mennyiség kerül külföldre. 

A felsorolt anyagokban kivittünk 126,645 q 
foszforsavat 266,648 q nitrogént és 82,653 q 
kálit. Ennyivel csökkent a magyar föld termő 
ereje, sőt csökkent az még jelentékenyebb mér-
tékben, mert nemcsak gabonát, hanem egyéb 
más nyersterményt is vittün'í ki. 

Azt mondha'ná valaki, hogy ha ezen 
anyagokban vittünk is ki növényi tápanyagokat, 
do hoztunk be érte mesterséges trágyaféléket. 
A ki tudja, hogy mLy csekély mérvű ma még 

minálunk a mesterséges trágyafélék fogyasztása, 
annak szükségtelen bizonyítani, hogy ezen uton 
csak igen csekély része térül meg a kivitt táp-
anyagoknak. 

Az ily mérvű tápanyag kivitelt megbir 
egy oly ország, a melynek földje még őserőben 
van. Hogy pedig földjeink nincsenek őserőben, 
hogy azok a talajerő visszapótlására nagyon is 
rásjorultak, azt mindennél jobban bizonyítják 
az alacsony termésátlagok, melyeket nem lehet 
a száraz klímával megokolni, mert a hol a talaj-
erő fentartásáról gondoskodnak, a termések 
jelentékenyen fjlülmulják az országos átlag ter-
méseket. 

Növénytermesztésünk csekély jövedehnezö-
ségének főolca a talajerővisszapótlás csekély mér-
téke, J agyis az elégtelen trágyázás és a gazda 
boldogulása a jövőben nagy mértékben függ attól, 
mily mértéklen lesz képes ezen hiányon segíteni, 
mily mértékben lesz képes földjeit oly karba hozni, 
hoqy azok állandóan nagyobb terméseket adjanak, 
mint a milyent adnak azok ma. 

DOHÁNYTERMESZTÉS. 
Rovatvezető: Kerpely Kálmán. 

A dohány nemesítése. 
Irta : Kerpely Kálmá". 

Hogy a hazánkban termesztett dohányok 
nemesítése égető szükséget képez, senki a 
dohánytermesztéssel foglalkozó gazdák közül 
tagadni nem fogja. Szükséget képez nemcsak 
azért, mert termesztett féleségeink minőségi-
leg kielégítő eredményeket nem adnak, hanem 
szükséges azért is, mert ma-holnap tiszta faj-
tájú dohány féleségekről alig beszélhetünk. 
Szamosháti, faddi, rétháti stb. dohány ma 
már jóformán csak neve után ismerétes, a 
valóságban ellenben különböző féleségek ke-
verékével, nagyrészt degenerált féleségekkel 
van dolgunk. Ennek okat egyrészt a magter-
mesztés eddigelé űzött helytelen voltában ke-
reshetjük, de lényegesen hozzájárult feles 
kertészrendszerünk is. 

dohányt kellett volna termeszteni. Igy lássan-
kint összekeverődtek a különböző féleségek. 
Igaz, hogy ujabban megtiltották a kertészek-
nek a saját termésű mag használatát, de ezen 
intézkedés már későn jött. 

131. ábra. Faddi kerti dohány az eredeti tövek után 
válogatott mag után termesztve (első évi termés). 

Jövő feladatunk tehát nemcsak helyesen 
űzött magtermesztéssel segiteni a bajon, ha-
nem igyekeznünk kell tiszta féleségeket te-
nyészteni s magyar dohányaink nagyszámú 
hibáit is kiküszöbölni. Ezen fon.os dolgokról 
óhajtanék röviden egyet-mást elmondani. A 
dohánymag termeszté>e ezideig nagyrészt a 
dohánykertészre volt bízva. Ezek kiválasztot-
ták az általuk jönak vélt magtőkéket, melye-
ket semmiféle ápolásban nem részesítettek, 

A feles kertészek aszerint, amint más és j sőt leveleiket a rendes törés idején leszedték, 
más termesztőhöz szegődtek, magukkal vitték r Természetes, hogy ezen évtizedeken át űzött 
a saját termesztésű — és részükről minden- I gondatlan eljárással, a dohány minőségileg 
kor legjobbnak hitt — dohánymagot oly kör- elromlott, ami külsőleg a hibás állású s ere-
zetekbe is, ahol előírás szerint egészen más J zetü, ritkásan áltó, szétterülő levelekben és a 
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betegségek iránti fogékonyságban stb, jutott 
kifejezésre. 

A dohánymag rendszeres termesztésénél 
először is kiváló gondot kell fordítani a mag-
tőkék szakszerű kiválasztására. Ilyen czélra 
csakis a féleség jellegével biró (tehát fajtahü) 
hibátlan növésű és levelii töveket szabad 
felhasználni. A magtőkék kiválasztásánál te 
hát először a fajtajelleget kell szemügyre 
venni és az ezek alapján kiválasztott töveket 
kis szines szalaggal átkötve, megjelölni, hogy 
azonnal szembe tűnjenek. Ennek megtörtén-
tével már most a fajtajelleg szerint kiválasz-
tott s megjelölt töveket egyéb tulajdonságaikra 
fogjuk beható vizsgálat tárgyává tenni. A 
szétterülő, ritkás állású és hibás erezetű, 
rozsdafoltos levelű töveket kimustráljuk, bár-
mily szépek legyenek is máskülönben, mert 
ezen hibák átöröklödneTc; a hibás erezetű le-
velek kiküszöbölése különösen a szivaranyag-
nál elsőrendű nagyfontosságú. 

Természetes, hogy ezen munkákat tisztán 
a kertészre bizni nem szabad, hanem a 
gazdának, vagy megbízottjának kell legalább 
is az ellenőrzést gyakorolni, ami a szalaggal 
megjelölt tövek felkeresésével nem is oly nehéz 
munka. 

133. ábra. Közönséges nagylevelü magyar dohány áthajló 
és ritkán álló levelekkel. 

A kiválasztott magtövek további gondo-
zása a virágzás elmultával a magtokok keze-
lésében áll. A dohánytő gazdag virágzatából 
igen sok magtok fejlődik, melyeknek egyrésze 
apró fejletlen. Ulóbbiakat — egyszerű lecsipés 
által — mind el kell távolítani és csakis a 
legfejlettebbeket s legnagyobbakat meghagyni. 
Ezzel elérjük egyrészt azt, hogy csakis nagy-
szemű, fejlett magot kapunk, másrészt a 
magtokok is egyszerre, egyidőben fognak meg-
érni. Ha a magtőke virágzatát nem kezeljük 
az előbb mondottak alapján, akkor az egy-egy 
tövön nagyszámban fejlődő magtokok egyrésze 
túlérve, másik része éretlenül kerül leszedés 
alá és túlérett, éretlen, nagy és apró szemű, 
fejlett és fejletlen magkeverékkel lesz dolgunk. 

Végül igen fontos dolog az, hogy a mag-
tőkék leveleit időelőtt le ne szedjük. A levélek 
idő előtti eltávolításával megakasztjuk a mag 
táplákozását s igy fejlődését is. A magtőke 
leveleit tehát csakis a magtokok érése alkal-
mával szabad leszedni, mert itt nem a levél 
hanem a mag képezi termesztésünk főczélját. 

Ha a dohánymag termesztésénél az itt 
elmondott egyszerű dolgokra ügyelünk, akkor 
dohányainkban már egynehány év leforgása 

alatt szembeszökő különbséget fogunk látni, 
amint ez a 130., 131., 132. számú ábrákból is 
kitűnik. 

A 130. számú ábrában, a közönséges el-
járással termelt, tehát nem válogatott magból 
nőtt faddi dohány látható, mig a 131. számú 
ábra a válogatott magból nőtt dohányt mutatja 
be. A különbség már a tenyésztés első évében 
is szembeszökő, a levelek gömbölyüebbek, 
sűrűbben állanak és nem annyira szétterülök. 

A 132. számú ábrán az I. számú kapa-
dohány válogatott, a II. számú közönséges 
módon termesztett magból való. A különbség a 
fejlődés eröteljességében itt is szembeszökő. 
Már pedig, hogy az erőteljes, gyors növekedés 
épen a szárazság iránt olyannyira kényes 
kapadohánynál mily fontos, bizonyítani feles-
leges. Ugyanilyen különbséget tapasztalt egy 
dohánytermelő gazda, kinek válogatott szamos-
háti dohányra agot adtam. 

Ezen egynéhány adattal csak azt kíván-
tam bebizonyítani, hogy a dohánymag ter-
mesztésére az eddiginél jóval nagyobb gondot 
kell fordítani s ezzel karöltve egyúttal a 
magyar dohány hibáit is lehetőleg kiküszöbölni. 

Amint a 133. és 134. számú ábrák össze-
hasonlításából kitűnik, a magyar dohány külső 
hibái, a ritkásan álló, szétterülő levelekben 
nyilvánulnak. Ebben kell okát keresnünk annak, 
hogy a magyar dohány nemcsak kevés ép és 
sok rongyos, de egyúttal sok aljlevelet is ád. 
Ezzel szemben a 134. számú ábrában feltünte-
tett amerikai (Big Frederik) dohány, nemcsak 
sürüen álló és nagyszámú, de egyúttal a szar 
hoz simuló leveleivel is kiválik: ez mindég a 
nemesség jele a nagylevelü dohányoknál. Az 
ilyen állású dohány nemcsak nagyobb termést 
ád, de levelei egyúttal finomabbak, értékeseb-
bek, kevésbé rongyolódnak, mert a szél kevesebb 
kárt tesz bennük. 

A magyar dohány ezen hibáit, a mag-
tőkék szakszerű kiválasztása által fokozatosan 
kiküszöbö hetjük. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
RovatvezGtő : Kovácsy Béla. 

A Dőry-féle felsó'-leperdi 
tehenészet. 

— Irta : Sztankovics János. — 

Ezen tehené.-zet, melynek minden egyes 
állatján meglátszik a szakavatott kezelés, ápo 
lás és takarmányozás mellett, a kiváló érzék 
és előszeretet minden szép és jó iránt, amely 
felé a szarvasmarhatenyésztés terén törekedni 
lehet, eredeti szimmentháli állatok importja 
utján létesíttetett. 

A czél az volt, hogy tisztavérü szimn.en-
tháli állatok tejnyerés, s különösen azért 
tenyésztessenek, hogy az utódok mint tenyész-
állatok legyenek értékesíthetők. Ezen czélból 
importálták tehát Svájczból a 8 darab tehén-
ből s egy bikából álló alapállományt. A czél-
nak megfelelőleg ma is tiszta vérben űzik a 
tenyésztést, de a rokontenyésztés mellőzésével, 
mit azáltal érnek el, hogy 2—3 évi turnusok-
ban tisztavérü szimmentháli teheneket és biká-
kat vettek és vesznek, részint Svájczban, 
részint Bajorországban, részint pedig itthon a 
nevesebb tenyészetekből 1600-2000 korona 
árban. 1886-ban Bábolnáról véfetett egy darab 
bika; 1887-ben Szeniczey Ödöntől vétetett 
10 darab tehén, melyek közül 9 darab eredeti 
állat volt, a tizedik pedig Sieniczey saját ne 
velése. Még ugyanezen évben, az állomány 
kiegészítése czéljából 2 darab hasas üsző és 
egy darab bika importáltatott. 1889 ben Bá-
bolnán vettek újra 8 darab hasas üszőt és 
egy darab bikát. 1890-ben tenyészállat-keres-
kedő utján vásároltak Bajorországban egy 
darab bikát s még ugyanezen évben kerültek 
a tenyészet állatai közé Puskás Zsófia urnő 
importált eredeti állatai és pedig 5 darab 

tehén és 5 darab üszőborju. 1891-ben újra 
eredeti állatok vásároltattak és pedig 4 darab 
hasas üsző és 2 darab bika. 1893-ban a 
tolnamegyei gazdasági egyesület importált 7 
darab üszőt és egy bikát. 1895-ben újra maga 
az uradalom hozatott 3 darab eredeti bikát. 
1896 ben pedig, második kézből, a hires 
rátót-héraházi tenyészet egyik bikája került 
a régi állatok közé. Mig ez évben újra 3 darab 
eredeti b'kát vásárollak, illetőleg importáltak. 

A tenyészet létszáma ma a következő : 

B i k a Ü s z ő^ 

0 é v e s £> % h é v e s -a Z | 

1 2 27 28 15 73 101 23 24 11 12 70 244 

Ezen 244 darab állatból ma már csak 
5 darab bika és 3 darab tehén eredeti impor-
tált, a többi pedig a tenyészet saját sza-
porulata. 

Az üszők 24 hónapos korban kerülnek 
bika alá és pedig azonnal, mihelyt ezen élet-
idejük betöltése után a bikát felvenni haj-

134. ábra. Amerikai (Big Frederick) dohány felfelé és 
Eüriin á 16 levelekkel. 

landók. Ennek megfelelőleg az évnek minden 
s.'akában hágatnak és van friss fejős tehenük. 
A bikák l3/4 éves korukban hágnak először. 

A párosítás kézből történik. Egy bika alá 
30—40 darab tehenet számítanak. A vemhe-
sedési százaléka 95% s a borjazási százalók 
pedig 90%'Ot tesz ki. 

A borjú 9 hetes koráig ad libitum szopik. 
9 hetes korán tul minden héten a tej mennyi-
ségének 1A—Vé részét elvonják tőle olyfor-
mán, hogy a 10 ik héten csak 3 bimbót, a 
I l ik hélen csak 2 bimbót, a 12 ik héten csak 
1 bimbót kap, s végre pedig a 13 ik héten 
teljesen elválasztatik. Erre az időre a borjú 
már teljesen jól eszik, mikor is az üszöborjuk 
2 kg., a bikaborjuk pedig 2"5 kg. zabot kap-
nak naponként és fejenként az ad libitum 
adott szénán kivül, egész az egyéves korig. 

A tehenek nyári takarmánya, legeltetés 
mellett zöld zabosbükkönyből és csalamádéból 
áll. A legeltetés május 1-én kezdődik és 
november 15 ig tart. A legelő mesterséges, 
melyből 2 darab állatra jut egy kat. hold. 
Téli takarmányul darabonként és naponként 
2 kg. tengeridarát, 10 kg. burgonyát vagy 
takarmányrépát és 8 kg. szálastakarmányt és 
pedig: szénát, sarjút vagy zabosbükkönyt kap-
nak. Az egyéven felüli üszők ugyanezen takar-
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mányokat kapják, csak a mennyiség változik 
meg olyformán, hogy 3 darab üsző kap annyit, 
mint amennyi két felnőtt tehén adagja. 

A bikák télen és nyáron egyformán takar-
mányoztalnak. Az apaállatok 5 5 kg. zabot 
kapnak s amellett jó réti szénát vagy mester-
séges takarmányt tetszés szerinti mennyiség-
ben, mig a fiatal bikaborjuk s azok, melyek 
még pároztatásra nem használtatnak az emii-
tett mennyiségű szálastakarmányon kivül csak 
3 5 kg. zab pótlékba részesülnek. Ezen fel-
sorolt takarmányokon kivül ugy a tehenek, 
valamiat a bikák is hetenkint 80 gr. sót is 
kapnak. 

Az állatok tartózkodási helye alkalmas 
istállóban van, hol naponta rendesen buza-
szalmával almoznak alájuk. Tekintettel azon-
ban az egészségi követelményekre, az állatok 
sokat tartózkodnak a szabadban és pedig nem-
csak nyáron a legelőn, hanem téien is a nap 
melegebb részében alkalmas kifutókban van-
nak. Rendes ápolásukhoz tartozik a minden-
napi kétszeri tisztogatás, mely kefével és 
vakarával történik. Ezenkivül őszszel, a legel-
tetés szüntével meg is nyíratnak. 

Ily ápolás és takarmányozás mellett a 
borjuk születésük után ma már átlagban 
45—55 kg. súlyosak. És még régebben az 
1, 2, 3, 4 éves állatok 4, 5, 6, 7 q t nyomtak, 
ma már a tehenek kifejlett állapotban 550— 
800 kg. súlyúak s e mellett 150 — 165 cm. 
marmagasság és 170—210 cm. teslhoszszal 
birnak. A bikák kifejlett állapotban 165—175 
cm. marmagasság mellett 11—12*) q sulylyal 
birnak és 210—230 cm. hosszú a törzsük. 

Ami az állatok hasznosítását, illetőleg a 
tenyészet jövedelmét illeti, a következők érde-
melnek emlitést: 

A tehenek naponként reggel és este 
fejetnek egész a leborjazás előtti 6-ik hétig. 
Fejési átlag 5—6 liter tejmennyiségen felül, 
melyet a borjú szopik ki; zsírtartalom: 4 2%. 
A tejet azelőtt fölözőgéppel lefölözték s a tej-
fölből vajat készítettek, melyet Budapesten 
kg.-onként 2 korona 40 filléren adtak el. A 
lefölözött tejet pedig a borjukkal itatták meg. 
Ma a tejet, mint iyet adják el Pécsre literen-
ként 10 fillérért, helyben, a vasúti állomáshoz 
szállítva oly kikötéssel, hogy ugy a szállító-
edények beszerzése, jó karban tartása, vala-
mint azoknak és a tejnek szállítási dijai a 
vevőt terhelik. 

A tehenészetből évente 25—30 darab 
bikát adnak el 500 — 2000 korona értékig, 
melyeket az ország különféle helyein kivül 
Ausztriába, Morva-, Cseh-, Horvátország, Szla-
vónia és Szerbiába szállítanak. A bikákon 
kivül tenyésztésre alkalmas üszők is adattak 
már el 800—900 korona árban, nemkülönben 
évenként cserélnek gazdát 150—300 korona 
árban azon tehenek, melyek már elöregedtek 
és igy kimustráltattak. 

A tenyésztésre nem alkalmas bikaborjuk, 
kiheréltetvén 4—5 éves korukban hízóba kerül-
nek a mus-tra magyar ökrökkel s a vásárolt 
tinókkal együtt. A hizlalás tartama 6 hónap. 
A beállítási suly 5 5 q. szokott lenni. A be-
állítási súlynak megfelelőleg kezdetben darabon-
ként kapnak az állatok : 10 kg. szénát, 20 kg. 
répát, 3 kg. abraktakarmányt. Ezen utóbbi 
áll tengeriből, árpa-vagy kölesdarából, repcze-
pogácsából. Az abraktakarmány mennyisége 
később fokoztatik egész 8 kg.-ig, a szálas 
takarmány pedig leszállittatik ugy, hogy a 
hizlalás vége felé egy darab adagja 6 kg. 
széna, 20 kg. répa és 8 kg. abraktakarmány. 
Ezen takarmányozás mellett 177 nap alatt 
darabonként 280 64 kg.-ot gyarapodtak súly-
ban átlag a tarka tinók, mig ugyanilyen takar-
mányozás mellett a mustra magyar ökrök 
ugyancsak 177 nap alatt csupán 200 41 kg.-ot 
súlyosbodtak. A napi súlygyarapodás tehát 
a fiatal tarkáknál 158 kg., a mustra magyar 

*) Természetesen csak az öreg bikák. Szerk. 

ökröknél pedig l"13kg. volt. Kihizottan 38-40 
krért adattak el kilogrammonként 8»/o levonás-
sal, etetés után azonnal lemérve. 

A tenyészet állatai mindenütt megjelentek 
ott, hol a nyilvános elbírálás és kritika tár-
gyát képezhették. De bárhol jelentek is meg, 
a bírálat eredményé mindig kedvező volt a 
tenyészetre, mit legjobban az odaítélt dijak 
bizonyítanak. Dijat nyertek a tenyészet állatai : 

1. 1891-ben Budapesten a Viliik tenyész-
állatvásáron és pedig : 

I-ső üsződijat 8 drb 10 frankos aranyat; 
II ik bikadijat 5 „ 10 „ 

2. 1892-ben a IX-ik tenyészállatvásáron : 
Bikakollekczióért elismerő oklevelet, 

III ik bikadijat 100 frank aranyat; 

3. 1893 bdn a X ik tenyészállatvásáron : 

versenyen kivül kiállított bikakollekczióért 
dicsérő oklevelet ; 

4. 1894 ben a XI-ik tenyészállatvásáron : 

I-ső bikadijat 200 kor. aranyat; 
II-ik „ 150 , 

5. 1895-ben a Xll-ik tenyészállatvásáron : 
I-ső dijat, állami aranyérmet bikakollekczióért; 
I-ső bikadijat állami aranyérmet; 

II ik „ „ ezüstérmet; 

6. 1896 ban az ezredéves kiállítás alkal-
mával : a kiállított kollekczióért „Díszoklevelet"; 

7. 1899-ben a szegedi kiállítás alkalmával: 
a kiállított kollekczióért „Díszoklevelet" és 
Csongrádmegye törvényhatóságának tisztelet-
diját : egy serleget. 

Az utóbbi 1897., 1898., 1900 ik évben a 
budapesti tenyészállatvásárokon „Hors coicours" 
vettek részt a tenyészet állatai. 

E tenyészet ismertetősénél legutoljára 
hagytam azon mondanivalókat, melyek a te-
nyészet egészségig állapotára vonatkoznak. Egy-
részről azért, mert az alább mondandók bizo-
nyítják legjobban a korral való haladást és 
az ezen tenyészet egyedeinek kitűnőségét, más-
részről pedig azért, hogy ujjmutatásként szol-
gáljanak az alábbiak más szarvasmarhatenyé-
szetek kezelésénél is. 

Ugyanis nincs ma már sehol oly szarvas-
marhatenyészet, melyben a tuberkulózis, ezen 
lassan, de biztosan pusztító nyavalya többé-
kevésbé jelen ne lenne, habár ugyan a nyil-
vánosság elé a betegség elterjedése nem is 
szokott jutni. Sokan eltagadják, mások nem 
akarják elhinni, hogy állatállományuk e beteg-
ségben szenved, félnek, hogy kitudódva az 
állataik iránti kereslet csökkenni fog s nem 
akarják belátni az ezen beteg?ég ellen való 
védekezés szükségességét. 

E tekintetben jelen esetben másként va-
gyunk. Beismerik, hogy igen is a tuberkulózis 
az állományban benne van, helyesebben benne 
volt, de azt is kimondják egyszersmind, hogy 
felismerték a betegség fontosságát és ennek 
megfelelőleg már 1898-ban hozzáfogtak a vé-
dekezéshez, belátva azon nagy anyagi és egyéb 
hasznot, mely a védekezéssel kapcsolatos. 

A védekezési eljárás abból állott, hogy 
tuberkulinojtás után a reagált állatok a nem 
reagált állatoktól elválasztva, mindkét csoport 
teljesen elkülönítve kezeltetett. A reagált tehe-
nek után származott ivadékok évente kétszer, 
először az elválasztás után ojtattak be és a 
vizsgálat eredményéhez képest a reagáltak, 
illetőleg a nem reagáltak csoportjába helyez-
tettek át és kezeltettek külön, A nem reagált 
állomány évente egyszer beojtatolt s ilyenkor 
az esetleg gyanús állatok újból elkülönittettek. 
Ily kezelés és szigorú elkülönítés mellett ma 
már eljutottak oda, hogy a reagált állgtok 
száma 5% nál nem nagyobb. Ez pedig oly 
eredmény, mely mig egyrészről az ismert és 
itt is használt Bang-féle eljárásnak gyakorlati 
alkalmazhatóságát és jóságát fényesen bizonyítja, 
mig másrészről legjobb ajánlólevele magának 
a tenyészetnek is. Mert ugyan hol van olyan, 

különösen nyugati marhatenyészet, mely véde-
kezés nélkül, de alapos vizsgálat után hasonló 
kedvező eredménynyel tudna a nyilyánosság 
elé állani ? 

És épen az itt utóbb felsorolt dolgok 
miatt tartozunk köszönettel a tenyészet ve-
zetőjének: Jagicza István számtartó urnák, ki 
nemcsak azáltal érdemli meg nagyrabecsülésün-
ket, hogy ezen hires tenyészetre vonatkozó 
adatokat rendelkezésünkre bocsátotta; hanem 
különösen azért, mert a gümőkór elleni véde-
kezés eredményét is közölve bátorít és felhvi 
mindenkit a gümőkór elleni védekezés szük-
ségességére, bizonyítva a védekezés ered-
ményességét is. 

TAKARMÁNYOZÁS. 
Rovatvezető: Cselkó István. 

A fehérjenimbusának hanyatlása 
kifejlődött állatok hizlalásánál. 

Irta: Cselkó István. 
Ismeretes az, hogy a hizlalást idő-

szakokra szoktuk beosztani s hogy ezen idő-
szakok mindegyikében más és más tápanyag-
szabványt alkalmazunk, az egyes időszakok 
szabványai azonban mégis megegyeznek abban, 
hogy különös súlyt fektetve a fehérjére, arány-
lag szűk tápanyag betartására kényszeritik a 
hizlalót. A szakírók (illetőleg Wolíf, a szabvá-
nyok megteremtője) tehát különös nimbussal 
ruházták föl a fehérjét, azt hívén, hogy a 
hizlalás sikere első sorban tőle függ. Ezt a 
nimbust készülnek most Németországban le-
rombolni, ami ha sikerül, — amire pedig ala-
pos a kilátás — akkor nemcsak a hizlalásra, 
de a takarmányozástanra vonatkozó nézeteink 
is több tekintetben meg fognak változni. Hogy 
tehát minket a kérdés egészen készületlenül 
ne találjon, czélszerünek véljük a Német-
országban megindült mozgalmat röviden a 
következőkben ismertetni: 

A ,Deutsche Landiv. Presse" idei 44. 
számában egy közlemény jelent meg, melyben 
Kellner, a möckerni kísérleti állomás vezetője 
saját és mások hizlalási kísérleteire támasz-
kodva kimondja azt, hogy a kifejlődött állatok 
hizlalásánál nagyon túlbecsüljük a fehérjét s 
hogy ezáltal megdrágítjuk a hizlalást. Ő egy-
szersmind példákkal is bizonyítja, hogy keve-
sebb fehérje, de több szénhydrát etetése által 
ugyanezen eredmények érhetők el, mint midőn 
több fehérjét, de kevesebb szénhydrátot ete-
tünk s ezért szerinte nem annyira a táparány, 
mint inkább a takarmány emészthető szerves 
alkatrészeinek összege az, amitől a hizlalás 
sikere függ! Példa gyanánt hivatkozik boldo-
gult elődjére G. Kühnre, ki 1881—1886 ig 17 
marhahizlalási kisérle'et eszközölt olyformán, 
hogy egyes esetekben sikérrel (tehát egy fe-
hérjefélével) szűkítette, más esetekben pedig 
keményítővel (tehát egy szénhydráttal) bőví-
tette a hizóállatok takarmányának táparányát. 
Az e két ellentétes irányú kísérleti csoportra 
vonatkozó átlagos napi számadatokat a követ-
kező táblázat mutatja, melyek 1000 kg. élő-
súlyra vonatkoznak: 

I csoport II. csoport 
alaptakarmány alaptakarmány 

•+ sikér + keményítő 
megemésztett szer-

vesanyag 31-04 kg. 30-52 kg. 
táparány - --- í -l : 4'5—7"2 1 : 14—17-4 
súlygyarapodás ... . 2*46 kg. 2'42 kg. 

E számokból tehát az tűnik ki, hogy az 
alaptakarmánynyal és keményítővel, vagyis a 
nagyon bő táp arányú takarmánynyal tartott 
ökrök ugyanannyit gyarapodtak, mint az alap-
takarmánynyal és sikérrel, tehát a szük táp-
arányu takarmánynyal tartottak s Kellner 
ezért méltán azt következteti, hogy nem a 
takarmány fehérjetartalma, hanem az állatok 
által megemésztett szervesanyag mennyisége 
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befolyásolja a gyarapodást. Ugyanis a bét 
csoport majdnem egyenlő mennyiségű szerves-
anyagot emésztett meg s ezért majdnem 
egyenlően gyarapodott is. 

G. Kühnnek ezen váratlan eredménye 
arra ösztönözte Kellnert, hogy némi módosí-
tással hasonló irányban kísérletezzék; a Kellner 
által alkalmazóit módosítás pedig abban állt, 
hogy kísérleteit nem két, hanem csak egy 
marhacsoporttal eszközölte és pedig ugy, hogy 
eleintén nagyon szük táparányu (fehérjedus) 
takarmányt etetett az állatokkal, később pedig 
mindinkább csökkentve a fehérjét, bővítette a 
takarmány táparányát. E kísérletét különféle 
állatokkal többször megismételve, azok át'aga 
gyanánt azt találta, hogy az állatok az élet-
bentartó tápanyagokon fölül etetett úgyneve-
zett termelő tápanyag minden kg.-ja után 
gvarapodtak: 

1 : 4 táparánynál 202 gr.-ot 
1:10—11 , 202 „ 
1 : 16 „ 217 „ 

A fehérjében gazdag takarmány tehát 
itt sem hatott jobban, mint a nagyon kevés 
fehérjét tartalmazó, sőt Kellner ugy találta, 
hogy a fehérjében tulgazdag (1 : 3 4-nél is 
kisebb táparányu) takarmány szembetűnően le-
szállítja a súlygyarapodást, mit ugy magyaráz 
meg, hogy a szervezetnek fehérjével való el-
árasztása izgató hatással jár, mely izgató 
hatás fokozott szétbontásban s igy csökkent 
zsírlerakódásban nyilvánul. 

Megemlítjük, hogy ugy G. Kühn, vala-
mint Kellner respiráczió készülékkel és kalori-
metrikai alapon eszközölték hizlalási kisérle-
teiket, minélfogva adataik nemcsak teljes hitelt 
érdemelnek, de a jövőben is fontos alapul 
fognak a takarmányozástanban szolgálni. 

Gy. Kühn és Kellnerhez hasonlót Wolff 
is tapasztalt, ki két juhc oporlot hizlalt eltérő 
táparányu takarmánynyal. M ndkét csoport 
alaptakarmányul réti szénát kapott, de az 
egyik csoport még tengerit, a másik pedig 
babot is kapott; a tengerivel tartott juhok 
össztakarmányának táparánya 1: 9 5, a babbal 
tartottaké 1: 4'5 volt, az eredmény pedig az 
lett, hogy a tengerivel tartott juhok épp ol/ 
jól, sőt valamivel jobban gyarapodtak mint a 
babbal tartottak. Wolff erre még 18 hason-
irányu hizlalási kísérletet tett, de azok is csak 
azt igazolták, ami már az első kísérletből 
kitűnt. 

Hivatkozhatunk tovább arra az időre is, 
midőn a modern takarmányozástan ínég nem 
létezett, midőn tehát a láparányt még nem 
ismerték. Ugyanis abból az időből is számos 
példára utalhatunk, melyek az eddig meg-
beszélt tapasztalatokkal megegyeznek, nevezete-
sen sok eset ismeretes, midőn selej ezett, tehát 
öreg teheneket és jármosökröket tisztán csak 
burgonyával ós tavaszi szalmával hizlalva, igen 
jó eredményt értek el. 

Az „Illustrirte LancLw. Zeitung* 82 szá-
mában Marcker is hasonló eredményekből szá-
mol be. Ö ugyanis f. é. julius 31-én egy hiz-
lalási kísérletet indított meg, és pedig ugy, 
hogy négy marhacsoport közül kettő 2 kg. em. 
fehérjét és 15 kg. em nitrogénmentes tápanya-
got, a másik kettő pedig 3 kg. em. fehérjét és 
15 kg. em. nitrogénmentes tápanyagot kapott 
1000—1000 kg. élősúlyra, az eredmény pedig 
szept. 15 ig vagyis 46 nap alatt következő volt: 

I. Kehtporoszországi öJcröJe. 

7 db 1 : 7 5 táparányu takarmányt kapott, 

s átlagos sulyuk volt: 

"julius 31-én 411-3 kg. ) átlagos gyarapodás 

szept. 15-én 471'2 kg. J 59'9 kg. 

7 db 1 : 5 táparányu takarmányt kapott, 

s átlagos sulyuk volt: 

julius 31-én 411-3 kg.) átlagos gyarapodás 

szept. 15 én 469-4 kg./ 58 1 kg. 

I I . Szimmentháli öhröle. 
10 db 1 : 7 5 táparányu takarmányt kapott 

s átlagos sulyuk volt: 

jul. 31-én 380 0 kg.) átlagos gyarapodás 
szept. 15 én 445*5 „ j 65 5 kg. 

10 db 1 : 5 táparányu takarmányt kapott 
s átlagos sulyuk volt: 

jul. 31-én 380'0 kg.) átagos gyarapodás 
szept. 15-én 439 0 „ J 59 0 kg. 

Itt tehát a kevesebb fehérjével tartott 
állatok még jobban gyarapodtak mint a több 
fehérjével tartottak s gyarapodásuk hasonlit-
hatlanul olcsóbb is volt; nevezetesen Ma-cker 
szerint a fehérjedusabban tartott ökrök 1000 
kg. élősúlyra naponta 22",§5 német fillérrel drá-
gább takarmányt fogyasztottak mint a keve-
sebb fehérjével tartottak. 

Visszatérve Kellner közleményére, ő kö-
vetkeztetéseit igy foglalja össze : 

Miután a hizlalók ritkán alkalmaznak 
1 : 4-nél szűkebb táparányt s miután úgyszól-
ván sohasem használnak olyant, mely 1 :10-nél 
tágabb lenne, igen fontos azt tudnunk, hogy 
az emiitett határok között a szénhydrátok egyen-
értékűek a fehérjefélékkel. 

Ez azonban csak a kifejlődöttt állatok 
hizlalására vonatozik, mig a még növekedő 
állatoknál hatásosabbnak kell a fehérjét tarta-
nunk, mint a szénhydrátot, mert a növendék-
állat izomszövetét is gyarap'tja, tehát fehérjét 
rak le, holott a kifejlődött állataiig gyarapítja 
izmait s inkább csak zsirt rak le, a zsirt pedig 
ép oly jól, vagy még jobban tudja az állat a 
szénhydrátokból készíteni, mint a fehérjéből. 

Kellner szerint tehát fölösleges, hogy a 
jó kondiczióban lévő kifejlődött marhák és 
juhok hizlalása alkalmával súlyt fektessünk a 
takarmány fehérjetartalmára, mert szerinte az 
a fő, hogy az állatokat ízletes takarmány-
félék etetése által minél több emészthet szer-
ves anyag fogyasztására ösztönözzük, mely eset-
ben bevés fehérjével is azt érjük el, mint 
amit sok fehérjével tudnánk elérni ; a ki-
fejlődött hizóállatok takarmányában tehát bát-
ran változhat a táparány 1 :4 és 1 : 10között. 
Ellenben ha növendékállatokat hizlalunk, akkor 
a jövőben is nagy súlyt kell a takarmány kellő 
fehérjetartalmára fektetnünk, mert csak a 
fehérje változhat át hússá, a növendék-
állatik hizlalása pedig nem annyira zsir, 
mint hushizlalás. A jövőben tehát még na-
gyobb különbséget kell a növendék s a ki-
fejlődött állatok hizlalása között tennünk, 
mint aminőt már eddig is tettünk. 

Hogy azonban a kifejlődött állatok hizla-
lása alkalmával sem kellene a takarmány fe-
hérjetartalma iránt egészen közönyöseknek 
lennünk, annak bizonyítására szabad legyen a 
„Mezőgazdasági Szemle" 1894. évi junius havi 
számának egy közleményére hivatkoznom, mely 
szerint 39 drb magyar erdélyi ökör 1000 kg. 
kezdetbeli súlyra naponta 1 9 bg. fehérjét, 
0'76 kg. zsirt és 18-9 kg. szénhydrátot, vagyis 
1: 10'9 táparányu takarmányt kapva, novem-
ber 20-tól márezius 29-ig ugyancsak 1000 kg. 
kezdetbeli súlyra átszámítva csak 1-16 kg. át-
lagos napi gyarapodást ért el, minélfogva a 
hizlalás kész veszteséggel járt. Igy bár méltá-
nyoljuk is Kellner és Marcker azon törekvését, 
hogy a nőmet gazdákat a fehérjepazarlástól 
akarják megómi, másrészt mégis azt hiszszük, 
hogy a jövőben is kell a kifejlődött hizóállatok 
takarmányozásánál bizonyos fehérjeminimumot 
betartunk és csak azt tartjuk bizonyosnak, hogy 
a fehérjeadagolás nagyobb határok között mo-
zoghat, mint aminőt eddig véltünk megenged-
hetőnek. Ugy látszik Marcker is ezt a nézetet 
vallja, mert máskülönben nem sürgetné a kí-
sérleti állomásokat, hogy ne hagyják a német 
gazdákat sokáig a sötétségben tapogatódzni, 
hanem hozzák a kérdéses ügyet minél előbb 
tisztába. 

Németországban ugyanis roppant hord-
erőt tulajdonítanak e kérdésnek, különösen 
azért, mert Németország nem szűkölködik szén-
hydrátokban, miután a szokásos takarmánynö-
vények termesztésén kivül óriási mérveket 
öltött a ezukoripara, mely pedig hihetetlen 

mennyiségű szénhydrátdus hulladéktákarmányt 
szolgáltat. Ugyanis Németországban 4 5 millió 
q. melasszet nyernek évenkint, melynek azonban 
csak mintegy a/4-részét takarmányozzák föl, ugy, 
hogy még 3*/4 millió p. melasszet lebetne takar-
mányozási czélokra fordítani. Németországban to-
vábbá 7 5 millió szárított szeletet lehetne évekint 
előállítani, miáltal szintén nagyon szaporodnak 
az ország szénhydrátkészletek, ami azonban 
most nem igy történik, mert a német gazdák 
is rendesen besavanyítják a szeletet, miáltal 
azonban a szénhydrátok fele is elvész. Német-
országban végre a leveles ezukorrépafajok 
szárításának kérdését is félig meddig meg-
oldottnak tekintik, s azzal is mintegy 15 
millió q szénhydrátdus kereskedelmi takar-
mányt vélnek évenkint nyerhetni. Eszerint 
tehát a ezukoripar egymaga mintegy 25 millió 
q széhydrátdus kereskedelmi takarmánynyal 
gyarapithatná a takarmánypiaezot; szükség 
esetén pedig mennyire lehetne Németország-
ban a burgonyatermesztést is még kibővíteni. 
Németország tehát elegendő szénhydrátot tudna 
előállítani, s csak a fehérje az, amiben hiányt 
szenved, s melyért 1899 ben is 150 millió 
márkával adózott a külföldnek, de kivált 
Amerikának, ahonnét nagyon sok gyapotmag-
pogácsát importált. 

Jelenleg tehát igen erős áramlatot tapasz-
talunk Németországban az import ellen, de az 
export mellett. Igy pl. számot vetettek már 
Németországban azzal is, hogy nem tudnák-e 
kenyérterményszükségletüket maguk födözni; 
továbbá a hústermelés terén is függetleníteni 
óhajtják magukat, mit különösen sertéstenyész-
tésünk óriási fellendülése bizonyít, s ugyan-
ezen irányzattal találkozunk a takarmány-
importtal szemben is. Ugyanis a német gazdák 
ugy reménykednek, hogy azon esetben, ha a 
fehérje a hizlalásnál elveszti fontosságát, vagyis 
ha annak jelentékeny részét szénhydrátokkal 
lehet pótolni, hogy akkor a takarmányimport 
reájuk nézve fölöslegessé fog válni, vagy leg-
alább is nagyon mérséklődni fog. Nálunk 
tehát közgazdasági jelentősége van az egész 
kérdésnek. 

Ellenben minálunk kevésbbé égető ez a 
kérdés, mert mi nem sok kereskedelmi takar-
mányt importálunk. Mindazonáltal mi is csak 
köszönettel vehetjük, ha a fehérje nimbusát 
veszti a kifejlődött állatok hizlalásánál, mert 
akkor nem függünk annyira a malmok, olaj , sör-, 
szesz stb. gyáraktól, mint most, mert legalább 
a hizóállatok takarmányát illetőleg kevésbbé 
szorulunk reájuk. Ugyanis miután a fehérje 
piaczi ára nagyon változik, sőt jelenleg határo-
zottan emelkedőben van, amennyiben a fehér-
jében gazdag kereskedelmi takarmányok foko-
z itosan drágulnak, igen nagy előny rejlik 
abban, ha a fehérje vásárlását tetszésünktől 
tehetjük függővé, mert aminő indokolt fehérjét 
vásárolni akkor, ha olcsón jutunk hozzá, oly 
indokolatlan az, midőn akkor is vásároljuk, ha 
kevésbbé szorulva reá, magasnak találjuk az 
árát. Ha tehát csakugyan igaz az, hogy a ki-
fejlődött állatok hizlalásánál több vagy kevesebb 
fehérjével ugyanazt az eredményt érhetjük el, 
akkor a jövőben természetesen csak akkor 
fogunk a hízókkal aránylag sok fehérjét etetni, 
midőn vagy fölöslegünk van belőle, vagy 
midőn olcsón jutunk hozzá, eltérő esetben 
pedig inkább szénhydrátokra alapítjuk a hiz-
lalást, mert igy olcsóbban jövünk ki. 

Alacsony fehérjeárak mellett azonban 
mindig tanácsosabb több fehérjét etetni mint 
kevesebbet, részint mert a fehérjében gazda-
gabb takarmány Ízletesebb és természetszerűbb, 
ugyanis a tulnagy mennyiségben etetett szén-
hydrátok könnyen étvágytalanságot és emész-
tési zavarokat okoznak, részint pedig, mert a 
fehérjidus takarmány után hasonlithatlanul 
jobb trágyát nyerünk, miután a kifejlődött 
állatok csak nagyon kevés fehérjét raknak le 
s inkább zsirrá változtatják azt át, mely alka-
lommal a fehérje nitrogénje a hugygyal távo-
lodik el. De ezen előnyök mégsem indíthatnak 
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minket a jövőben arra, hogy magas fehérje-
árak mellett is sokat etessünk belőle. 

Ha azt kérdezzük, hogy mi indította a 
szakférfiakat (illetőleg Wolff-ot) arra, hogy a 
hizóállatok számára szük táparányu, vagyis 
fehérjében gazdag szabványokkt állítsanak föl, 
Kellnerrel együtt azt felelhetjük, hogy a szak-
férfiak azt hitték azelőtt, hogy a szénhydrátok 
főleg csak tüzelőanyagok és hogy úgyszólván 
csak a fehérje az, mely hússá és zsirrá képes 
átváltozni. Ezelőtt tehát túlbecsülték a fehérjét s 
ezért szükségesnek tartották, hogy a hizlalásnál 
nagyobb mennyiségben alkalmazzák. Ehez járult 
továbbá az is, hogy a szénhydrátok nagyon 
hő táparány mellett hiányosan emésztetnek meg, 
amit már Haubnernek juhckkal eszközölt kí-
sérleteiről tudunk, s mi miatt szintén szüksé-
gesnek tartottuk, hogy a hizlalásnál aránylag 
szük táparányt tartsunk be. Ujabban azonban 
mind a két irányban nagyon megváltoztak a 
nézetek, amennyiben most főleg a szénhydrá-
tokat tartjuk az állati zsir főforrásának. A szén-
hydrátok emészthetőségét illetőleg pedig ugy 
vélekedünk, hogy azon esetben, ha a táparány 
nem haladja meg az 1 : 10-et, nem szenved 
a szénhydrátok emészthet őségé oly mértékben, 
hogy a fehérjével szemben mutatkozó cseké-
lyebb ára meg ne birná azt. Igy tehát idején 
levőnek véljük, hogy a kifejlődött hizóállatok 
tápanyagszabványa oly irányban módosittassék, 
hogy a megváltozott nézetek kellő számbeli ki-
fejezésre jussanak bennük. 

Miután az országban nyert takarmány 
jelentékeny része hizlalás utján értékesül s 
miután eddigi fejtegetéseink valószínűvé teszik, 
hogy jövőre kevesebb fehérjét, de több szén-
hydrátot fogunk hizlalásra fordítani, mint eddig 
annálfogva igen valószínű, hogy a fehérje és 
szénhydrát viszonylagos értéke, melyet most 
3 : l-nek szoktunk venni, idővel a szénhydrátok 
javára ugy fog megváltozni, hogy a kettő kö-
zött valamivel csekélyebb értékbeli eltérést 
fogunk feltételezni, mint most, miáltal a kü-
lönféle kereskedelmi takarmányok viszonylagos 
piaczi ára is befolyásoltatni fog. Ennek nyomát 
különben máris észleljük, nevezetesen a me-
lassze — ez a majdnem kizarólag szénhydrá-
tokból álló takarmány — az, melynek ára csak 
az év elején emelkedett 50°/o-al s ime a 
ezukorgyárak (egyelőre persze csak a német és 
osztrák gyárak) máris azzal az eszmével fog-
lalkoznak, hogy újra emeljék az árát. Ezt on-
nét gyanítjuk, hogy Schwarztól (ugyanattól, ki 
a tőzegmelasszet föltalálta és magának szaba-
dalmaztatta) nagyon behízelgő közlemények 
jelentek meg a német szaklapok legújabb 
számaiban, melyek Kellner és Marcker közle-
ményeire támaszkodva fokozott figyelemre mél-
tónak híresztelik a melasszét, amit mi sem 
akarunk kétségbe vonni addig, mig a melassze 
mai árát (6 K. per q.) változatlanul hagyják, 
de amit kétségbe vonunk akkor, ha 33, sőt 
Bertsch hite szerint 40% al fogják az árát 
emelni. 

TEJGAZDASÁG. 
Rovatvezető : Sierbán János. 

Tejgazdaságunk 1900 végén. 
— Irta: Sierbán János. — 

A f. évi párisi nemzetközi kiállítás mező-
gazdasági részeiben, mindenkinek, de különö-
sen a magyar gazdáknak feltűnhetett, hogy 
Európa mezőgazdaságilag fejlettebb államai 
minő kiváló gondot fordítottak a tejgazdasági 
csoportokra. S ha tekintetbe veszszük, hogy a 
tejgazdaság fejlettsége a belterjes gazdasági 
üzem fokmérője s hogy a nyugati államokban 
nagyrészt a tejgazdaságra van fektetve a sike-
res gazdálkodas alapköve, ugy a jelzett gon-
dosságot természetesnek fogjuk találni. 

A tejgazdaság fellendítése egyértelmű a 
mezőgazdasági kultura fejlesztésével, amiről 
élénken tanúskodik Német-, Franczia-, Dán-, 
Észak-Olaszország, Hollandia, Svájcz és Svéd-
ország példája. 

Hogy azonban a tejgazdaság nagy fon-
tosságáról mindenki meggyőződhessék, mielőtt 
a hazai tejgazdaságra vonatkozó adatokat kö-
zölném, egész röviden egynehány külföldi 
adatot sorolok fel, amelyekből kitűnjék, hogy 
hová volna hazánkban is fejleszthető a tej-
gazdaság. 

Francziaországban az évi tejtermelést 
82 millió hektoliterre, egyezerkéUzátharmincmégy 
millió frank értékben mutatták ki a tejgazda-
sági állandó kiállításon. Tejgazdasági intéz-
ményei közül felemlítem az „Association des 
Laiteries Cooperatives de Charentes et du 
Poitu"-t, melynek összesen 50 ezer tagja van 
és évenkint mintegy 8 millió kg. vajat termel; 
továbbá a „Sociéte des caves et des Produc-
teurs Réuois Roquefort", vagyis a világszerte 
ismert roquefortsajt-termelők egyik társulata, 
mely 6 millió 500 ezer frank alaptőkével bir 
és évenkint 5 millió kg. sajtot hoz forgalomba. 

Francziaországban oly nagy a tejtermelés, 
hogy daczára a nagy fogyasztó városoknak, 
évi vajkivitele 25 millió kg.. 75 millió frank 
értékben. Ezzel szemben 1898 ban 6.636,626 kg. 
vajat importált. 

Németország termelése nem képes lépést 
tartani a fogyasztással és évenkint fokozódó 
bevitelre van utalva. 

Annál meglepőbb azonban a kis Dánia 
és Hollandia kivitele. 

Dánia 1875-ben 32 millió, 1899 ben pedig 
140 millió korona értékű vajat exportált. 

Hollandiából ugyanazon évben 20 millió 
kg. vajat 48 millió korona és 45 millió kg. 
sajtot 63 millió korona, tehát összesen 108 millió 
korona értékben exportált. 

Svédország évi vajkivitele 40 millió korona, 
Olaszországé 13—14 mill ó korona, pedig ezen 
két országban az óriási idegenforgalomnál 
fogva igen nagy a belfogyasztás. 

Ezzel szemben Magyarország forgalma volt 
1892-ben: 

Kivitel Behozatal Különbözet 
k o r o n a é r t é k b e n 

tej ... 2.406,600 20,560 + 2.386,040 
friss és olv. vaj ... 954,822 339,626 + 615,196 
sajt és turó 1.005,94* 2.621,108 — 1.6)5,164 

összesen 4.367,366 2.981,294 

1899-ik évben: 

tej 3 008,889 28,320 + 2.980,569 
friss és olv. vaj ... 3.636,190 259,800 -j- 3.376,390 
sajt és turó 2.210,ti70 2.676,650 — 466,580 

összesen 8.855,149 2.964,770 

Ezen adatok szerint 1892-ik évben tej-
gazdasági mérlegünk többlete 1.386,072 korona 
volt, 1899-ben pedig 5 millió 890.379 korona, 
vagyis 4 millió 504,307 koronával több. 

Mindenesetre figyelemreméltó emelkedés, 
ha számba veszszük, hogy belföldi fogyasztá-
sunk is jelentékenyen emelkedett, de mégis 
korántsem kielégítő eredmény, ha a fentebb 
közölt külföldi adatokkal hasonlítjuk össze. 

Mért ne emelkedhetnék kivitelünk e czik-
kekből sokkal nagyobb összegekkel, hiszen 
hazánkban is megvannak az összes kedvező 
előfeltételek, amelyek a tejgazdaság fellendülé-
séhez szükségesek. 

Tejkiritelünk csak korlátoltabb mérvben 
fejleszthető, de annál nagyobb sikerrel emel-
hetjük fokozottabb termelés által vaj- és sajt-
kivitelünket, de kiválóan az előbbit. 

A sajttermelés emelése nem történhetik 
oly rohamosan, mert az sokkal körülménye-
sebb, mint a vajtermelés, ez utóbbi azon-
ban a főldmivelési kormányzat támogatásával 
annál gyorsabban fejleszthető és ha vissza-
pillantunk a lefolyt esztendő alatt az e téren 
kifejtett tevékenységre, megelégedéssel tapasz-
talhatjuk, hogy a létesített intézmények arány-
lag rövid idő alatt sokkal kedvezőbb eredmé-

nyeket fognak mezőgazdaságunknak gyümöl-
csözni. 

A 1900 iki év folyamán megalakult mintegy 
80 tejszövetkezet, melylyel ezeknek száma 
körülbelül 226. Ézenkivül pedig a magán tej-
gazdaságok is napról-napra szaporodnak. Ennél 
azonban sokkal fontosabb, hogy a szövetkeze-
tekben termelt tekintélyes mennyiségű vajnak 
biztos értékesítése czéljából a tejszövetkezetek 
vajtermelési központokkai kapcsolatosan ala-
kíttassanak meg, miáltal a külföldre szállított 
vaj, mint elsőrendű minőség megalapítja ezen 
fontos ós nagyértékü czikkünknek jó hírnevét 
és megkönnyíti a nagyobb termelés által ke-
letkezett árunak értékesítését. 

A 1899 ik év végén a főldmivelési mi-
niszter támogatásával Temesvárott megalakí-
tott vajtermelési központhoz 60 tejszövetkezet 
csatlakozott, mint tejszínállomás és magából 
ezen egy központból kiszállítottunk mintegy 
4000 q vajat, pedig a szövetkezeteknek na-
gyobb része, csak a tavasz folyamán kezdték 
meg működésüket. 

Ugyancsak 1900-ban alakult meg hasonló 
módon Szabadkán és Veszprémben is egy-egy 
központ, melyekhez eddigelé 32 tejszinállo-
más csatlakozott és igy az összes tejszövetke-
zeteknek majdnem egy harmadrésze közpon-
tokba szállítja a termelt tejszint. 

A vajtermelés további fejlesztése helyes 
irányban ős biztos alapokon nem is képzelhető 
el más módon, mert egyes szövetkezetekben 
termelni és egyúttal nem a megfele'ő módon 
értékesíteni a vajat, a tejgazdaságnak kiraond-
hatat an kárára volna. 

Az egyes szövetkezetekben termelt vaj, 
nem egyöntetű áru is kisebb mennyiségekben 
szállításra sem lévén alkalmas, kiviteli ezé-
lokra nem használható, minélfogva a nagy 
tömeg csakhamar azt eredményezné, hogy ára 
annyira lesülyedne, miszerint termelése nem 
járna jövedelemmel, azonkívül pedig annyira 
megrontaná a magyar vaj hirnevét a jobb 
piaezokon, hogy később jobb minőségeket sem 
lehetne előnyösen elhelyezni. Igen fontos tehát, 
hogy a már bevált és a külföldi elsőrendű 
szakértők által is ideálisnak elösmert legjobb 
rendszerrel, a központi rendszerrel szervez-
zük a további vaj termelést, mert épen ezáltal 
leszünk a külföldön versenyképesek. 

Sajttermelésünk is fokozatosan emelke-
dik. Egyes nagyobb uradalmak, Svájczból be-
vándorló sajtosok és tejbérlők sajt alakjában 
értékesítik a tejet, miáltal csökken behozata-
lunk és fokozódó belfogyasztásunkat is kielé-
gíthetjük. 

Kiváló szerepet játszik juhturótermelésünk 
is, mely hanyatlásnak indult juhászatunkat 
felsegíteni hivatott. 

Egy rövidke ujságezikk keretében azon-
ban nem lehet részletesen a tejgazdaság nagy-
fontoságu tárgyáról értekezni s inkább csak 
tájékoztatás czéljából kivántam kimutatni,hogy 
ez ma még olyan tér, amelyet gazdaközön-
ségünk kellőleg és érdeme szerint nem mél-
tatott. 

Magyarország tehénállománya körülbelül 
két millió drbot számlál s ha többet nem is, 
csak 1000 liter fejési átlagot számítunk, ez 
esetben 20 millió hl. tejet termelünk évenkint, 
melynek értéke mintegy 200 millió korona. 
Az állattenyésztés fejlesztésével, jobb takar-
mányozás és ápolás által ezen mennyiség 
minden különösebb tevékenység nélkül is köny-
nyen emeshető 100 millió koronára, mely több-
let különböző alakban, de leginkább mint vaj 
a külföldön volna értékesíthető s mezőgazda-
ságunk egy eddig alig. figyelembe vett ter-
ményért a belfogyasztás, családi és gazdasági 
szükséglet fedezése után ily jelentékeny jöve-
delemhez jutna és ezáltal gazdasági felvirág-
zásunkat is eredményezné. 

Ezért érdemes fáradni és munkálkodni ! 
Segítsünk tehát a kisgazdákon és karoltassuk 
fel velük a tejgazdaságot, hogy jövőre hasonló 
eredménynyel számolhassunk be. 
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135. ábra. Békés-csabái mintaöntözö-telep helyszínrajza. 

TALAJJAVÍTÁS. 
Rovatvezető: Kvassaj Jenő. 

A békés-csabai minta-öntöző-
telep. 

Irta: Kolossváry Ödön. 

Békés vármegye törvényhatósági bizottsága 
a megye területén nagy kiterjedésben létező 
szikes természetű területek intenzivebb kihasz-
nálhatására, az öntözés eszméjét felkarolandó, 
1894-ben felterjesztést intézett a földmivelés-
ügyi mit "zterhez, kérvén őt, hogy a megye 
egész területére kiterjedőleg az öntözések 
tervét és költségvetését készíttesse el. Ezen nagy 
kiadásokat okozó munkálat megvalósítása 
ezidőben czélszerünek nem mutatkozván, a mi-
niszter engedélye arra szorítkozott, hogy az 
aradi kultúrmérnöki hivatalt utasította azon 

sét megoldani, anélkül, hogy azok a békési 
élő vízcsatornába vezettessenek be, mert ha ez 
sikerül, ugy az élő vízcsatorna vize magasabbra 
lévén felduzzasztható, az egész környék terü-
lete uralható leend. Megállapodás történt to-
vábbá arra is, hogy időközben egy kisebb ön-
töző-telep létesitése czéljából a szükséges lépé-
sek megtétessenek, hogy az öntözés által elér-
hető haszon gazdaközönségünknek e vidéken 
bemutatható legyen. 

Ez utóbbi czél elérésére a vármegye ál-
ispánja felhívta Csaba városát nyilatkozat-
tételre, hogy nem volna-e hajlandó egy kisebb 
öntöző-telepet létesíteni. Csaba város képvise-
lete ezen felhívásra a telep létesítését el-
határozta. 

Az aradi kultúrmérnöki hivatal tehát most 
már két irányban folytatta tanulmányait és 
tervezését, és rövid időn belül mindkét kérdést 
megoldásra vezette. 

Nevezetesen megoldotta azon kérdést, 

Az öntöző-telep (mint az a rajzból is ki-
vehető) közvetlen Csaba városa mellett fekszik, 
kiterjedése kerek számban 170 kat. hold. A 
berendezés költségei tekintettel azon körül' 
ményre, hogy az első évben, vagyis addig, 
mig a gyulai és kigyósi vizek levezetésével az 
Alsó-fehérkörösi társulat elkészül, az öntöző-
vizet szivattyúzni kell, 24,000 koronára, vagyis 
kat. holdanként kerekszámban 140 koronára 
lettek előirányozva, mely költségekhez a föld-
mivelésügyi miniszter Csaba város kérelmére 
12,000 korona segélylyel járul. A talaj minősége 
változó, de legnagyobb részben jobb minőségű 
szik, természetére nézve egyezik a kigyósi 
uradalomnak közvetlen mellette fekvő, mintegy 
4000 hold kiterjedésű szikes legelőével. Ezen 
terület eddigelé legelő czéljaira lett használva 
és 1895 előtt mintegy 1000 korona évi jöve-
delmet hozott. Az utókbi években megszaporo-
dott juhtartó gazdák egymás közt a bér-
összeget fölverték ugy, hogy 1897-ben a jövede 

lecscrji. -

- ialíamlcrsfi 

y 

s j j A 

í(chsilippel 

-m- stvMÜijúfáép 

fiikiviUl 

területeknek kimutatására, melyek a békési élő-
vízcsatornából öntözhetők lennének, egyúttal 
meghagyván, hogy amennyiben az öntözhető 
területek tulajdonosai közül bárki a részletes 
berendezés tervét is elkészíttetni kívánná, ugy 
ezen tervezetek is minden további rendelet 
nélkül elkészíthetők. 

A hivatal tanulmányát megejtvén, kitűnt, 
hogy a békési élővizcsatornából akkori rendel-
tetése mellett — midőn az egyúttal a Gyula 
városi belvizek bevezetésére is szolgált — viz-
emelés nélkül csak mintegy 2000 k. hold lenne 
öntözhető, de ezen területek egy része is 
első minőségű szántóföld lévén, az öntözés 
tekintetében figyelembe nem jöhetnek. 

Ezen munkálat a vármegye lelkes alis-
pánjának, dr. Fábry Sándornak bemutattatván, 
vele azon megállapodás jött létre, hogy a hiva-
tal most már tanulmányozni fogja a kérdést 
oly irányban, hogy mikép lehetne ezen vizvi-
dék és Gyula városának belvizlevezetési kérdés 

hogy a Gyula városi és kigyósi belvizeket mi-
ként lehet egy syphon beépítésével a békési 
élővizcsatorna elkerülésével bevezetni, ezen 
terveket az Alsó-fehérkörösi vízmentesítő és 
belvizszabályozó társulatnak rendelkezésére bo-
csátván, a társulat a megoldást elfogadta, bel-
vizlevezetési tervébe beillesztette és miután a 
társulat már az építési költségeket is meg-
szavazta, annak megvalósítása legközelebb 
várható. 

A csabai öntöző-telep tervezete pedig 
1899 tavaszán elkészülvén, a város közönségé-
nek átadatott és ma már kisebb jelentőségű 
munkálatoktól eltekintve, készen áll. 

Miután azon nagyszabású tevékenység-
nek, melyeta földmivelésügyi miniszter a köz-
érdekű öntözőcsatornákra vonatkozó törvény-
javaslattal megindítani szándékozik, ezen öntö-
zés egyik kiinduló pontját fogja képezni, nem 
lesz érdektelen gazdaközönségünkre nézve 
annak rövid ismertetése. 

lem 228a; 1898-ban 2470 és 1899-ben 2014 
koronára, vagyis az utóbbi 3 évben kat. holdan-
kint átlagban 13 koronára rúgott. 

A terület 40, mintegy 4 kat. hold kiter-
jedésű táblára van osztva és a szikes terüle-
teken öntözés által elérhető maximális ered-
mény az öntöző-vízzel való czélirányos bánás 
és az öntöző gazdálkodás bemutatásán kivül 
a földmivelésügyi miniszter rendelkezése foly-
tán kísérletezés czéljaira is fog szolgálni. 
Nevezetesen műszaki szempontból a szikes 
talajokon szükséges öntöző-víz mennyiségének 
meghatározása, gazdasági szempontból pedig 
az országos növénytermesztési kísérleti állomás 
vezetőjének rendelkezései szerint a rétek 
trágyázása és trágyaszükséglete, a szikes talajon 
diszlő( fünemek legmegfelelőbb kéverékének 
egybeállítása és a szikes talajnak az öntöző-
víz használata következtében remélhető átala-
kulása fognak tanulmányoztatni. Tervbe van 
véve, hogy egy hídmérleg felállításával ugy a 
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telepre reá vitt trágya mennyisége, mint a 
termés eredménye pontosan megállapitassék, 
hogy ilymódon a befektetés jövedelmezősége a 
legszigorúbban elbírálható legyen. 

A berendezés jövedelmezősége tekinteté-
ben a kultúrmérnöki hivatal öntözés és trágyá-
zás segélyével 35 q. kat. holdankénti termés-
eredményt helyezett kilátásba, a széna méter-
mázsáját 3 K. 60 fillérbe véve föl, a bruttó 
jövedelmet 22,150 koronában állapította meg, 
mely összegből a berendezés amortizácziója, a 
trágyázás, üzem és fentartási költségek ezimén 
összesen 11,400 koronába kiszámított kiadáso-
kat levonva, az eddig elért 2200 koronával 
szemben a tiszta jövedelmet 8900 koronába, 
vagyis kat. holdankint 52 koronában irányozta 
elő. Meg kell azonban jegyeznem, hogy a köz-
ség irányadó közegei előtt a leghatározottab-
ban kiemeltetett, hogy ezen jövedelem elérése 
csak néhány év elteltével remélhető, miután a 
telepen ezidőszerint található növényzet előre-
láthatólag az öntözés folytán jó részben ki 
fog veszni és ott más természetű fünemek fog-
nék meghonosodni. Ezen kijelentést Csaba 
város gazdasági intézője tudomásul is vette és 
a jövő évi községi költségvetés megállapítása 
alkalmával ennek alapján a jövő évi bruttó 
jövedelmet a ftnntebb emiitett 22,150 koroná-
val szemben csak 5000 koronával irá-
nyozta elő. 

A berendezés sikere iránt Békés vármegye 
gazdaközönségénél nagy az érdeklődés és mi-
után a telep nagyon könnyen megközelíthető, 
a telepen végbemenő változás bárki által, an-
nak gyakoribb megtekintésével ellenőrizhető 
leend. 

Miután Csaba város főmérnöke, Áchim 
Gusztáv és gazdasági intézője, Seiler Gyula, az 
öntözési berendezés lelkes hivei — sőt a telep 
létesítése is nagy részben az ő érdemük — 
teljes joggal lehet remélni, hogy az ő buzgal-
muk folytán az aradi kultúrmérnöki hivatal által 
kilátásba helyezett terméseredmény elérhető 
lesz és ezáltal gazdaközönségünk bizalmát az 
öntözés ügye iránt megnyerni és a közerdekü 
öntöző-csatornák létesítésére rábirni sikerülend. 

SZŐLÖSZBT, KERTÉSZET. 
Rovatvezető .• Angyal Dezső. 

A hikori-dió. 
Irta : Angyal Dezső. 

Nagyobb parkjainkban már régóta isme-
retes diszfa a hikori-diónak, vagy hikori-fának 
— Canya, Nutt — egyik-másik fája. Sőt a 
Pallos Lexikon szerint: a Károlyi grófoknak 
Szatmár vármegyében ebből a fanemből van 
1000 holdas érett állományuk is, amiből kö-
vetkeztethető, hogy erdészeink valószínűleg 
hazánk több helyén is megkisérlették ezt, mint 
erdei haszonfát, meghonosítani; a mi minden-
esetre figyelmet érdemlő vállalkozás, ha meggon-
doljuk, hogy a hikorifa kemény, rugalmas és 
jól hasitható, ami miatt kerék- és kocsigyár-
tók, asztalosok és gépgyárosok részére mind-
ezideig nagy tömegekben Észak-Amerikából 
szállítják Európa városaiba, a hol magas áron 
vásárolják. 

A hikorifa hazája : Észak-Amerika, hol 
főleg a Mississipi és Alleghani között elterülő 
lapályon tenyészik, mintegy 10—11 fajban és 
ennél is több változatban. Rendesen 30—40 
m. magasra növő és szabályosan terebélye-
sedő koronát alkotó tiszta, féregmentes fák, 
páratlanul szárnyalt levelekkel, magánosan álló 
anya- és barkás himvirágokkal. Termésük, 
mint a mellékelt ábrákból is látható, a mogyo-
róra vagy tölgymakkra emlékeztető dió. A ter-
més sok fajnál értéktelen; de a Canya olivae-
foemis, Mich., magyarul Olajbogyós hikori, mély 
hazájában Pecannut, Hiekorynut és Illinois nut 
nevek alatt ismeretes, ha talán nem veteked-
hetik is a mi diónk jóságával, de határozottan 

kellemes izü és keresett csemege, amit mutat 
az is, hogy néhány év óta már nálunk is árul-
ják, ide pedig Amerika Illinois államából 
hozzák, ahol nagyon jelentős kereskedelmi és 
kiviteli árut képez. Ezek után pedig valószínű-
leg még nagyobb lesz utána a kereslet, mert 
az imént bezárult párisi kiállításon az amerikai 
mezőgazdasági osztály kiküldöttei nagy nép-
szerűséget törekedtek a Pécandiónak szerezni 
ami tekintve az érdeklődést, mely iránta nyilvá-
nult, valószínű is. 

Az orsz. gyüm. miniszteri biztos is 
Párisban léte alkalmával érdeklődvén eme diók 
iránt, a földmivelésügyi miniszter megbizásá-
hól szerzett a Párisban kiállitottakból egy 
kisebb kollekcziót, amelyet alkalmunk volt 
nekünk is megízlelni és így tapasztalásból is 
mondhatjuk, hogy azok, noha két évesek 
voltak, mégis elég ízletesek maradtak.' 

Mint értesülünk a miniszter hozat direkt 
Amerikából a legjobb fajtából vetőmagot, 
hogy azokkal — kellő dezinficziálás után — 
az erre alkalmas állami faiskolákban termesz-
tési kísérleteket tegyenek. Egyben intézkedett, 
hogy az erre vonatkozó angol nyelvű tenyész-
tési utasítás lefordítva közzététessék. Tekintve 
ez ügy közérdekű voltát, közöljük azt a 

" után, melyben a Pécan-

Az izt és zamatot illetőleg eddigaPécan 
minden ismeretes diót máris fölülmúl, bár 
ez kellő megválasztás s helyes kezelés utján 
nagyság s iz tekintetében nagyon fokoz-
ható lesz. 

E nézet iratta a kis füzetet,' a társaság 
eszében tartván a nagy iró eme mon-
datát: »Aki kieszközli, hogy két szál fű 
nő ott, hol eddig csak egy nőtt, a közönség 
jóltevöje". 

Ha csak a legkitűnőbb diókat ültetjük s 
ojtásra csak a legszebb, legnagyobb diókat ter-
mett fák vesszőit használjuk, a biztos siker s 
haladás nem maradhat el. 

A társaság az ügy állása iránti tájéko-
zása végett nyilvános kérdéseket intézett a 
gyümölcstermelő közönséghez, az e kérdé-
sekre adott válaszokból tanulhatuk a követ-
kezőket. 

A Pécan előfordul a következő államok-
ban : Kansas, Missouri, Illinois, Arkansas, 
Texas, Mississipi, Alabama, Kentucky, Indiana, 
Georgia. 

Ézen válaszok mutatják, hogy csaknem 
mindenütt vannak vadfák, de vannak már 
gyümölcsösök is. Ezes némely helyt csak mag-
vetés utján másutt már ojtott csemeték ülte-
téséve állítanak elő. A fák nagysága többnyire 

39. ábra. Jewet. 

dióról Tisza László orsz. gyüm. miniszt. meg-
bízott a következőket irja: 

Az úgynevezett „Pécandió"-nak, na-
gyon jövedelmező termelését, mintegy 14 év 
óta, különösen W. R. Stuart ezredes ösztön-
zése s példaadása folytán, Észak-Amerikában 
nagyon fölkapták. A Pécan-gyümölcsösöket az 
állam majdnem minden tartományában buz-
góan ültetik s amerikai szójárás szerint, ezen 
„üzlet" előmozdítására Mississipi állam Ocean 
Springs városában, a Stuart Pécan társulatot is 
felállították. 

A Pécan-vadon csak Észak-Amerikában 
fordul elő, még pedig 24 és 40 széleségi fokok 
közt. Leginkább vizek partján, mély, mocsáros 
helyeken díszlenek jól, 10—12 éves korukban 
nagyon hasonlítanak az amerikai fekete dió-
fákhoz. A 2 fa elmorzsolt leveleinek szaga is 
hasonló. Erdőben a Pécánfa 60, sőt 100 láb 
magasra is felnő s alsó átmérője 1 láb és 4 
láb közt változik. Fája mindenre ép oly kitűnő, 
mint a Hiccoryé. E vad fák diója apró s az 
éves hajtás hegyén csomókban nő. 80-tól 120 
dió tesz 1 fontot. Néha akad fa, melynek nagy 
dióiból már 60 darab megüti a fontot s ha e 
diók haja oly vékony, hogy kettőt egymáshoz 
szorítva kézzel föl lehet törni, ez az a faj, 
melyet vetésre keresnek s nagyra becsülnek 
azok, kik kereskedési czélzattal akarnak gyü-
mölcsöst ültetni. 

140. ábra. Beauty. 

az előbb jelzett 10—12 éves korukban kez-
denek teremni s 15—20 éves korukon tul a 
Pécannal beültetett gyümölcsös nagyobb, tiszta 
jövedelmet nyújt, mint a gyapot,buza, narancs, 
vagy bármely más növénynyel mivelt hasonló 
kiterjedésű terület. 

A fák a nedves, vizmenti árterületeket 
szerelik. Nem árt nekik semmit, ha őket a viz 
minden évben ellepi s rajtuk hetekig áll. 
Hosszabb állás a vizben csakis az 1—2 éves 
fáknak árt s ezeknek is főként csak akkor, ha 
teljes levélzetben állanak. 

Ezen tulajdonánál fogva tesznek a Pécan-
nal Amerikában jövedelmezővé oly vadviz-
járta lápos, az évenkénti elöntésnek kitett 
területeket, melyeken semmi más kultúrnö-
vény nem él meg s melyek eddig parlagon 
hevertek. 

Némelyik államból már tengerentúlra is 
szállítnak sok ilyen diót, de a legtöbb 
állam még csak saját szükségletét birja fedezni. 

Talajban a Pécan nem válogatós, leg-
jobban mégis kövér homokos márgában 
díszlik. 

Ös, uj földben trágyára hosszasan nem 
szorul, de ha gyengébb talajba jut, megkívánja 
a trágyázást, de azt gyorsabb fejlődés, nagyobb 
és nemesebb diók bővebb nyújtásával szemmel 
lathatóan meg is hálálja. Körülötte haszonnal 
alkalmazható mindenféle trágya. 



1930 KÖZTELEK, 1900 DECZEMBER H0 19. í o o . SZÁM. 10-IK ÉVFOLYAM. 

A legszebb dióból 60 tesz egy fontot. A 
font ára minőség szerint 5 czenttől egész 50 ig 
vál'odk. 

Némelyik államban a Pécan minden 
esztendőben biztosan s bőven terem, másutt 
csak minden harmadik évben ad bő szüretet. 

. Oly földeken, hol a föld árja igen ma-
gasan, csaknem a földszínen van, a Pécan nem 
díszlik jól, mert répagyökerét nem ereszti a 
vizén keresztül, csak oldalgyökereket ereszt-
hetne s elsatnyul. 

A fák távolsága egymástól minden irány-
ban, a föld minősége szerint 40 lábtól 80-ig 
változhat. 

Legjobb a korai őszi ültetés, rögtön a 
levelek lehullása után. Az ültetés a gyümölcs-
fáknál szokásos legnagyobb gonddal eszköz-
lendő. 

Legolcsóbb és legbiztosabb 1 vagy 2 
éves fákat ültetni. Ezek 10 éves korukban 
nagyobbak lesznek, mint az idősebb korukban 
átültetettek. 

Az ültetésnél a répagyökereket mindig 
vissza kell a nyak alatt 15—20 czentíméternyire 
vágni. W. R. Stuart ezredes pl. : kit a „Pécan 
apjának* is neveznek, azt állítja, hogy a répa-
g\ökerek visszavágása föltétlenül használt 
fáinak. 

A fák közét nem nagyon közel a tör-
zsekhez szántani lehet, sőt kell s évekig mig 
azt a fák árnyéka tovább nem engedné, mi-
velni is, leginkább kapás növényekkel, trágyá-
ban visszaadva a talajnak, mit tőle e növény-
nek elvonnak. Néhány év után, bevetve e 
helyet legelőnek, azon fiatal szarvasmarha 
s juhok jól megélhetnek, trágyájukat ott 
hagyják a fák hasznára. Szénát kaszálni s 
elvinni azonban a gyümölcsösből soha nem 
szabad. 

A diót legjobbb faiskolába kellő közű 
sorokba ültetni s ott gondosan kezelve a 
csemetéket, két éves korukban ültetni ki. 

Miután a magból kelt Pécan nem egé-
szen fajhő, lehet néha termése az anya-
diónál jobb, de sokszor lesz rosszabb is; 
ezért aki magának a legjobb válfajt biz-
tosi tani akarja, ezt csak nemesítés, ojtás által 
érheti el. 

A nemesítés minden módja sikeresen 
űzhető, a szemzés kivételével. Legbiztosabb a 
lehántott háncsgyürü utjáni nemesítés (sípolás), 
melynek részletes leírásával, itt, olvasóimat 
untatni nem akarom. 

Uj gyümölcsöst mindig legjobb már az 
iskolából megnemesitett fákból ültetni. 

A Pécan-diófa, mint nevezni szoktuk, 
kétlaki. Ritkán van ugyanazon fán him és nő 
virág együtt, ezért nem akarjuk kitenni ma-
gunkat annak, hogy fáink meddők maradja-
nak, több fát ültessünk a gyümölcsösbe, hogy 
ott aztán, a szél, a méhek s más boga-
rak a termékenyítést közvetíthessék. Mindeze-
ket kell követnünk a hazánkban teendő kisérlet-
tételnél is. 

Arra, hogy a Pécandió az eszménynek 
megfeleljen, körülbelül 6 jó tulajdonnal kell 
bírnia. 

1. Nagyság. Az eddigi legnagyobb fajta 
dió hossza 2 és 4/s hüvelyk volt s szélessége 
1 hüvelyk. 

2. Szépség, mi arányos alakulásából áll. 
3. Haja feszes, de vékony legyen, hogy 

könnyen a bélhez juthassunk. 
4. Legyen telebélű s bele húsos. 
5. A mag finom, olajban és czukorban 

bővelkedő légyen s ne maradjanak belőle szál-
kák a szájban, a megrágás után. 

6. Zamatja legyen kedves a szájíznek. 
Az ilyen dió a diók diója. 
A Pécan kellő fajmegválogatás s gondos 

ápolás melletti termesztés nagy jövedelmező-
ségébe vetett bizalmát mutatják még a fenn 
megnevezett füzetben közlött hirlapi nyilat-
kozatok. A praktikus amerikaiaknak csaknem 
minden gazdasági s kertészeti lapja egész 
korteshadjáratot folytat a Pécan-termelésnek 

Észak-Amerika déli megyéiben való szaporítása 
érdekében. E mellett szól a 72 éves Stuart 
ezredes azon nyilatkozata is, hogy nagy kora 
daczára, éppen ilyPécan-gyümölcsösültetésével 
foglalkozik. 

A Stuart Pécan társaság Ocean Springs-
ben Mississipi államban önként ajánlkozik, hogy 
tanács, felvilágosítás s közreműködés által se-
gíteni kész mindenkinek, ki Pécan-diófákat 
óhajt ültetni. 

Hitem szerint ide kellene fordulni a magát 
netán kísérlet tétetésre elszánt földmivelés-
ügyi minisztériumnak, sőt egyes termelőnek is. 

Fölemlítve még, hogy a most legkiválóbb-
nak tartott és a chicagói világtárlaton ket-
tős jutalommal kitüntetett Pécan-fajok nevei: 
Stuart (136 sz. ábra). Van Deman (137. sz. 
ábra), Columbián (138. sz. ábra), Jewet (139. 
sz. ábra) és Beauty (140. ábra) befejezem 
talán ugy is hosszura nyúlt ismertetésemet, 
azon óhajtással, vajha sikerülne szerény so-
raiumnak a minisztérium és egyes gazdatársak 
érdekét a Péeandió termesztésével teendő 
kísérletekre fölébresztenem!" 

GAZDASÁGI ÉPÍTÉSZET. 
Rovatvezető: Szíhlender Gyula. 

Ujabb rendszerű önműködő itatok 
szarvasmarha-, lóistállók és sertés-

ólak számára. 
— Irla: Szálilender Gyula. — 

Az önműködő itató-berendezésekben ujab-
ban annyi haladást konstatálhatunk, hogy érde-
mesnek véljük a leglényegesebb újításokról 
beszámolni. 

Az önműködő itatóval t. i. marhaállomá-
nyunk itatását egyszerűsíteni s természete-
sebbé kívánjuk tenni. E czélból a jászolhoz 
vizzel telt edényeket erősítünk s ezekben az 

elfogyasztott vizet egy egyszerű készülék sege-
delmével önműködőlég pótoljuk. Miután igy 
az edény mindig telve van vizzel, az állat 
is a nap minden szakában ihat, s mindenkor 
annyi vizet vehet magához, amennyit éppen 
megkíván. Elesik tehát a vizhordás, vagy az 
esetről-esetre való szivattyúzás terhes munkája, 
mely mellett a gazda soha se lehet biztos, 
hogy nem-e szenved jószága rövidséget a 
cselédnép hanyagsága miatt. De magára az 
állatra is nagy előnynyel jár, ha nem kényte-
len gyomrát télen jéghideg, nyáron tulmeleg 
vizzel napjában 2—3 szor megtölteni, s a 
közbenső időben esetleg szomjúságot szenvedni, 
mert igy a nap minden szakában télen-nyáron 
majd egyformán temperált vízhez juthat. Csak 
természetesnek kell tehát találnunk dr. Rackhaus 
azon kísérleteit is, a melyek alapján kimutatja, 
hogy az önműködő itatókkal a tejelő marha a 
tejhozamot jelentékenyen növeli, a hízó pedig 
a takarmányt jóval elönyösebben értékesiti. 

Az ilyen itatok alkalmazása ezideig java-
részt csak a tehén s hizómarha-istállókra 
szorítkozott. Németországban azonban ujabban, 
oly nagy tért hódított, hogy már lóistállókban 
sőt sertésólakban is gyakran találhatók, 

Magának a berendezésnek lényege mind 
e három czélra egy alapon nyugszik s ha-
sonló részekből áll. Szükség van mindennütt 

a) egy nagyobb vizmedenczére, mely leg-
alább a felnapi vízmennyiséget képes befo-
gadni s amit napjában 1—2-szer teleszivattyu-
zunk. Ezt a víztartót rendesen vagy magába 

az istállóba vagy a takarmánykamrába állít-
juk, de lehet a major más alkalmas pontján 
is. Ahol már volna vízvezeték, ott ez a víz-
tartó felesleges s elmaradhat. 

Innen egy cső 
b) a kis szabályzóba vezet, mely eddig 

betonból, de leginkább vasbádogból készült s 

az istállóban talált helyet. Ujabban ezt: a kis 
szabályozót a 141. ábra alakjára öntöttvas-
ból készítik s a rozsdásodás meggátlására 
belül zománczozzák. Egy ilyen reservoir a 
hozzávaló uszógömbös csappal együtt nyersen 
50—60 koronába, zománczozva 58—66 ko-
ronába kerül. 

144. ábra. Kraatz-féle szarvasmarha itató kinyitva. 

c) Az uszógömbös csap a nagy víztartóból 
jövő cső végére van szerelve s a kis reser-
voir, illetve az egyes itatókelyhek vízállásá-
nak a szabályozására szolgál. Most rendesen 
a 142. ábrában bemutatott szerkezettel készül. 
Ha t. i. az itatók televannak, a viz szinén 
uszó gömb horizontális állásba kerül s ekáij i 
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a viz lefolyását. Iszik most egyik vagy másik 
állat, akkor leszáll az itatóban, de vele együtt 
a szabályzóban is viz szine ; a gömb erre a 
pontozott helyzetbe jut, kinyitja a csapot s 
mindaddig bocsát vizet a nagy vizmedenczé-
ből, mig az itatók ismét megtelnek. 

d) A legnagyobb átalakuláson azonban a 
berendezésnek leglényegesebb része, t. i. maga 
az itatóedény ment keresztül. 

A szarvasmarhaistállók számára készült 
itatók legújabb alakjait a 143—144. ábrák 
tüntetik elénk. Ezek az itatók öntött vasból 
készülnek s két-két tehénállás között a jászol 
mellső részén vannak megerősítve. Mindannyit 
egy közös csőhálózat köti össze, ugy hogy 
bennök közlekedő edények módjára a viz 
mindig egy — s pedig a szabályzó csap által 
megengedett legnagyobb — magasságban áll. 
Hogy az itatóba alom, szemét stb. ne kerül-
jön, rajta egy csuklóban forgó fedél fekszik s 
ezt az állat az orrával maga emeli fel. Ha a 
tehén ivott s fejét az edényből kihúzza, a fedél 
önsúlyánál leesik s a kelyhet elzárja. 

Régibb i tatókban a viz vezető csövek az 
edények alján vonulnak végig s a viz alulról 
ömlik be. Ennek azonban, mint a tapasztalás 
megmutatta, több árnyoldala van. Az álla-
tok az itatókat természetszerűleg leginkább a 
takarmányozás közben vagy közvetlen utána ve-
szik igénybe s igy sok félig megrágott takarmány 
részecskét hullatnak bele, ami mind az edény fe-
nekére ülepszik. Ha később most megint iszik, ak-

állat inni akar s a fedelet felemeli (144. ábra), 
akkor vele a nyúlvány is felemelkedik; a be-
folyás tehát szabad lesz s mindaddig folyik be 
friss viz, mig a tehén fejét ismét vissza nem 
húzza, azaz mig a fedél újra le nem esik. A 
kehelybe öntött vizből igy tehát tényleg egy 
csepp sem kerülhet vissza s a lehullott piszok, 
nyálka stb. mind az edényben marad, s időn-
kint az alul látható s csavarral elzárt nyílá-
son kibocsátható. Evvel elérjük továbbá azt 
is, hogy az állat mindenkor friss vízhez jut, 
mely direkte a szabályzó reservoirból áramlik 
s elejét veszszük, hogy szemét s piszok a cső-
vezetéket idő előtt eldugitsa. Végül azáltal, 
hogy visszaeséskor a D kaucsuklap ér legelsőbb 
a vashoz, a fedél úgyszólván zajtalanul záró-
dik s elmarad a hasonló berendezéseknél 
minduntalan észlelhető zaj is, mely ugyan 
magát a marhát később cseppet sem zavarja, 
de az első időben mégis csak ijesztőleg hat. 

Egy ilyen 2—2 tehénre szolgáló kehely 
11 — 12 koronába kerül; az egész itató-felsze-
relés költsége pedig, a szabályzókkal, gömbös-
csapokkal, csőhálózattal s edényekkel együtt, 
tapasztalásom szerint tehenenkint 11—12 kor. 
között váltakozik. 

Németországban, mint már emiitettük, az 
önműködő itatókkal elért eredménynyel annyira 
megvannak elégedve, hogy ujabban lóistállók-
ban, sőt sertésólakban is általánosan alkal-
mazzák. 

Az itatófelszerelés ezeknél is hasonló 

hoz kötik s ott egy darabig már állt, egy-
szerűen csak visszafordítják a kelyhet. Az erre 
egy perez alatt megtelik s teljesen ugy műkö-
dik mint a tehénistállóknál leírtuk volt. 

A lóitatók darabját belül zománezozva 
13—15 koronáért szállítják. 

Végül a 147. ábrában a sertések számára 
készült önműködő itatót is bemutatjuk, ámbár 
ezt még nem tartjuk valami sikerült megol-
dásnak. Az itató itten vályú alakra (/) készül 
s rendes állásában vízszintesen vekszik. Feneke 
felett 10 cm,-re egy ritkaszemü szűrőt lát-
hatunk, aminek az a czélja, hogy rajta a lehul-
lott takarmányrészecskék átesve a fenéken 
rakodjanak le, hová igy a sertés nem férhet s 
azt nem turkálhatja fel. Ha a vályút az itató-
rendszerből ki akarjuk kapcsolni, akkor egy 
emeltyűvel a rajzban látható ferde helyzetbe 
fordítjuk, amikor is a vizbefolyás önmagától 
elzáródik. Ilyen alkalommal a szűrő is kiemel-
hető s az itató' kitisztítása könnyű munka lesz. 
Vízszintesre visszaá'litva vizzel rögtön meg-
telik s a viz pótlását illetőleg épen ugy műkö-
dik mint az előbbi leírtaknál láttuk. 

Egyes kutriczák részére a mellékelt alak 
van használatban: de gyártják közös etető, 
illetve itatóhelyek számára 3—4 méter hosz-
szuságban is. 

- 145. ábra. Önműködő itató lóistállók számára. 

kor az alulról felszálló viz az iszapott felkavarja 
ugy, hogy a tehén csak ritkán jut tiszta víz-
hez. Hygenikus szempontból továbbá még azt 
is kifogásolták, hogy iváskor a marha nemcsak 
a szabályzó reserzoirból kapja a vizet, hanem 
kapja — mivel vele össze van kötve — a 
többi itatóból is; melyek közül az egyiknek, 
vagy másiknak a vize egy beteg állat által 
iníicziálva lehet. 

Ámbátor magam részéről az inficziálás-
nak ez uton való terjedését nem tartom oly 
veszedelmesnek, mert a régibb módúnál — a 
kútra hajtásnál, vedrek, vagy jászlakból való 
itatásnál — ez mindenesetre eminensebb ; mégis 
csak hasznosnak vélem, hogy ez ellenvetése-
ken is iparkodtak segíteni. 

Először is a vizbefolyást felülre helyez-
ték, ugy hogy ezt a 143—144. ábrákban (C) 
láthatjuk. Másodsorban törekedtek megakadá-
lyozni, hogy az itatóba jutott vizből valami a 
közös vezetékbe visszakerülhessen. E czélra 
a legkülönbözőbb szerkezeteket alkalmazzák; 
a legegyszerűbb s legsikeresebb megoldást 
azonban kétségtelenül a 143—144. ábrákban 
bemutatott „üfr««te"-féle önműködőn találhat-
juk. Nevezett gyáros itatóedényeinek vas-
bádog fedelére egy öntöttvas nyúlványt (St) al-
kalmazott, mely a ráhúzott kaucsuklap (D) 
segélyével az uj leömlő nyílást teljesen elzárja. 
Csukott fedél mellett (143. ábra) az edénybe 
tehát viz nem kerülhet s a kehely az egész rend-
szerből úgyszólván ki van zárva. Ha most az 

részekből áll. Itten is szükséges egy nagyobb 
víztartó, egy, vagy több szabályzó reservoir, 
benne az uszógömbös csap, a csővezeték és 
csakis maga az itatóedény készül lényegesen 
eltérő szerkezettel. 

A lóitatók legjobban bevált alakját pl. az 
145—146. ábrákban mutatjuk be A vasból öntött, 
belül zománczozott edény a zaboló formájá-
hoz illően egész vagy félkehely alakra készül. 
Fenekén két csővezetéket találunk, melyek kö-
zül a felső a viz befolyására szolgál s a sza-
bályzó reservoirokkal van összekötve ; az alsó 
ellenben a vizet a trágyacsatornába, vagy egy 
szivárgóba levezetni képes s igy az edény 
teljes kiürítését teszi lehetővé. Maga a kehely 
saját tengelye körül forgatható s hol az egyik, 
hol a másik csővel lehet összeköttetésbe hozni. 
Rendes állásában a vizbefolyás van elzárva, 
ugy, hogy a kehely üresen áll. Ha azt akarjuk, 
hogy megteljék, akkor csak egy negyednyire 
fordítjuk el, mire a viz a szabályzó csap által 
megengedett legnagyobb magasságra rögtön 
felszáll s ezután elfogyasztott mennyiségét ön-
működőlég pótolja. 

Ez a berendezés pedig azért előnyös, sőt 
szükséges is, mert okvetlen el kell kerülnünk 
azt az eshetőséget, hogy az erős munkát 
végzett s erősen felhevült ló a jászolhoz 
kötve mindjárt vizet találjon maga előtt. 
Igy, ha a lovat az istállóból munkába 
vezetik, az itatót is elfordítjuk, mire az 
magától kiürül. Ha később ismét a zabló-

147. ábra. Önműködő itató lóistállók számára 

GAZDASÁGI GÉPÉSZET. 
Rovatvezető: ifj. Sporzon Pál. 

Motoros kaszálógépek. 
— Irta: ifj. Sporzon Pál. — 

Mikor ezelőtt 8—10 évvel a petróleum-
motorokat nálunk is kezdték nagyobb mérték-
ben használni s azok utat találtak a mező-
gazdasági üzemben is, még alig mert volna 
valaki arra gondolni, hogy ma már a fűkaszáló 
gépek hajtására is fogják azokat alkalmazni. 

A kezdeményezése téren is, minta mező-
gazdasági gépészet terén általában, Amerikából 
indult ki. Az idei párisi kiállítás alkalmával 
ugyanis a két legnagyobb amerikai aratógép-
gyár, a Beering, & Go. és a Me. Gormick-gyÁr 
egy-egy petróleum-motoros fűkaszáló gépet is 
kiállított, sőt több izben munkában is be-
mutatott. 

E két gép megjelenése érthető nagy 
érdeklődést keltett az egész világ gazdaközön-
ségében, mert hisz egy oly rendkívül fontos 
újítás első lépése ez, mely a mezőgazdasági 
üzem terén épp oly átalakulást idézhet elő, 
mint annak idején a gőzcséplőgép. 

A magyar gazdaközönséget is bizonyára 
érdekelni fogja e két igazi ujdonságszámba 
menő gép, mert hisz a magyar gazdaközönség 
körében is felhangzott már évekkel ezelőtt, de 

• 146. ábra. Önműködő itató-kehely 
lovak számára. 
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hallatszik most is minden aratógép-verseny 
alkalmával az a megjegyzés, bárcsak a gépeket 
valami motorral lehetne húzatni, hogy a ló 
felszabadulna e munkától. 

Ez a kívánság most testet öltött, sokkal 
hamarább mint vártuk volna, s ha az elkészült 

s bemutatott motoros fűkaszálók jelen alakjuk- í 
ban még nem is oldották meg a kérdést, 
mindenesetre elég reményt nyújtanak arra, 
hogy a technika a megkezdett nyomon tovább 
haladva meg fogja ajándékozni a mezőgazda-
ságot egy oly értékes géppel, mely az aratás 
munkájának nehéz terhén lényegesen könnyí-
teni fog. 

A fent jelzett két motoros gép működés-
ben is be lett mutatva Páris közelében a kiál-
lítás folyamán s azonfelül a meüxi gazdasági 
egyesület is rendezett a két géppel egy bemu-
tatást Mitrv Claye-ban, nem anynyira azért, 
hogy melyik bir többet kaszálni, hanem inkább 
azért, hogy meglássák, vájjon a motorhajtás-
sal mibe kerül a kaszálás. Az eredmények 
arra engednek következtetni, hogy érdemes 
lesz e kérdéssel tovább is foglalkozni s annak 
végleges megoldásával csak nyerhet a mező-
gazdaság. 

Ami a gépek szerkezeti összeállítását 
illeti, azt röviden a következőkben lehet össze-
foglalni. 

A Deering & Co. féle motoros fükaszálógép, 
melyet az 148. ábra mutat munkában, motora 

két hangeres vízszintes petróleum-motor. A 
munkahengerek egymás fölé vannak fektetve 
s jobb oldalukon forog a motor lendítő kereke. 
Az egész motor egy hengeres állványra van 
szerelve, mely egyik végén a kaszálógép kere-
tére van erősítve. Az állványról felnyúló kor-

mánynyal igazittatik a gép járásának iránya. 
A motorról szíj és rudáttéttel mozgattatik a 
metszőkészülék. A petróleum-tartány a motor 
baloldalán fekszik s innen jut a petróleumgáz 
szelepeken át a motor munkahengerébe. A 
gyújtást villanyszibra eszközli, a kipuffogó gáz 

a hangfogóval ellátott hengeres állványon át 
hagyja el a gépet, lehetőleg zajtalanul. A 
motor hat lóerőt fejt ki, ugy hogy sem munka-
közben, sem szállításkor nem kell félni a fenn-
akadástól. Az egész gép ugy van összeállítva, 
hogy a metszőkészülék leszerelésével az uti 
mozdony gyanánt is szerepelhet vagy egyéb 
gépek hajtására is felhasználható. Viszont a 
motor teljes leszerelése után — mely állítólag 
egy óra alatt elvégezhető — a fükaszálógép 
lóvontatásra is beállítható. A bemutatás alkal-
mával az 5 láb széles metszőkészüléhü gép 
óránként 8 kilométernyi sebességgel járt munka-
közben. 

A Mc. Cormick-féle motoros fükaszálógép 
— melyet a 149. ábra mutat — motora két-
hengeres függélyes elrendezésű petróleum-
motor. Az egész motoros rész a hengerek ki-
vételével a por és piszok ellen burkolva van. 
A motor talpa a közönséges — lánczos átté-
teles — fükaszálógép keretére van szerelve 
s hajtóműve a motor hajtóművével frikcziós 
(dörzsölős) összekapcsolással van összekötve 
ugy, hogy a gép előre s hátra is mehet. A 
petróleum és hütőviztartány valamint a gyúj-

tásra szolgáló száraz elemes villamos telep a 
motor jobb oldalán látható szekrényben vannak 
elhelyezve. A kipuffogó gáz hangfogón át 
hagyja el a gépet. A gép járását kormányozni 
lehet az ülés előtt felhajló kormányruddal 
mely az első kereket állítja a kívánt irányba. 

A motor a gépnél is gyorsan és könnyen le-
szerelhető s egyéb munkákra használható, 
erőssége 6 lóerő. Bemutatás alkalmával a 
motor 1 óra és 20 perez alatt 2 acre (körül-
belül \'6!i magyar hold) füvet kaszált le. 

Egyelőre csak ennyit lehet még ezen 
érdekes gépekről jelezni. Részletes tanulmá-
nyok vagy jelentések e gépek munkájáról, 
munkaköltségeiről még nem jutottak nyilvá-
nosságra. De az már most is előrelátható, hogy 
e kérdés végleges még pedig kedvező meg-
oldása nem ütközik legyőzhetlen akadályokba. 
S ha meglesz a megoldás, mezőgazdasági 
üzem egy értékes segítő eszközzel többet 
mondhat magáénak. 

ÜZEMTAN. 
Rovatvezető : Ileiiscli Árpád. 

Miként pótolhatók a mezó'gazda-
sági szeszfó'zdék? 
— Irta: Hensch Árpád. — 

A szeszárak emelkedése óta oly nagy 
érdeklődést tánusitanak birtokosaink a szesz-
gyártás iránt, hogy az 1900. évi IX. tezikk 
értelmében a mezőgazdasági szeszfőzdéknek 
engedélyezhető 6000 hl. szeszkontigenssel az 
erre pályázóknak alig 10%-a kielégíthető. 

Elismerve a mezögazd. szeszgyártás nagy 
fontosságát, mely különösen abban nyilvánul, 
hogy a mostani magas szeszárak mellett a 
burgonya kitűnő értékesítését, jó hizlaló takar-
mánynak úgyszólván ingyen megszerzését s 
igy közvetve a gazdaságnak tartalmas s olcsó 
trágyával való ellátását teszi lehetővé, minél-
fogva különösen a burgonyatermelésre utalt 
silány talajú gazdaságokra nézve ez a leg-
biztosabb mód jövedelmök fokozására, — de 
tekintettel arra, hogy a reá utalt gazdaságok 
legnagyobb része a szeszgyártás eme áldásos 
hatásában a hiányzó kontingens miatt nem 
részesíthető, — méltán felmerül a kérdés, 
hogy a mezögazd. szeszfőzdék pőtolhatók-e s 
ha igen minő módon? 

A szeszfőzésre köztudomás szerint azok 
a gazdaságok vannak leginkább ráutalva, ame-
lyek megfelelő rétek s legelők hiánya miatt 
nagyobb arányú állattartást nem űzhetvén, 
rendszerint sovány talajuk erőben tartására 
nem rendelkeznek elegendő s megfelelő trá-
gyával, amelyek továbbá főterményöket, a bur-
gonyát másként kellőképen nem értékesíthetik 
s a kedvezőtlen közlekedési viszonyok miatt 
sem tejgazdaságot nem folytathatnak, sem más 
jövedelmező termelési ágakat pl a czukorrépa 
termesztést fel nem karolhatják. 

Csakis ily gazdaságokat tartva szem előtt, 
tetemes trágyaszükségletük biztosítására nem 
létezik más mód, mint vagy az állattenyésztés, 
nevezetesen tinók nevelése esetleg a juhtartás 
vagy a marhahizlalás nagyobbmérvü felkarolása. 

De az állattenyésztés nagyobbmérvü fel-
karolásának itt rendszerint a legelők hiánya 
vagy silány volta állja az útját, mivel az 
állattartás ezen iránya csak a legeltetés mel-
lett bizonyul jövedelmezőnek. 

Az ilyen gazdaságokon tehát csak mester-
séges legelök alakítása által lehet segíteni, ame-
lyek pedig vagy állandók vagy változók lehet-
nek. Nagyobb gazdaságokban mindkettőt lehet 
egyesíteni, olyformán, hogy a szántóföldnek 
kevésbbé alkalmas pl. hegyes fekvésű, távol-
eső vagy silányabb talajú területek állandó 
legelőkké átváltoztatnak, a változó legelők 
pedig a vetésforgókba beillesztetnek vagyis a 
szántóföldön az u. n. legelö-váltógazdaság alkal-
maztatik, melynek jellemzésére a következő 
forgót illesztünk ide: 

1. Kapásnövény trágyázva. 
2. Árpa megfelelő fükéverékkel 
3. Kaszáló. 
4. Legelő. 
5. Legelő, utána föl ugar. 

148. ábra. A Deering & Co.-féle motoros fükaszálógép. 
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6. Őszi gabna. 
Ezen rendszer különösen csapadékos 

éghajlat alatt, hegyes vidéken és külterjes 
viszonyok közt czélravezetőnek bizonyult, de 
az Alföldön juhtartó gazdaságokban is sikerrel 
alkalmaztatott. Igaz hogy nagy bruttó jövedel-
met nem szolgáltat, de mivel a termelési költ-
ség is csekély, az ily gazdaságok jövedelme 
teljesen kielégítő, ha egyébként a haszonálla-
tok kellő tartásáról s a nagy mennyiségben 
nyerhető trágya megfelelő kezeléséről gondos-
kodnak, mely esetben ez a rendszer kizsarolt 
gazdaságok karbahozatalára is nagyon alkalmas. 

Ellenben intenzivebb viszonyok közt, ahol 
inkább a hizlalás mutatkozik helyénvalónak, 
ott az u. n. száraz hizlalás is kitűnően bevált, 
mert ezen az uton nagymennyiségű gyök s 
gumós termény, széna és zöldtakarmány, 
szalma s polyva eléggé jól értékesíthetők sba 
a hizlalás fiatal tarka tinókra vonatkozik, 
melyek legjobban fizettetnek, kedvező konjunk-
túrák mellett szintén elérhető, hogy a tartal-
mas trágya a gazdaságnak ingyen marad. 

Megengedjük ugyan, hogy a jelenlegi 
viszonyok közt a javasolt két állattartási mód 
jövedelmezőség tekintetében a mezőgazd. szesz-
főzéssel nem versenyezhet, ennek előnyeit tel-
jes mértékben elérni nem engedi, — de 
viszont nem szabad megfeledkeznünk arról 
sem, hogy a javasolt s nagyon sok gazdaság-
ban divó állattartás nem is jár akkora tőke-
befektetéssel, mint a szeszfőzés s hogy ennek 
előnye is azonnal megszűnik, amint a szesz-
árak hanyatlásnak indulnak, amiből következik, 
hogy a természetszerű állattartás, ha jelenleg 
nem is jövedelmező, mint a szeszfőzéssel 
kapcsolatos hizlalás, de nem is jár oly nagy 
koczkázattal. 

Mindezen körülményeket latba vetve, nem 
tekintjük tehát oly nagy bajnak, hogy a szesz-
kontingensre reflektáló összes gazdák kívánsá-
gai nem teljesíthetők, mert számos, s pedig 
mostoha viszonyok közt levő gazdaságban 
tényleg szeszfőzde nélkül is egészen jól boldo-
gulnak a jelzett eljárás mellett, — mert a 
dolog velejét tekintve, ugy a szeszfőzésnek, 
mint a haszonállattartásnak közŐ3 ezélja: 
különböző termények értékesítése s olcsó 
trágya szolgáltatása, ez pedig a jelenlegi viszo-
nyok közt, helyes eljárást követve mind a 
tinónevelésnél, m;nd a hizlalásnál tényleg 
elérhető. 

Nehogy azonban félreértessünk, részünk-
ről is kijelentjük, hogy mezőgazdaságunk 
érdekében felette kívánatosnak s szükségesnek 
tartjuk, hogy a szeszgyártásból eredő előnyök 
a mezőgazdaságnak minél nagyobb mértékben 
biztosíttassanak, csak amennyiben ez most még 
nem lehetséges, kívántuk a figyelmet az ennek 
kompenzálására szolgáló módokra fölhívni. 

HALÁSZAT. 
RovatvezetS: Landgráf János. 

A fogassüllőró'l. 
— Irta: Muraközy Endre. --

Gazdag halfaunánk fajtái között egy sincs, 
amelyik a fogassüllő hirével versenyezhetne; 
helyénvaló tehát, ha tenyésztése mindinkább 
tért foglal az arra alkalmas vizekben. Nagyobb 
folyóink s természetes tavaink javarésze bevá-
lik erre a ezélra, mert ha nem is fejlődik 
mindegyikben balatoni fogassá, a piaczainkat 
most domináló román és orosz süllővel bár-
melyik felveszi a versenyt. Mintegy hivatva 
vannak növelésére az oly tavak és holt folyó-
ágak, amelyek mélyek és friss vizet kapnak, 
de le nem csapolhatók. Az ilyen vkekben 
ugyanis, másik főhalunknak, a pontynak te-
nyésztése, nehézségbe ütközik, annálfogva, hogy 
a pontynál nélkülözhetetlen évfolyamszerinti 
elkülönítést itt nem lehet keresztül vinni. A 

legtökéletesebben vezetett lehalászás mellett is 
mindig fognak abban halak visszamaradni, 
amelyek ha megívnak s a behelyezett pontyok 
állományát tömérdek ivadékkal annyira szapo-
rítják, hogy a okvetlenül előáll a táplálékhiány. 

Ha azonban fogassüllőt helyezünk az ily 
vizekbe, az kipusztítja a felesleges apró ivadé-
kot, mert a természet oly ragadozónak alkotta, 
amelynek táplálékát az apróbb halak közül 
kell szednie. Fogassüllővel együttessen tehát 
ponty is hizlalható az ilyen le nem csapolható 
vizekben, ámbár a süllőnek kétségkívül előnyö-
sebb, ha nincs sok ponty, mert örömestebb 
fogyasztja az apró fehérhalféléket, mint a ponty-
ivadekot. 

Amint a tapasztalatok mutatják, a ponty-
tenyésztést űző tógazdaságainkban is otthon 
érzi magát a fogassüllő, sőt. egyikben-másikban 
bámulatos a növekedése. 

Gazdasági jelentősége nagyobb a termé-
szetes vizekben, mint a halgazdaságokban tör-
ténő tenyésztésnek, mert kizárólag süllőre fek-
tetett tógazdaságunk nincsen, tehát a tenyész-
tés mindkét helyen csak extensivnek mondható, 
ekkor pedig a mesterséges tavakhoz képest 
roppant terjedelmű természetes vizek feltétle-
nül jelentősebbek. 

A folyókkal foglalkozva, elmondhatjuk, 
hogy folyóinkban otthon van a fogassüllő. A 
kisebb sekély vizű, gyors folyású, hideg karak-
terű folyók nem alkalmasak meghonosítására. 
Legszívesebben a homokos medrü, lassúbb 
folyású helyein tartózkodik a folyónak. Kivált-
képen ivás idején április vége fele és május-
han keresi fel a homokos feneket, amikor a 
víz hőmérséklete elérte a 14—16° C. 

Ha az időjárás hűvösre fordul, az ivás 
szünete], a már lerakott ikrák nem tudnak 
fejlődni, sőt huzamosabb ideig egy-két hétig 
tartó hideg időben tönkre is mennek. Ked-
vező időjárás mellett mintegy két hét alatt 
kél ki az ivadék. Az apró kis halak az első 
időben szikzacskóból táplálkoznak, ennek fel-
emésztése után pedig az alsóbb rendű rákok 
szapora világából, fejlettebb korban már a 
vizifauna más állataiból is, köztük még saját 
fajtája kisebbjeit is fogyasztva. 

A nagyobb halak kizárólagos haltáplálé-
kából következik, hogy ahol a fogassüllő 
eredményes növekedését óhajtjuk, ott a külön-
ben értéktelen, kicsinyre növő fehérhalféléket 
nem előnyös kiirtani. 

A fógassüllő bizonyos időn belüli növe-
kedését természetes vízfolyásokban és tavak-
ban a következő módon kísérletek meg meg-
határozni. Egy-két nap alatt annyi süllőt fog-
tak ki az illető vízből, amennyit csak tudtak 
s a kifogott álla'okat megmérték ugy hosszu-
ságra, mint súlyra. Ezen méréseknél bizonyos 
csoportok keletkeztek, a nyert számok t. i. 
egyes helyeken sűrűen egymás mellé estek s 
a nagytömegű, sűrűen egymás mellett fekvő 
számadatok között alig néhány adattal át-
hidalt nagyobb hézagok tűntek fel. Ezen cso-
portok az egykorú halakat foglalják magokba 
s a hézagok az egyes korosztályok elválasz-
tóiul tekinthetők. Ha most az egyes csopor-
tokon belül átlagszámokat keresünk, megkapjuk 
az egy-két stb. éves halak átlagos nagyságát. 

A kitűzött idő elteltével, mondjuk két 
hónap múlva ismételték az egész eljárást s a 
nyert számadatokból tiszta képet nyertek min-
den korosztály azon idő alatti növekedésről. 

Átlagul a táplálékban szegény fol/ók 
süllőinek növekedésénél a következő számada-
tokat találták : 

A körülbelül féléves példányok 11—12 cm. 
hossz mellett igen közel ugyanannyi gramm 
súlyúak voltak. 

A másféléves halak 20—22 cm. hosszura 
nőve 70—80 gramm nehezek voltak. A harmad-
éves süllőkel; 30—32 cm. hosszúaknak találták 
s sulyok 220—230 gramm volt. Ha táplá-
lékban dúsabb vizeket tekintjük, itt sokkal ked-
vezőbben alakulnak ezek az átlagszámok, 
amennyiben itt az első évben elérik, sőt tul is 

haladják az 50 grammot, a másodikban fél-
kilogramm körül vannak s a harmadéves halak 
1—1'5 kg. nagyra nőnek. 

Eltekintve attól, hogy ivaréretté csak a 
harmadik életévének betöliése után lesz, a 
növekedését feltüntető számok is azt ajánlják, 
hogy ezen kor betöltése előtt, yagyis amíg a 
kilogramm körüli súlyt el nem érte, ne fogják 
ki a fogassüllőt s ne hozzák azt azon aluli 
sulylyal piaczra. A félkilogrammos hal ugyanis 
nincs félannyi értékű, mint a kilogramm 
sulyu, hanem jóval kisebb, úgyhogy a máso-
dik életévétől a harmadik betöltéseig terjedő 
egy évi idő, több mint 100%-kal emeli érték-
ben a süllőt. 

Szaporítása az illető vizekben ikrabehe-
lyezés utján történik. A termékenyített ikra 
ugyanis szállithaió kereskedelmi czikk, mely 
egy-két napot veszély nélkül kibir. 

A fogassülők íva'ására a pontytenyésztö 
tógazdaságok teleitetőit lehet jól fölhasználni. 

Két év óta már nálunk is ívatnak süllő-
ket a simontornyai tógazdaságban s a termé-
kenyített ikrákat forgalomba hozzák. Rendkívüli 
érdekes megfigyelés történik arra vonatkozólag, 
hogv mennyi ikra fejlődhet egy ik>ás halban. 
A vizsgálat alá vett fógassüllő 2400 gramm 
sulyu volt s az ikrája 366 gramm. Egyes 
kisebb sulyu ikracsomókat megmérve es a 
bennök foglalt ikrákat megszámolva kitűnt, 
hogy a 366 gramm sulyu ikratömeg 540,000 
drb ikrából állt. Arra azonban nem történt 
megfigyelés, vájjon az összes ikramennyiségét 
lerakja-e a hal vagy marad vissza abból 
benne is. 

Halgazdaságokban, mint emiitettük, ezidő-
szerint még csak a pontyos tavak járulékhala-
ként tekintik a fogassüllőt, olyan halgazdaság, 
amelyben a fogassüllő volna a főhal, nincsen. 
Ezt talán azzal lehet megmagyarázni, hogy a 
süllő kissé kényes hal s igy tömeges tenyész-
tésnél az illető kezdeményező koczkáztat, ami-
nek folytán nincs is még eléggé tanulmányozva 
a tenyésztéséhez legjobban beváló tórendszer. 
Pontyos halgazdaságokban leginkább csak a 
lehalászó tavakat használják föl növelésükre, 
mert mint ragadozó hal a kisebb pontyok közé 
nem való. Olyan tavakban, amelyekben sok az 
apró fehérhal, igen jo szolgálatot tesz, mert 
kipusztítja ezeket a veszedelmes táplálék fo-
gyasztókat, amelyek csak a pontyok rovására 
gyarapodnak. 

A tavak lehalászásakor arra figyelni kell, 
hogy a süllők a halóból gyorsan a teleitetőbe 
kerüljenek, mert az ide-oda rakosgatás hamar 
életükbe kerül. 

GAZDASÁGI NÖVÉNYTAN. 
Rovatvezető: Mezey Gyula. 

A gyümölcsfák rákbetegségéről. 
— Irta: Mezey Gyula. — 

Ráknak nevezzük a fák ágain mutatkozó . 
lazaszövetii daganatokat, melyek hirtelen kelet-
keznek, különféle eredetű sebek körül, s ren-
desen évről-évre növekednek. De ugyancsak e 
névvel illetjük a törzsnek, vagy a vastagabb 
ágaknak ama nyilt sebeit is, a melyeknél a 
megfeketedett, mezítelen fatest körül a laza 
forradásos szövet többszörös ajkat, mintegy 
rózsát képez, a mely rózsa szirmainak száma 
is évről-évre gyarapodik. 

A 148. ábrán a kisebb daganatokból al-
kotott úgynevezett zárt vagy gumós rákot, a 
149. ábrán pedig a nyilt vagy rózsás rákot 
mutatjuk be. 

A gyümölcsfák között különösen az alma 
szenved gyakran rákbetegségben, s ugy a ker-
tészek, mint a botanikusok nagyon különböző 
okokra vezetik vissza a sajátságos képződmé-
nyek ke étkezését. 

Vai nak a kik azt állítják, hogy a rák 
rovarok szúrásaira és szívásaira keletkezik; 
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mások a rákot kiujuló fagysebeknek tartják ; 
ismét mások a bajért a kedvezőtlen talajviszo-
nyokat okolják. Akárhány kertész megint azt 
vallja, hogy a rák az olyan gyümölcsfákon 
keletkezik, a melyeknél a gyenge növekedésű 
nemes fajta buja alanyra (vadcsemetére) ojta-
tott, vagy akkor is, ha koránbajtó alanyra oj-
tottunk későnhajtó fajtát. Végre, mivel, ugy ősz 
idején, a rákfekélyek szélein egy gombának, a 
Nectria ditissimá-nak, apró kis piros termőtesteit 
lehet rendesen megtalálni, sokan azt a gombát 
jelölik meg a baj okozójául. 

Eartig és Oöthe német botanikusok a leg-
utolsó helyen emiitett nézet mellett foglaltak 
állást már több mint 20 évvel ezelőtt, s fertő-
zési kísérletekkel igyekeztek kimutatni a Nectria, 
ditissima nevü gomba parazita voltát, s ezzel 
azt, hogy a gomba rákbetegséget okozhat. 

Ujabban egy franezia, P. Passy foglal-
kozik e betegséggel a „Bevue Horticole" czimü 
folyóiratban, s ő szintén azok sorába áll, kik 
e rákbetegség okozójának a Nectria ditissima 
gombát tartják. *) 

Passy először a rákbetegségnek egyik 
ritka, érdekes példáját mutatja be képben — 
lásd a 152. ábrát — s ennek ismertetésével 
kezdi meg czikkét. Kövessük mi is őt: 

A 152. ábrán láthatjuk, hogy miféle pusz-
títást, roncsolást végezhet a rákbetegség. 

Egy almafa ága van itt lerajzolva, melyet 
a betegség köröskörül megtámadott. Nem is 

150. ábra. Zárt vagy gumós rák. 

hinnők, hogy ez az ág még él, ha nem látnók 
rajta a levelet; a levél azonban annak a jele, 
hogy az ágban még van élet. 

A parazita bizonynyal az B betűvel jelelt 
oldalágnál hatolt be s azt csakhamar elszári-
totta. A betegség e pontról kiindulva tönkre-
tette a kérget a fekély egész kerületén, sőt 
megtámadta és elfeketitette a fatest külső szélét 
is, ugy, hogy a fatestnek csak belsőbb oszlopa 
maradt egészséges, az tartja még az ágban az 
életet. 

Ilyenféle betegségben — habár az nem 
mindig ily súlyos — a körtefák is, de mégis 
leginkább az almafák szoktak szenvedni. A 
betegséggel szemben az egyes alma-, illetve 
körtefajták különféleképen viselkednek. Vannak 
fajták, a melyek csaknem teljesen ellenállának 
e betegségnek, mig mások, mint pld. a kanadai 
reinette, nagyon is érzékenyek, fogékonyak. 

Azt sem tagadhatni, hogy a különböző 
talaj- és fekvésbeli viszonyok nagy hatással 
vannak a rákbetegség kifejlődésére. Igy ott, a 
hol a nedves levegő megreked, a keskeny völ-
gyekben, különösen a mélyfekvésü vizes tala-
jokban, akadunk legtöbbször rákfekélyes gyü-
mölcsfákra. 

Sokan e körülményből azt következtették, 
hogy a baj egyedül a talaj vagy a fekvés hi-

*) Lásd a „Revue Horticole" f. é. 4-ik számában 
Pierre Passy: „Le chancre des arbres fruitiers" czimü 
dolgozatát. 

báira hárítható, hozzátéve az állításhoz még 
azt, hogy a rák e mellett csakis bizonyos faj-
táknak beteges tulajdonsága. 

Ez utóbbiak téves állitások. 
A rákbetegséget párazita gomba okozza; 

ez olyan tény, a melyhez többé kétség nem fér. 
Csakhogy igen sokszor a parazita gomba 

által okozott változásokat összezavarják egészen 
más természetű, habár hasonló képű változá-
sokkal. Igy nem egyszer halljuk azt, hogy a 

ábra. Nyilt vagy rózsás rák. 

rák a vértetü támadásainak a következménye; 
ilyenformán teljesen összezavartatik két egészen 
mástermészetü betegség: az egyik, a melynek 
okozója rovar, s a másik, a melynek okozója 
parazita gomba. 

Igaz ugyan, hogy azok a sebek, a me-
lyeket az almafa ágain a vértetvek okoznak, évek 
múlva olyanforma kinézésüek mint a gomba 
okozta ráksebek, sőt az is igaz, hogy a rákbe-

egséget okozó parazita gombák néha a vér-
tetvek által ejtett sebeken hatolnak be az almafa 
ágainak belsejébe, s igy a bajt komplikálják: 
de ezek mellett tagadhatatlan az is, hogy a 
kétféle betegség fejlődésének kezdetén nincs 
ezekben semmi közös vonás, semmi hasonlóság. 
A két különböző természetű betegséget csakis 
hiányos megfigyeléssel téveszthetni össze. 

A rákot a Nectria ditissima okozza, s hogy 
a gomba nem saprofita, mely a már elhalt ág-

részeken üt tanyát, hanem igazi, betegséget 
okozó parazita, azt a régebbi német kísérletek 
után Passy is igyekezett kimutatni. 

Passy inficziáló kísérletét körtefán végezte, 
még pedig egy olyan fajtán, a Bonne d'Ezée 
nevűn, a mely a rákbetegség iránt semmi fogé-
konyságot nem tanusit. Kiiünik az abból, hogy 
a Bonne d'Ezée körtefák két, a betegséggel 
szemben nagyon is fogékony körtefajta úgy-
mint a Duchesse és a Beurré d'Amanlio mel-
lett mindig teljesen sértetlenek maradtak, pedig 
az utóbbiakon nagyszámban voltak rákfekélyek, 
s a fekélyeken ki is törtek a Nectria ditissima 
gomba szaporító testecskéi, egyrészt a fehér 
konidiumcsomók, másrészt a pirosszinü perité-
cziumoJc. 

A mult év május havában tehát Passy 
megpróbálta a fentemiitett edzett körtefajtát, a 
Bonne d'Ezée t inficziálni. Egy ilyen körtefa egy-
éves ágain picziny hosszvágást tett (lásd a 153. 
ábrát c betűnél) s ebbe a vágásba egészen 
tiszta eszközzel a Nectria ditissima néhány koni-
diumát helyezte be. A konidiumok a Duchesse 
körtefajta fekélyeiről származtak. 

Nehogy a vágással ejtettt kis seb erősen 
párologjon, mi a sebbe helyezett Nectria koni-
diumok csírázását megakadályozta volna, más-
részt nehogy idegen gombák csirái kerüljenek 

153. ábra. A Nectria ditissima gombával mesterségesen 
inficziált körteág. 

a sebre: az inficziálás után Passy a sebet né-
hány körtefa levéllel beburkolta s a burkolatot 
két helyen raffiaháncscsal átkötötte. 

Az inficziális után egy hétre már a bevágás 
két végén észre lehetett venni a kéreg jelleg-
zetes üszkösödését, a miről a gyakorlott szem 
mindjárt felismeri a kezdődő rákfekélyt. 

Hat hét múlva az üszkösödés már valami 
6 cm. hosszúságban terjedt az ágon el, s he-
lyenként az elfeketedett kérgen látni lehetett 
azokat a gomblyukalaku repedéseket, a melyeken 
a Nectria ditissima szaporodó testecskéi szoktak 
kitörni. 

Augusztus hónapban a rákfekély már 10 
cm. hosszúságot ért el (lásd a 153. ábrát A. 
és B betűk között) s a gomba termő testecskéi 
több csomóban át is törték a beteg kérget. Az 
üszkösödés a sebhelytől átterjedt az inficziált 
ág egész kerületére ; a körteág szemmel látha-
tólag elkezdett sorvadni, a picziny oldalágakból 
kiinduló levelek hervadásnak indultak, majd le 
is hulltak. Nem lehetett kétkedni abban, hogy 
a körteág halálához közeledett, s hogy tavasz-
szal kihajíani nem fog többé. 

Ezek a kísérletek, a melyeknél a rákbe-
tegséggel szemben nem fogékony fajtákat is 
sikeresen lehetett inficziálni, világosan rámutatnak 
arra, hogy mi hát a rákfekélyek okozója, de 
egyszersmind kitűnik a kísérletekből, hogy mi-
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csoda gyorsasággal terjed a betegség akkor, ha a 
Neetria ditissimát a körtefa élő szöveteibe sike-
keresen betelepítettük. 

Ez eredmény után kételkedni nem lehet 
abban, hogy a Neetria ditissima igazi parazita, 
a mely egymagában képes a növény élő szöve-
teit tönkretenni, elüszkösiteni. 

Az előadottakból egyszersmind az is követ-
kezik, hogy a betegséggel szemben a gazda 
első teendője az legyen, hogy az észrevett rák-
fekélyeket radikálisan elpusztítsa. 

Legjobb a rákfekélyes ágakat levágni és 
elégetni, hogy ezzel elpusztítva a fekélyekben 
lévő gombát, lehetőleg megakadályozzuk az 
ujabb infekeziókat is. 

Ha valamely nagyobb ágat sajnálnánk 
egészen levágni, vagy ha a rákfekély a törzsön 
volna, az esetben a fekélyt le kell faragni egé-
szen az egészséges farészig, sőt még ebből is 
lemetélni egy darabot. A seb kimetszésénél nyert 
forgiesot szedjük gondosan össze és égessük el. 

A rákfekélyt ha kivágtuk, a friss sebet 
fertőteleniteni kell, mi czélra konczentrált bordói 
léve', (erős rézgálicz-mészoldattal), vagy pedig 
sürü vasgáliczoldattal mossuk jól le a sebet. 

A vasgáliczoldat készítéséhez veszünk 
30— 40 kgr. vasgáliczot, a melyre 1 kgr. kén-
savat öntünk, mi ha megtörtént, ezt a keve-
réket lassan és óvatosan feltöltjük még 1 hek-
toliter forró vízzel. Mihelyt a vasgálicz felol-
dódott, mosogassuk meg vele még melegen a 
sebhelyeket. 

Ha a sebeket igy fertőtlenítettük, akkor 
megvédendő azokat a későbbi infekczióktól, jó 
lesz még valami kenőcscsel is bekenni, például 
ojtóviaszszal vagy kátránynyal. Igen jó kenőcs-
nek mondható a burgundi lével (rézgálicz-
szódaoldattal) összekevert agyag is. 

Ha továbbá a fák összes ágait bordói 
lével vagy burgundi lével bepermetezzüle, ezzel 
tönkretéve a fára tapadt, vagy arra rákerülő 
szaporodó sertecskéit a gombának: megóvjuk 
fáinkat a későbbi infekcziótól. 

Gondoljunk arra is, hogy azzal a késsel, 
vagy egyéb szerszámmal, a melylyel a rák-
fekélyeket kivagdostuk, magunk ojthatjuk be a 
bajt, ha a kést az egészséges részek metszé-
séhez használjuk. Azért legjobb külön sebirtó 
eszközöket használni, vagy pedig a sebkimetszés 
után, az erre használt eszközöket gondosan 
meg kell tisztítani. 

Ha olyan helyen, a hol rákfekélyes fák 
vannak, fáink rendes metszését télen végezzük, 
az akkor ejtett metszési sebek könnyen utat 
nyitnak a Neetria ditissima behatolásához, miért 
is legjobb, ha nem télen metszük meg a fákat. 

Végül nem tagadható, hogy a talaj és a 
fekvés minősége is befolyással van a rákbe-
tegség kifejlődésére, mit könnyű megértenünk, 
ha ismerjük a Neetria ditissima nevü gomba 
szaporodó testecskéinek csirázási feltételeit, 
valamint a mycelium (a gombatest) gyarapodá-
sára kedvező feltételeket. 

A nedvesség elsőrendű kelléke a Neetria 
ditissima csírázásának és gyarapodásának, miért 
is ha a talaj szellőztetéséről és felesleges ned-
vességének levezetéséről gondoskodunk, ezzel 
már magával is gátat vetünk a rákbetegség 
nagyobbmérvü elterjedésének. 

GAZDASÁGI ROVARTAN. 
Rovatvezető : Jablonowski József. 

Az ujtelepitésü gy éritett szólok 
egyik hibájáról. 

— Irta: Jablonowski József. — 
A „Köztelei" egyik októberi száma közölte 

azt rövid kis hirt, hogy a zalai balatonmel-
léki és a budafoki gyéritett szőlők egy része a 
rendes munkák ellenére pusztul s a szőlőbirtoko-
sok ez az érdekelt lésze abban a hitben kezd 
megerősödni, hogy a gyérítés, tehát a szőlő-

tetünek (filloxerának) kénes széngázzal (szén-
diszulfiddal, korcs nevén szénkéneggel) való évi 
kevesbitése sem föltétlenül eredményes eljárás. 
E fönnebbi közlemény vége azzal a megnyugtató 
kijelentéssel végződött, hogy én e hanyatló sző-
lőket megvizsgáltam és bennök semmi hibát 
sem állapítottam meg; ha volt valahol baj, az 
csak az, hogy e munkában valami hiba fordult elő. 

Tehát arról volt szó, hogy nincs baj, de 
mégis van hiba. 

Nem csoda, hogy e hír egyik olvasója, az 
0. M. G. E. egyik tagja, ki szőlőbirtokos is és 
egy nagyobb (17—18 k. holdas) szőlejét azzal 
a czélzattal ültette be újra, hogy azt majd gyé-
rítéssel fogja föntartani, többi között alábbi 
sorokkal keresett föl: . . . „Valóságos kínpadon 
vagyok, irja levelében. Mert a sok kísérletnek 
már annyira megadtam az árát, hogy magam 
is már-már azon voltam, hogy az egész tönkre 
ment szőlőmet végképen kiirtom és gyümölcs-
fával, vagy inkább csak ákáczczal ültetem be, 
mert félek, hogy e félreeső helyen a gyümöl-
csöt más szedné helyettem. De — tudja — még 
sem tettem azt, hanem a fél szőlőt már 5 évvel 
ezelőtt, a többit, vagy egy fél holdnyi terü-
letet nem számítva, ezidén (1900 ben) olasz 
rizlinggel ültettembe. 1899 ben megmenekültem 
a jégveréstől, ez idén pedig az emlékezetes 
fagyoktól. Az ötesztendős szőlőm már két igen 
szép termést adott. Az ez idei elrakás is szé-
pen eredt meg, alig maradt ki egy vessző. 
Nem csoda, ha én is megtért Saulként csak 
a gyérítésben kezdek bízni, a mire az elmúlt 
két év csakugyan adott is okot. És most nem-
csak a „Köztelei*-bői, hanem a napilapokból 
is Játom, hogy az én bizalmam nagyon inogó 
alapon nyugszik. A nincs baj, van baj igen rossz 
perczeket okozott nekem. Miért nem mondják 
meg nyíltan, hogy mi az a hiba, mely a gyérí-
tésben megesett? Ez nemcsak azért kívánatos, 
mert igy legalább tanulnánk valamit, hanem 
megnyugodnánk, hogy mi ilyen hibát nem kö-
vettünk el.. . . Ideje már, hogy ne o§a'k mindig 
a magunk kárán tanuljunk." 

E levélben né®i jogosult szemrehányás 
van, de a _ szegfrehányásra nem én adtam okot, 
habár a fonti közlemény az én nevemet emle-
geti. És mert a titkolódzás nem az én kenye-
rem, azért a fönnebb emlegetett titkos hibáról 
az alábbiakban le akarom húzni a leplet. 

Tulajdonképen nem is hibáról, hanem 
hibákról van szó, a melyekről a „Köztelek"-ben 
már többször beszéltem. Kevés anyagot hasz-
náltak, rossz helyre adták, ez rendes hiba, s 
ezt már nem is feszegetem. Itt olyan uj hi-
báról van szó, amely négyéves gyéritett szőlő-
ben fordult elő és a mely három évig pom-
pásan fejlődött, de ez idén szemlátomást ha-
nyatlott. A tulajdonosa az anyag ellen panasz-
kodott; ezelőtt franczia árut kapott, az idén 
zalatnait. Váltig azt állította, hogy a magyar 
kénes széngáz gyengébb, azért van a tőkéjén 
sok szőlőtetü; mert ha erős lett volna az irtó 
anyag, akkor nem volna teli a szőlő e tetüvel. 
És hogy állítását megerősítse, kiásatott egy pár 
tőkét. A tőkéken csakugyan volt tetű, de az 
nemcsak nem adott igazat a panaszkodott szőlő-
birtokosnak, hanem vádat emelt ellene, hogy 
rossz szőlőmives. Mert a mit a kapavágás nap-
világra he*ott, az valóban érdekes és tanul-
ságos volt. 

A tőke négy év alatt megnőtt és gyöke-
reit vert, még pedig a maga kénye-kedve sze-
rint ott, a hol neki tetszett. Ahogy a szőlő-
vesszőt ezelőtt négy évvel a szőlőtetves talajban 
elültették, azóta bántatlanul nőtt. Az őszi gyé-
rítéskor, a mely egészen szabályosan történt, 
a szőlőtetünek az a része, mely a kénes szén-
gáz ölő hatása körébe esett, elpusztult, de nem 
ugy az, a mely a föld színéhez közel, a har-
matgyökereken telepedett le. Mert tudnunk kell, 
hogy a kénes széngáz hatása a föld felszíne 
felé való haladtában, emelkedtében egyre gyön-
gül, és a legfelsőbb rétegben már annyira 
gyönge, hogy az ott talált szőlőtetünek az egy 
kis ideig tartó, tehát halált nem hozó, elkábu-

láson kivül, egyéb kárt nem okoz. Innen van 
hogy a meggyéritett szőlőtőke nyakán alul, de 
már a föld alatt, rendesen igen sok az élve 
maradó szőlőtetü. 

Már most visszatérve a. fönnebbi kiásott 
tőkékre, a dolog ugy állott, hogy azok a gyökér-
ápolás tekintetében rendkívül, el voltak hanya-
golva. A harmatgyökerek négy év alatt nem-
csak rendkívül megszaporodtak és mert nagy 
szárazság nem érte őket, nem pusztultak el, 
hanem ujjnyi vastagra megnövekedtek ; ellenben 
az alsóbb gyökerek nem igen fejlődtek, mert 
a tőkék rendellenes fejlődése mellett nem igen 
volt szükség rájuk. Ez a dolog a fertőzött ta-
lajba ültetett szőlőben három évig tartott. Addig, 
a mig a szőlő legnagyobb része mentes volt a 
szőlőtetütől, és a trágya is bővebben adta az 
erőt, a baj nem igen volt látható. Ellenben a 

154. ábra. Harmatgyökeres 5 esztendős ojtványtőke. 
n — a nemes rész (európai), h = a harmatgyökerek, 
a = a vad alany (amerikai). — Természetből kisebbített 

fotográfia. 

negyedik évben, mikor már nemcsak a szőlő-
tetü is igen elszaporodott, hanem a termés is 
jól meghúzta a tőkét, akkor láthatóvá vált. S 
akkor tért a szőlőgazdája is arra a véleményre, 
hogy gyéritett szőleje hanyatlik és hogy e ha-
nyatlás oka csak a magyar kénes széngáz jelen-
téktelenebb hatásában rejlik. Pedig dehogy. 
Mert a baj csak a harmatgyökerek meghagyá-
sában és abban rejlett, hogy e meghagyott 
harmatgyök ereken a szőlőtetü annyira elhatal-
masodott, hogy egy év alatt tönkre tette ezeket 
is. Az alsó gyökérzet, a melynek tulajdonképen 
a tőke életerejét biztosítani és szabályozni kel-
lett volna, vagy igen vézna és nem életrevaló, 
vagy a harmatgyökerek elpusztítása után a fe-
lülről — valóban! leözönlő szőlőtetvektől any-
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nyira megviselve volt, hogy az a fejlődő ter-
méstől is meggyöngített tőkének sok erőt nem 
kölcsönözhetett. Igy azután csakugyan a gyé-
ritett szőlő hanyatlott, de e hanyatláshoz semmi 
köze ssm volt a gyérítésnek, hanem annak, 
hogy a szőlőmives munkája már egyik alap-
jában hibás volt. A harmatgyökereket nem tá-
volították el az első évben és az olyan mu-
lasztás volt, a mely aztán a negyedik eszten-
dőben végzetes hibává nőtte ki magát. Holott, 
ha a harmatgyökereket már zsenge korukban és 
az arra alkalmas időben elszedték \olna, ké-
sőbben semmi baj sem lett volna. 

Ami hiba a homokon, vagy az ojtással 
betelepített szőlőben, a harmatg}ökérnek meg-
hagyása, az hiba a gyérítés alá ültetett szőlő-
ben is és a mit ott kárhoztatnak, az kárho-
zatos itt is. E baj orvoslása csak az, hogy a 
harmatgyökerek elkerüljenek, de nem egyszerre, 
hanem a hol számuk még kevesebb, kötszerre, 
hol pedig több, ott óvatos beosztással három-
szorra, hogy a tőkének ideje legyen lassanként 
alul is gyökérzetet fejleszteni. 

Ugyanakkor, a mikor a fönnebbi hibát 
föltártuk, mutattak nekem egy ojtott szőlőt is, 
mely — noha csak 5 esztendős vala — ugyan-
csak csúnya pusztulásnak eredt. Ez reáduplázott 
a mi fönti esetünkre. Itt is a szőlőtetütől el-
pusztított harmatgyökerek okozták a hanyatlást. 
És hosszadalmas magyarázat helyett itt muta-
tom be az egyik tőkét hü képmásában^!, a 154. 
ábrát) azzal, hogy az időközben elszáradt har-
matgyökereknek mintegy kétharmada a kiszedés 
napjától a lefotografalásig mind letöredezett, 
tehát a mi a képen ^-betűvel jelezve látható, 
az már esak egvhsjmada az összesnek. Ebből 
el lehet képzelni, hogy az a valóságban milyen 
hatalmas volt. Az a-val jefcetijésze, az ame-
rikai vad alany, az n-nel jelzett Té&z pedig az 
európai nemes ojtóvessző, a mely a tőkét al-
kotja. A vad alany nem fejlesztett gyökerét 
és vékony maradt, mig az ojtás forradásahelyén 
rendkívül nagy számmál megnőtt harmatgyö-
kerektől táplált nemes rész a lefolyt öt év alatt, 
mert ojtványunk ötesztendős, négyszer akkora 
vastagra nőtt. Ezidén azonban ezt az ojtványt 
tó tönkre tette a szőlőtetü, amely itt is csakúgy 
bánt el a harmatgyökerekkel, mint az elebbi 
esetben. 

Az hiszem, hogy a felhozott két eset, 
noha két különböző dolog, mégis kiáltó tanú-
bizonyságot tesz a mellett, hogy harmatgyökerek 
eltakarításának gyakori emlegetése nem alap-
talan delog és egyúttal bizonyságot a mellett 
is, hogy valamint a harmatgyökerek meghagyása 
folytán elpusztult tőkéből nem lehet és nem is 
szabad azt az általanos következtetést vonni, 
hogy mint a szőlőojtvány sem ér semmit és 
rendre elpusztul, azonképen a hanyatló harmat-
gyökeres gyéritett tőke sem ronthat a helyes 
gyérítés kétségen felüli jó hírnevén. 

Hogy a jő gyérítés mit ér, azt gyönyö-
rűen bizonyítják azok a vén, girbe-görbe czombu 
és szarro, mohával borított, balta fokától, fürész-
fogától megcsonkított budafoki szőlők, a melyek 
a fönnebbi, akár a rosszul ápolt ojtvány-, 
akar a harmatgyökereitől meg nem szabadított, 
európai gyéritett táblák mellett állanak s a me-
lyeknek r-gi, most sem apadó termő- és élet-
erejét a kénes széngáz gyéritő hatása már 18 
év óta megtartotta. Ezeket nem a gyérítés alá 
ültettek, talajukat nem forgatták, az elhelyezett 
vesszőt nem látták el bőséges trágyával, hanem 
1882 óta ugy tartották meg, mint a minők 
voltak már akkor, a mikor a szőlőtetü meglepte 
őket: régi rossz szőlők, de a melyek mindig jó 
hasznot hajtottak. És hajtanak hasznot most 
is. 18 éve élnek a tetüvel a hanyatlás és visz-
szaesés legkisebb jele nélkül: és ki tudja, hogy 
régi honi szőlőmivelésünk szokását követve 
hányszor 18 évig élhetnek még? Ez már nem 
annyira a szőlőtetün és a kénes széngázon 
múlik, hanem az emberen, hogy vájjon jó, vagy 
rosszszőlőmivelő-e és vájjon jól érti-e a dolgát? 

GAZDASÁGI VEGYTAN. 
Rovatvezető : Dr. Llebermann leo. 

Mitől függ a buza értéke? 
Irta: Dr. Llebermánn Leó. 

Erről a kérdésről mostanában sokszor 
volt szó s ezért talán nem fölösleges egy pár 
megjegyzés, mely gazdaközönségünk tájékozta-
tására szolgáljon. 

Tudjuk, hogy a fődolog az, hogy vala-
mely búzából milyen lisztet lehet előállítani. 
A liszt minőségének megítélésénél több momen-
tum játszik szerepet, de ezek között a leg-
fontosabb, milyen és mennyi süteményt lehel 
készíteni ? 

A sütemény minősége és mennyisége a 
lisztnek azon alkatrészétől függ, melyet siker-
nek (Kleber) nevezzünk. 

Mi ez a sík ér? 
A sikér a fehérjeféle, u. n. proteintestek 

csoportjába tartozik és sok körülmény arra 
mutat, hogy különböző tulajdonságú protein-
anyagok keverékéből, vagy vegyületéből áll s 
hogy a különböző lisztféleségekből előállítható 
sikér ezen alkatrészeket változó minőségben, 
vagy változó mennyiségben tartalmazza, s 
hogy ez az oka annak, hogy lisztfelék, mig 
ha suly szerint egyenlő mennyiséqü síkért is 
tartalmaznak, süthetőség tekintetében mégis 
gyakran igen eltérők lehetnek. 

Már ebből is következik, hogy valamely 
liszt (vagy buza) proteintartalmából nem lehet 
annak süthetőségere biztosan következtetni s 
még világosabb lesz ez előttünk, ha még azt 
is megtudjuk, hogy a lisztnek összes protein-
anyagai között olyanok is vannak, melyek nem 
nevezhetők sikérnpk, mert ettől egészen eltérő 
tulajdonságúak. Érthetővé válik most azon 
nem épen nagyon ritka tapasztalat is, hogy 
vannákr búzalisztek, melyek igen sok proteint 
tartalmaznak ugyan, de amelyekből síkért 
egyáltalában nem lehet előállítani. 

Hogy a búzának proteintartalma sem 
tekinthető biztos támpontnak, annak a fent 
közölt szempontból való megítélésére, a káiniá-
ban nem jártas gazda előtt is rögtön világos 
lesz, ha meggondolja, hogy a búzából nemcsak 
lisztet, hanem korpát is nyerünk s hogy ez 
utóbbi proteinben annyira gazdag, hogy erő-
takarmanynak használjuk. De próbáljunk ebből 
a korpából sikért előállítani ! Nem lehet. 

Hogyan állítjuk elő a sikért a lisztből ? 
Ez annál inkább érdekelhe'.i a gazdát, 

mert ezen művelethez nem kell jóformán 
semmi nagyobb apparátus. 

Veszünk 20 gramm (két deka) lisztet, 
hozzá öntünk 10 gramm (egy deka) közön-
séges vizet és gondosan összegyúrjuk tésztává. 
Tökéletes és egyenletes összegyúrás után leg-
alább egynegyed óráig állni hagyjuk és azután 
a tésztát bal tenyerünkbe véve vizzel kimos-
suk, ugy, hogy azt a csepegő vízvezeték, vagy 
egy vizzel telt edény kifolyása alá tartjuk és 
jobb kezünkkel folyton nyomjuk és gyurjuk 
mindaddig, mig a tésztáról lefolyó viz zavaros. 
A viz a tésztából kimossa a keményítőt és 
egyéb alkatrészeket és a mi kezünkben vissza-
marad az a sikér. 

Minél jobb a liszt, annál jobban idomít-
ható, gyúrható és nyújtható ezen sikér, szaga 
alig van és szine gyengén szürkésfehér vagy 
sárgásfehér. 

Ha száraz kézzel egy darab ideig nyom-
kodjuk, akkor a reája tapadt víztől elegendő 
mércékben megszabadul, ugy hogy a sikér 
súlyát is meglehet állapítani. 

(A száraz kézben való nyomkodást addig 
kell folytatni, mig a sikér épen tapadni kezd a 
kézhez!) 

A sikér lemérésére közönséges kis csésze-
mérleget használhatunk, mint a minőt a keres-
kedésekben kis mennyiségű anyagok mérésére 
használnak. Feliéve pl., hogy a fent emiitett 
20 gr. lisztből 6 gr. sikért nyertünk, akkor a 

liszt 30 százalék sikért (nedves sikért) tartal-
mazott, mert 5 ször 20 gr., vagyis 100 gr. liszt-
ből, 5 X 6 = 30 gr. sikért nyertünk volna. 

Határszámokat a sikér mennyiségére nézve 
bajos felállítani, hanem ugy hozzávetőleg mégis 
azt mondhatjuk, hogy azon lisztek, melyek 25 
százaléknál kevesebbet tartalmaznak gyengék, 
középszerűek azok, melyeknek sikértartalma 
25—30 között mozog; azok, melyeknek sikér-
tartalma 30 és 35 százalék között van, már 
rendesen igen jók. Már a legjobb lisztekhez 
tartoznak azok, melyek 35-nél is többet, sőt 
40-et és még ennél is többet tartalmaznak. 

Már fentebb említettem azonban, hogy a 
sikér mennyiségének meghatározása egymagá-
ban nem teljesen kifogástalan eljárás a buza, 
illetőleg liszt minőségének megállapítására, 
mert igen nagy szerepet játszik a sikér minő-
sége is. 

A minőség megállapítása eddigelé nagy 
nehézségeket okozott. Jelenleg azonban már 
olyan módszer birtokában vagyunk, mely, leg-
alább eddigi tapasztalataim szerint, teljesen 
kielégítő eredményeket szolgáltat. Ezt az álta-r 
lam kidolgozott elég egyszerű módszert dr. 
Mayer Lajos ur közreműködésével igen számos 
lisztfélén kipróbáltam. A módszer leírása a 
„Kisérletügyi Közlemények" legközelebbi számá-
ban meg fog jelenni s ezért annak közlését 
ezen a helyen fölöslegesnek tartom. 

Végül egy tanácsot adnék a tisztelt búza-
termelő gazdaközönségnek. 

Nemcsak a talaj kellő művelésének és 
trágyázásának, hanem és talán legelső sorban 
a vetőmag helyes megválasztásának rendkívül 
nagy befolyása van a termés minőségére. 

Ha tehát az a meggyőződésünk, hogy 
rossz búzából rossz, jó búzából jó buza lesz, 
akkor a helyes ut a termés javítására világosan 
elő van írva: vizsgáltassuk meg az ezen czikk-
ben jelzett szempontokból azon buzaféleséqeket, 
melyeket vetőmagul akarunk használni és vá-
laszszuk ki vetőmagnak azt, amely a vizsgálat-
nál a legjobbnak bizonyul, tehát azt, amelynek 
lisztje a legtöbb és legjobb minőségű sikért adja. 

GAZDASÁGI IPAR. 
RoTOtTMMtS: Zalka Zsigmond* 

A szeszgyári müélesztő készí-
tésénél elkövetett leggyakoribb 

hibákról. 
— Irta: Za ka Zsigmond. — 

A szeszgyárak jó szesznyereményt csak 
akkor várhatnak, ha az édes ezefre kierjesz-
tésére kitűnő minőségű, nagy erjesztő képes-
séggel bíró müélesztőt használnak fel. Ily 
élesztőt készíteni azonban nem könnyű dolog. 
Ez csak akkor fog sikerülni, ha a szeszgyár 
vezetője betartja mindazon szabályokat, ame-
lyeket az elmélet és gyakorlat ez irányban 
megállapított és nem követ el oly hibákat, 
amelyeknek eredménye az élesztő szaporodási 
és erjesztési képességének csökkenése, esetleg 
teljes megszűnése. 

Már pedig sajnosan tapasztaltam, hogy 
az ily hibák a mezőgazdasági szeszgyárakban 
nagyon is gyakoriak. Az elkövetett hibák 
folyománya azután az élesztő megromlása. A 
szeszfőző oly esetben nem tud magán más-
kép segíteni, mint az által, hogy a megromlott 
élesztőt eldobja s helyette ujat készít. 

Egy uj élesztő készítése azonban mindig 
a szeszgyárnak anyagi veszteségével jár, nem 
csupán csak azért, mert az uj müélesztő készí-
téséhez szükséges sajtolt élesztőt készpénzért 
kell beszerezni, hanem azért is, mert az 
újonnan készített élesztő az első napokban 
soha sem bir oly erjesztőképességgel, mint a 
már hosszabb ideig tovább tenyésztett mü-
élesztő ; s igy minthogy az uj élesztő teljes 
erjesztőképességét csak néhány nap múlva 
kapja meg, a hiányos erjedés folytán a nyers 
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anyagok kihasználása tökéletlen. Tehát az eset-
ben, ha egy szeszgyár több izben kénytelen 
uj müélesztőt készíteni egy termelési évad 
alatt, ez tetemes anyagi veszteségnek válhat 
kutforrásává. 

A mezőgazdasági szeszgyáraknak némi 
szolgálatot vélek teljesíteni, a midőn az alábbiak-
ban a leggyakrabban elkövetett hibákra a 
figyelmet felhivom és egyúttal reá mutatok 
arra, hogy miképen lehet ezen hibákat elkerülni 
és megakadályozni. 

Az első hiba, amelyet a szeszfőzők 
nagyon gyakran elkövetnek, már a szeszgyári 
üzem megindításánál tapasztalható. 

A szeszfőzők ugyanis a müélesztő beállí-
tására szánt sajtolt élesztőt rendszerint egy, a 
szeszgyárhoz közel fekvő nagyobb község vagy 
város füszerkereskedéseiben szerzik be. Ámde az 
ilyen élesztő — különösen ha csekély a fogyasz-
tás — gyakran hetekig áll a kereskedő pinczéjé-
ben, ott megpenészesedik, megsavanyodik, szó-
val mindenféle az erjedésre ártalmas apró 
szervezettel van inficziálva. Ezen apró szer-
vezetek behatása folytán az élesztő erjesztő-
képességéből vészit. 

Hisz ezt még háziasszonyaink is jól tud-
ják s eleget bosszankodnak azon, ha régi 
élesztőt kapnak, amelytől a tészta rosszul 
kel meg. 

Az első feladat tehát friss sajtolt élesztőt 
beszerezni. Ilyenhez legbiztosabban ugy jutunk, 
ha az élesztőt közvetlenül egy sajtolt élesztőt 
készítő gyárból szerzünk be. 

Ámde még az sem közömbös, hogy a 
beállításra szánt sajtolt élesztőt melyik gyárból 
hozatjuk. Élesztő és élesztő között ugyanis 
igen nagy különbség van. Az egyik élesztő 
gyorsabban, a másik lassabban erjeszt; az 
egyik egy és ugyanazon mennyiségű czukorból 
több, a másik kevesebb szeszt képez. Tehát 
ki kell választanunk az oly élesztőt, amelyről 
tudjuk, hogy erjesztőképessége igen jó. A 
szeszgyárak már ismerik az ily élesztők be-
szerzési forrásait s igy azokat 'szükségtelennek 
tartom felemlíteni. Nem mulaszthatom azon-
ban el, hogy oly mezőgazdasági szeszgyárak-
nak, amelyek hosszabb, legalább is 48 órás 
erjesztési idővel dolgoznak, a tisztán tenyész-
tett élesztőket figyelmébe ne ajánljam, mint-
hogy a tapasztalatok beigazolták azt, hogy a 
legjobb erjesztési képességgel a tisztán te-
nyésztett élesztők birnak. 

Egy másik hiba, amelyet mezőgazdasági 
szeszgyáraink nagyon gyakran elkövetnek, a 
kovász hibás savanyitásában rejlik. 

A kovász savanyításának czélja tejsavat 
előállítani, amely hivatva van az élesztőt 
egyik legnagyobb ellenségétől, a vajsavtól meg-
védeni. Ámde a tejsav csak akkor gátolja 
meg a vajsav elszaporodását, ha a kovászban 
elégséges mennyiségben van. Ha a tejsav ke-
vés, vagyis a kovász nincs eléggé megsava-
nyodva, ugy a vajsavélesztő nagyon könnyen 
inficziálhatja az élesztőt és annak szaporodási 
és erjesztési képességet csökkenti. A tejsav 
mennyisége a kész savanyu kovászban annyi 
legyen, hogy 20 köbcziméter szűrt kovászlé 
neutralizálására 1'6—2-8 cm3 normál lug hasz-
náltassák fel. 

Viszont azonban ártalmas az is, ha a 
kovászban tulsok tejsav képződik. A tejsav 
ártalmas annyiban, mert az élesztő szaporodá-
sára és erjesztőképességére a nagyobb mennyi-
ségű tejsav kártékonyán hat, másrészt a tej-
sav czukorból képződvén, a szesznyereményt 
csökkenti. 

Az elmondottakból önként következik, 
hogy a kovász savanyúságának titrálás általi 
ellenőrzése a szeszgyári üzem egyik legfonto-
sabb ellenőrzési művelete és e nélkül jó 
üzemvezetés el sem képzelhető. 

A tulsavanyodás ritkábban előforduló hiba, 
mint a nem eléggé savanyitás. Ez utóbbi hiba 
pedig leggyakrabban onnan származik, hogy a 
kovász a savanyodás alatt magas hőfokkal bir. 
A tiszta tejsaverjedés ugyanis legerélyesebb 

40° R. (50° C.)-nál. Ezen hőfoktól feljebb a 
savanyodás lassú s 50° R. nél igen gyenge. 
Ha tehát a kovász az elczukrositás után nem 
hül le 40—42° R.-re, ugy abban kevés tejsav 
képződik, vagy pedig a kellő savanyodás igen 
hosszú ideig tart. Ez okból tehát ajánlatos az 
53—54° R.-nél elczukrositott kovászt 2 órai 
czukrosodás után 44—45° R.-re lehűteni, hogy 
ez által a gyorsabb savanyodást tegyük 
lehetővé. 

A gyenge savanyodásnak másrészt oka 
lehet az, hogy a kovászkamra levegőjében, a 
kádakon, a kavaró készülékeken stb. még 
nincs elégséges tejsavélesztő. Ezen hátrány 
különösen a szeszgyári üzem kezdetén mutat-
kozik. 

E hibán igen könnyen lehet segiteni, ha 
a savanyitást nem bizzuk a szeszgyár levegő-
jéből, az eszközökröl a kovászba jutó tejsav-
élesztőre, hanem a savanyitást tiszta tejsav-
élesztőnek felhasználásával indítjuk meg és a 
következő napokon a savanyitást a savanyu 
kovászból levett anyatejsavval eszközöljük. 

Igen gyakori hiba a kovász készítésénél, 
hogy az a savanyodás ideje alatt lehűl 40° R. 
(50° C.) alá. Ennél nagyobb hiba az élesztő 
készítésénél alig merülhet fel. Ha ugyanis a 
kovász a savanyodás alatt 40° R. alá lehűl, 
ugy abban a vajsavélesztő elhatalmasodik és a 
czukorból, vagy a tejsavból vajsavat képez, 
amelynek már igen csekély mennyisége is az 
élesztő tevékenységére kártékonyán hat. Ez 
okból tehát a szeszfőzőnek arra kell vigyáznia, 
hogy a kovász a savanyodás alatt 40° R. alá 
le ne hűljön. 

Ez természetesen a szeszfőzőre terhes 
feladatot ró, különösen akkor, ha a gyorsabb 
savanyitás czéljából a kovászt az elczukrosi-
tás után 44—45o R.-re visszahüti, minthogy 
igy igen könnyen megtörténhetik, hogy a 
kovász hőfoka éjjelen át 40o R. alá sülyed. 

Ezen könnyen segíthetünk, ha egy külön 
savanyitó kamrát készíttetünk s ebben a hő-
fokot gőzmelegitö-készülék segélyével állandóan 
40—42o R.-on tartjuk. Ekkor lehetővé válik, 
hogy a kovászt a czukrositás befejeztével 
40—42o R.-re visszahütsük, amivel elérjük azt, 
hogy a savanyodás 5—6 óra alatt be van fe-
jezve. Ily savanyitó-kamra hiányában meggátol-
hatjuk a kovász nagyobb mérvű lehűlését, ha 
a kovászkádat egy másod k, nagyobb kádba 
állítjuk bele s a két kád közötti tért rossz hő-
vezető anyaggal pl. tőzegpor, salakpor, szalma, 
polyva stb. töltjük ki s a kádra fafödőt tévén, 
az egészet vastag pokróczczal leterítjük, vala-
mint az ablakokat is pokróczczal beaggatjuk. 

Egy további hiba az, hogy a mezőgazda-
sági szeszgyárak legtöbbjében a már megsava-
nyodott kovászt nem sterilizálják. A sterilizálás 
abban áll, hogy a savanyu kovászt 60—65o 
R-re felfőzve, Vs óra hosszáig állani hagyjuk 
s azután lehűtjük a beállítási hőfokra. 

A sterilizálás czélja, a kovászban levő 
tejsavnak, esetleg ott tanyát vert idegen orga-
nizmusoknak elölése. A tejsav élesztő feladatát, 
vagyis a kovász megsavanyitását bevégezte, 
tehát arra többé szükségünk nincs. Ha tehát 
60—65o R-nél a tejsavélesztőt elöljük, ugy az 
élesztőben a tejsav már csak igen kis mérvben 
szaporodik, másrészt a sterilizással elejét vesz-
szük annak is, hogy az élő tejsavélesztő az 
édes czefrébe kerüljön s ott tejsavat képezzen 
a szesz rovására s egyúttal a diasztaze utó-
hatását is gyengítse. Másrészt, ha az erjedésre 
ártalmas idegen szervezetek vertek volna ta-
nyát a kovászban, annak savanyodása alatt, 
ugy a sterilizálással ezeket is elöljük s ezáltal 
a további kártételnek elejét veszszük. 

Sok gyárban hibát követnek el a szesz-
főzők azáltal, hogy az anyaélesztőt nem akkor 
veszik le, amidőn az élesztő már meg van érve. 

Az anyaélesztőt tudniillik sok szeszfőző 
akkor veszi le, amidőn a kovászban volt czu-
kornak fele leerjedt. Ha tehát pl. a kovászban 
volt 16% czukor, ugy a levétel 8 czukorfok-
nál történik. Ez az eljárás helytelen, amennyi-

ben is az anyaélesztő akkor veendő le, amidőn 
már legalább 10 czukorfok erjedt el. Tíz czu-
korfok ugyanis a kierjedésnél 5 térfogat % al-
koholt ad s az élesztő ekkor vál'k éretté, 
amennyiben is már 5 térfogat % alkohol je-
lenlétében az élesztő sarjadása igen kis mér-
vűvé lesz. Jó termést csak akkor várhatunk, 
ha érett magot vetünk el. A müélesztő készí-
tésénél az anyaélesztő a vetőmag, tehát jó 
termést, vagyis jó élesztőt csak akkor várha-
tunk, ha megérett anyaélesztőt veszünk le. 

Végül mint igen gyakori hibát említem 
fel a tisztaság hiányát ugy a kovász-, illetve 
élesztőhelyiségben, valamint a kovász- és 
élesztőkészitésnél használt edények és esz-
közöknél is. 

A tisztaságnak pedig, mint vörös fonal-
nak kell végig húzódnia az egész szeszgvár-
tási üzemen. Ahol tisztaság nincs, ott akár-
milyen jól legyen is a szeszgyár berendezve, 
bármily ügyes főző vezesse is a szeszgyár 
özemét, jó szesznyereményt ne várjunk. Ahol 
ennek daczára , is a szesznyeremény jó, ott 
bizonyára még jobb lesz akkor, ba tisztaságra 
nagyobb gondot fordítanak. 

Újból hangsúlyoznom kell, hogy a szeszes 
erjedés legnagyobb ellenségei az apró szer-
vezetek s ezek közül különösen a basadó 
gombák. Már pedig ezeknek igazi tanyája, 
valóságos fészke a piszok. Ott a hová egy 
csepp kovász, vagy czefre frecscsen, ott ahol 
az edényeken, eszközökön kovász, vagy élesztő 
marad vissza, az apró szervezetek ezrei ütnek 
tanyát és innen azután bejutnak a kovászba 
az élesztőbe, ahol kedvező táptalajra és ked-
vező hőmérsékleti viszonyokra találva, igen 
gyorsan elszaporodnak és az erjedésre ártal-
mássá válnak. 

Tartsuk tehát tisztán a kovászkádakat, 
az anyaélesztőedényt, a hűtő kigvócsövet, 
kavaró lapátokat, hőmérőket stb. Mossuk le 
ezeket naponként forró, vagy meszes vizzel. 
Különösen azonban tartsuk tisztán a kovász-
kádakat, mert az apró szervezetek a fa 
lyukacsaiba beszívódva, onnan még diszin-
ficziáló anyagokkal is igen nehezen távolit-
hatók el. Épen ez okból, hogy az apró szerve-
zetek ne szívódhassanak be a fába, vonassuk 
be a kovászkádak belsejét rézlemezzel, amely 
egyúttal a lehető legnagyobb tisztántartást 
teszi lehetővé. 

Gondoskodjunk továbbá arról, hogy a 
kovász-, illetve élesztőkamra falai is állandóan 
tiszták, penészmentesek legyenek. Ezt leg-
könnyebben elérjük, ha a falakat czementtel, 
vagy zománczfestékkel vonatjuk be, mert 
ezáltal lehetővé válik a falaknak mosása s 
ezzel tisztántartása. 

Ha mindezen, itt felsorolt hibákat ki-
küszöböljük ; a felsorolt óvintézkedéseket be-
tartják, nem kell félnünk az élesztő megrom-
lásától. Igaz ugyan, hogy a felemiitett óvintéz-
kedések, különösen a kovász- és élesztőkamra 
tisztántartása anyagi kiadásba kerül, de az 
erre fordított költség rövid idő alatt vissza-
térül azáltal, hogy a czefrék jobban ki erjed-
nek s a nyersanyag jobban kihasználtatik. 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGY. 
Rovatvezető: Dr. Hutyra Ferencz. 

Az állatorvosi közszolgálat álla-
mosításának küszöbén. 

— Irta: Dr. Hutjra Ferencz. — 
Néhány nap választ el már csak attól az 

időponttól, mely uj korszakot fog megnyitni 
Magyarország állategészségrendészetének tör-
ténetében. Újév napján lép életbe az állat-
orvosi közszolgálat államosításáról szóló 1900. 
évi XVII. t.-czikk s ezzel az egész állatrendé-
szeti szolgálat uj alapra helyezkedik, mely en-
nek a szolgálatnak az eredményességét az 
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eddiginél sokkal hatékonyabb módon van hi-
vatva biztosítani. 

Elkészült és közhírré is tétetett a tör-
vényt kiegészítő végrehajtási szabályrendelet, 
mely az állatorvosi szolgálatot minden részletre 
kiterjedőleg szabályozza és mely a különböző 
fokokon működő szakértők hivatalos működése 
számára szabatosan megjelöli az irányt és a 
hatáskört. 

Megtörténtek végül a kinevezések is és 
előttünk áll szerves egészében és a szolgálat 
érekei által megkövetelt tagoltságában az ál-
lami állatorvosoknak ezidőszerint 607 tagból 
álló testülete, melyre rövid idő múlva az állat-
egészségügyet érintő hatósági intézkedések 
szakszerű részének végrehajtása bízva lesz. 

Alig félévi idő alatt megtörtént tehát min-
den előkészület arra, hogy az uj szakszemély-
zet megfelelő módon beleilleszkedve a törvény-
hatósági önkormányzat keretébe, megkezdhesse 
az uj törvény szellemében fontos működését, 
melytől teljes bizalommal várjuk állategészség-
ügyi viszonyaink további javulását s eitől fel-
tételezve az állatforgalom élénkülését és meg-
szilárdulását. 

Az uj törvény megalkotásának indokait 
bőven , ismeri lapunk olvasóközönsége az OMGE. 
kebelében ebben a tárgyban tartott tanácsko-
zásokból s az idevonatkozólag megjelent köz-
leményekből, minélfogva azok újból való elő-
fordulásától ezúttal eltekinthetünk és csak 
egyes fontosabb mozzanatok kiemelésére szo-
rítkozhatunk. 

Szakszolgálat szervezéséről lévén szó, 
első helyen. . áll a kérdés személyi részének 
megoldása, erről azonban nagyon időelőtti 
volna még bármely irányban véleményt mon-
dani. A gazdaközönség megnyugvására szol-
gálhat az a gondos körültekintés, mely ugy a 
törvény, mint a végrehajtási szabályrendelet 
előkészítésénél minden alkalommal érvényre 
jutott és mely a személyzet megválasztásánál 
és beosztásánál bizonyára cs -k még fokozot-
tabb mérvben érvényesült. A feladatnak ez a 
része kétségkívül a nehezebbik volt, mert ne-
héz dolog, több mint hatszáz ember miud-
egyikét a neki teljesen megfelelő helyre állí-
tani, mindazonáltal a feladatot megkönnyebbít-
hette s egyúttal helyes megoldását elősegít-
hette az a körülmény, hogy kevés kivétellel 
olyan egyének uj kinevezéséről volt szó, kik az 
állategészségrendészet terén mint önkormánya 
zati tisztviselők már eddig is működtek s kik-
nek ennek folytán szakképzetsége, ügybuz-
galma és egyéb tulajdonságaik tárgyilagos ala-
pon meg voltak ítélhetők. A most újonnan 
kinevezett állami állatorvosoknak egyébiránt 
bőven nyílik majd alkalmuk, hogy uj állásuk-
ban és a részben uj működési körben képes-
güket és tudásokat megfelelő módon érvénye-
sítsék és ezzel jövőben való előrehaladásuk 
számlára a biztos alapot megszerezzék. 

Viszont a gazdaközönség a legnagyobb 
közelségből fogja szemlélhetni a szakközegek 
működését és ezúton véleményt alkothat ma-
gának ezen működés irányáról, czéljairól és 
eredményességéről. A szakemberek e közben 
bizalommal várják, hogy a törvényszabta ha-
tárokon belül törvények és rendeletek által 
szabatosan előirt működésűket a gazdaközön-
ség értékéhez mérten méltányolni fogja. De 
nemcsak a szakértők egyéni érdekei, hanem 
a közérdek szempontjából is felette kívánatos, 
hogy a gazdaközönség az állatorvosban azt a 
tisztviselőt lássa, akinek szoros feladata a 
mezőgazdaság egyik igen fontos ágát meg-
védeni a megkárósodástől s hogy ezt a tuda-
tot akkor, se téveszsze szem elől, amidőn a 
szakértő működéséből kifolyólag általános ér-
dekek védelme czéljából, az egyes egyén ön-
rendelkezési jpga korlátozást szenved. j 

; , Az állati járványok ellen folytatott küz-
delem, akár csak az árvizek ellen való vé-
dekezés, nem vezethet megfelelő sikerre, ha 
azok, akiknek állatállományát ezek a járvá-
nyok fenyegetik, nem hajlandók, esetleg anyagi- | 

áldozatok árán is, a küzdelem előterében álló 
hatóságokat és ezek szakközegeit megfelelően 
támogatni. Az egyes embernek mulasztása 
vagy ellenkezése, a megbetegülési vagy el-
hullás! esetek be nem jelentésével vagy a ha-
tóságilag elrendelt óvóintézkedések megszegé-
sével, hozhat ugyan az. illetőnek pillanatnyi 
hasznot, de ezt a hasznot messze túlhaladja 
az a kár, mely a fellépett járvány el nem 
fojtása folytán annak terjedéséből egész vi-
dékre s e közben annak, habár talán nem. 
is szándékos előidézőjére háramlik. 

Minthogy a járványok ellen való sikeres 
védekezésnek a betegségek pontos bejelentése 
egyik igen lényeges előfeltétele, azért az állat-
egészségrendészetnek a jövőben is. szüksége 
lesz az állattulajdonosok önzetlen közremükör 
désére; de kétségtelen, hogy az állatorvosi kar 
ennek és az egész állatorvosi közszolgálatnak 
az eddiginél sokkal helyesebb szervezete foly-
tán, ezentúl sokkal kielégítőbb módon fog nehéz 
feladatának megfelelhetni. 

A szolgálat sikeressége szempontjából 
mindenekelőtt fontos a hatósági állatorvosok 
egyenletes elosztása az ország területén. Jól 
szemlélhető módon kitűnik ez a m. kir. állat-
orvosok területi beosztásából, mely szerint az 
ország 413 járásának mindegyikében egy-egy 
járási m. kir. állatorvos lesz a főszolgabírói 
hivatalához beosztva, mig ezidőszerint ugyanitt 
a megfelelő szakteendőket 220 járási állatorvos 
teljesítette, egyre tehát átlagban közel két já-
rás esett. Ezeken kívül, még a városokban 55 
városi m. kir. állatorvos fog mint az elsőfokú 
állategészségügyi hatóságok szakközege mű-
ködni, ugy, hogy nemcsak a törvényhatósági 
városokban, hanem a rendezett tanácsú váro-
sok egy részében is külön állatorvosok lesznek 
alkalmazva, kizárólag azok területére kiterjedő 
hatáskörrel. 

Élénken kidomborodik ebből a beosztás-
ból az a törekvés, hogy minden egyes állat-
egészségügyi elsőfokú hatóságnak legalább egy 
külön szakközege legyen, mely módon egyedül 
lehetséges a szolgálatnak az egész vonalon 
egyenletes funkcziónálását biztosítani. A most 
megszabott keretek azonban nem tekinthetők 
véglegeseknek, hanem előrelátható, hogy az 
állatorvosok számának fokozatos emelkedésével 
a m. kir. állatorvosok létszámát is fokozatosan 
emelni fogják azzal a czélzattal, hogy állatok-
ban gazdagabb, fejlettebb állattenyésztéssel biró, 
vagy különösen veszélyeztetett vidékeken a já-
rásokat kisebb állatorvosi kerületekre oszthas-
sák. Ezeknek a kerületeknek szűkebbre szorí-
tásával, mert egy-egy egyén annál intenzivebb 
és sikeresebb működést fejthet ki, minél ki-
sebb ténykedésének a köre, fokozatosan emel 
kedni fog a szolgálat eredményessége és javulni 
fognak az állategészségügyi viszonyok. 

Egy további igen jelentékeny előny az 
eddigi állapottal szemben, az állami állatorvosi 
kar szerves hierarchikus szervezésében rejlik, 
mely a fokozatos szakszerű ellenőrzés elvén 
alapszik. Ez az ellenőrzés eddig hiányzott, 
illetőleg csak kevéssé hatásos módon volt 
meg, mely épen nem érintette a törvényható-
sági szakközegek egymástól való teljes izolált-
ságát. Ezzel szemben jövőben a törvényható-
ságokhoz 67 törvényhatósági m. Ur. állatorvos 
lesz beosztva, kik, mint az elsőfokon működő 
szakközegeknek szakügyekben közvetlen főnökei, 
azok működését irányítani és ellenőrizni s 

• ezzel a szolgálat helyességét és a törvényható-
ság területén egyöntetűségét biztosítani lesz-
nek hivatva. 

Végül az ország területének hét felügyelői 
kerületbe való beosztása ,és az ezek éléri állp 
ni. kir..állategészségügyi felügyelőknek ' közvet-
lenül. a földmivelési kormány alá helyezése 
lehetővé tésai a törvényhaiőságt állatorvosok 
működésének szakszerű ellenőrzését. és a- kor-
mány intenczióinak megfelelő irányítását. 

Ennek a szervezetnek kétségbevonhatat-
lan czélszerüsége daczára az eredmény ter-
mészetszerűleg igen lényegesen függni fog az 

ebbe a szervezetbe beillesztett tisztviselők 
egyéni képességeitől és ügybuzgalmától. Ebben 
a tekintetben azonban már a muitnak tapasz-
talatai is, amennyiben igazolják, hogy a hazai 
állatorvosok nagy feladatokat is sikeresen 
oldottak meg és melyek szerint az ország 
állategészségügyi viszonyai az utóbbi időben 
határozottan javultak, a legjobb reményekre 
jogosítanak. Teljes joggal várható, hogy az 
állatorvosok, kiknek társadalmi és anyagi hely-
zetét az uj törvény tetemesen megjavította és 
a kikkel szemben ez a törvény általában 
nagyon méltányos álláspontra helyezkedik, a 
reájok ruházott nagy feladatoknak mindenkor 
meg fognak felelni és ezzel biztosítani fogják 
a magok részére ugy a közönség, mint a 
hatóságok bizalmát. Jórészt tőlük, az ő tapin-
tatos és a szabályoknak megfelelő eljárásuk-
tól fog függni, hogy köztük mint állami tiszt-
viselők között és az autonom közigazgatási 
hatóságok között miképen fog alakulni a viszony. 
Másfelől azonban az utóbbiak is bizonyára a 
jó viszony fentartására és megszilárdítására 
fognak törekedni égyebek között azzal is, 
hogy megfelelően méltatva a szakemberek 
tudását és véleményeik önállóságát, ezeket 
intézkedéseikben, melyeknek legtöbbször épen 
a szakvélemény adja meg az alapját, kellő-
képen érvényesíteni fogják, 

A közigazgatási 'hatóságok és a szak-
közegek egyetértő, összhangzó működésétől és 
a gazdaközönségnek ezen működés iránt tanú-
sítandó bizalmától várjuk az állategészségügy 
terén azokat a messze kiható eredményeket, 
melyek elérése volt czélja az uj törvény meg-
alkotásának. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdés. 
527. kérdés. Kocsilovainkon, melyek rend-

szeres gondozásban és okszerű takarmányozás-
ban részesülnek, a mellett átlag véve napon-
kint 2 órát sebesebb ügetést végeznek, észlel-
hető, hogy nem a legjobb kondiczóban vannak. 
Nem tulaj donitható e a lesoványodás a zabban 
levő avenin ingerlő hatásának; és nem volna-e 
czélszerü egy időre a zabot egyharmad egész 
félrészben más tápanyaggal keverni u. m. 
tengeri, árpa vagy dara ? M. Oy. 

528. kérdés. Indokolt-e választott csikók-
kal csontlisztet etetni, ha igen, minő mennyi-
ségben és minő fajtát, mily hosszú ideig? 

Magló disznónak a takarmányrépa minő 
főzési proczesszus után kepezihasznos eledelét? 

529. kérdés. Kezelésem alatt levő gazda-
ságban egy 100 holdas táblán a buzavetés 
helyenkint sárgulni kezd annyira, hogy mái-
távolról szembetűnően elüt a többi zöld vetés-
től, ugy néz ki, ha az ember közelebb megy 
hozzá, mintha le volna forrázva. 

Keresgéltem már a buzánövény töve 
alatt, hogy nem találok-e valami férget alatta, 
de azt nem találtam, hanem a növény felső 
részében 2 szárban 'találtam ugy 3 - 4 mm. 
hosszú kis fehér kukacz formát. Ide mellé-
kelve küldök a búzából néhány szálat azon 
kérésemmel, hogy szíveskedjenek megvizsgálni, 
hogy miből ered a búzának ezen betegsége 
és hogy veszélyes-e ez a baj a buzavetésre, 
vagy van-e ez ellen valami védekezési mód? 
nem jó volna-e a vetést juhokkal legeltetni. 

K. J. 
530. kérdés. Gazdaságunkban 2 szesz-

gyárat tartunk üzemben, melyek tisztán czukor-
répát dolgoznak' fel, ezen gyárakból kikerülő 
szelet feletetésére évente 300 drb vörös-tarka 
3— 5 éves, páronkint átlag 1100—1150 kg. sulyu 
ökröt állítunk be hizlalásra, amelyeket a kö-
vetkező etetési módon hizlalunk fel. 

Beállítás után a napi adagolás páronként 
80 kg. répaszelet (friss), 4 kg. tengeri, buza, 
vagy árpadara, 10 kg. jó minőségű zabos-
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bükköny, 5 kg. buzapolyva. Minden 15 nap 
után a dara-adagok páronként 1 kilogrammal 
emeltetnek mindaddig, mig a dara-adagok pá-
ronkint a 12 kilogrammot elérik, ami a beál-
lítás után 5 hóra bekövetkezik ; megjegyzem, 
hogy buza- és árpadara csak az első hetekben 
lesz etetve, azontúl kizárólag tengeridara, sze-
let, takarmány változatlan marad az egész 
hizlalási idő alatt, csak a szeszgyárak üzemé-
nek beszüntetése után jön friss szelet helyett 
gödörben savanyitott répaszelet még pedig 
40 kg. friss szelet helyett, 20 kg. savanvu, a 
mely közé az 5 kg. buzapolyva helyett 5 kg. 
Juczernaszecska, friss szelet és polyva körül-
belül az első 4 hónapon át adatik. 

Ezen etetés meglett ökreink 2C0 nap 
alatt teljesen meghíznak és mint elsőrendű 
kiviteli áru müncheni és frankfurti piaczra 
kerülnek; eladva lesznek itt helyben élősúlyban 
etetés után mázsája 8o/0 levonással 38—40 frt, 
az ökör bevásárlási ára az istállóba állitva, 
érkezés után 3 nappal, 12 órai koplalás után 
mázsája 32—33 frt, az ökör átlag naponta 
drb ként s/io kg. vesz fel. 

Tisztelettel kérünk feleletet arra nézve, 
helyes-e ezen etetési m.ód? ha nem, mely 
más adagolás és beosztás volna ajánlatos, 
nagyobb eredmények, illetve megtakarítások 
elérésére, ajánlatos é a tengeridarát, szárított 
moslékkal avagy olajpogácsával egészben avagy 
részben is pótolni. 

Rendelkezésünkre áll 4 hónapon át friss 
gyári répaszelet, 3 hónapon át savanyitott 
répaszelet 15—20 kg. egy-egy ökörre és napra 
számítva, luezerna, széna, baltaczim széna, és 
zabosbükköny, őszi és tavaszi polyva, elegendő 
mennyiségben. A tengeri itt helyben körülbelül 
bpesti árban kapható. Cs. B. 

531. kérdés. Rétjeimet kétrész Thomas-
salak és egy rész kainittal akarom trágyázni, 
kérem engem felvilágosítani, hogy mütrágya-
szórógép nélkül, melyik a legczélszerübb kivitele 
a dolognak és hogy a két trágyaféle elszórás 
előtt összekeverhető e ? W. L : 

582. kérdés. Tett-e valaki kisárletet 
„cserfahamuu-val baltaczim, vagy luezerna alá 
és mily eredményt tapasztalt ? Esetleg más 
növény alá nem lehetne-e jó eredménynyel 
alkalmazni, mivel jutányosán juthatnék hozzá? 

A. II. D. 

Felelet. 
Rossz kondiczióju kocsilovak. (Felelet az 

527. sz. kérdésre.) Könnyű kocsilovakkal 3—4—5 
kilogramm zabot, 3—4 kg. szénát és 1—1-5 
kilogramm szalmát szoktunk etetni, nehéz szol-
gálatban pedig a zabot szaporítjuk. Ennyi 
okvetlenül elég a kocsilovaknak, ha az emii-
tett takarmányok normálisak, de gyakran éppen 
ott van a hiba, hogy se a széna, se a zab 
nem olyan, mint aminőnek lenni kellene. Itt 
nem részletezhetjük most ezeket a dolgokat, 
annyit azonban kijelenthetünk, hogy a kellő 
mennyiségben etetett romlatlan zab, valamint 
a benne foglalt aveniae sohasem árt a lónak, 
s ezért lovai kifogásolt kondiczióját talán 
inkább az ellenkezőjének, vagyis annak tulaj-
donithatjuk, hogy azok nem kapnak elég 
zabot. Erről azonban bajos határozott véle-
ményt mondani, miután a kérdés feltevésénél 
megfeledkezett arról, hogy minket a lovaival 
etetett. takarmány mennyisége s minőségéről 
értesítsen. Ha tehát bővebb választ óhajt, akkor 
szíveskedjék velünk ezt is tudatni. 

Ctelkó. 
Csoiitliszfc etetése választott csikókkal. 

{Felelet az 528. sz. kérdésre.) Az ásványi táp-
anyagokkal ugy vagyunk mint minden más 
állati tápanyaggal, mondjuk mint a fehérjével, 
melyet csak azért hozunk föl példának, mert 
azzal legjobban tudjuk a kérdéses tárgyat 
megvilágítani. Tehát hogy a fehérjénél marad-
junk: Németországban legújabban úgynevezett 
tropongyárak létesültek, melyek az állati s 
növényi anyagokból fehérjét (tropon-t) készíte-

nek, mert a német tudósok azt derítették ki, 
hogy a főleg növényi anyagokkal táplálkozó 
szegényebb néposztály eledelében ritkán annyi 
a fehérje, mint amennyi a munkás ember kellő 
táplálására szükséges. A szegény ember tehát 
Németországban abba az előnyös helyzetbe 
jutott, hogy olcsó fehérjét hinthet az ételébe, 
s azzal hatásosabbá teheti azt. Már most azt 
kérdjük, hogy indokolt-e ételeinkbe tropont 
vegyíteni? Erre ugyancsak könnyű helyes 
feleletet adni, mely pedig csak az lehet, hogy 
a tropon okvetlenül használni fog annak, aki 
kevés fehérjét tartalmazó ételekkel él, ellenben 
indiferens marad annál, aki főleg hússal, 
vagyis sok fehérjét tartalmazó anyaggal táplál-
kozik, a közbeeső pedig, aki bizonytalan abban, 
hogy étele elég fehérjét tartalmaz-e, bátran 
használhatja a tropont, mert ha az talán nem 
is használ, de semmi esetre sem árt. 

Egészen igy vagynnk a csontliszttel s az 
ásványi tápanyaggal egyáltalán. Ugyanis ha a 
takarmány elég phosphorsavas meszet tartal-
maz, akkor a csontliszt abszolúte hatástalan, 
ellenben ha a takarmányban nincs elég csont-
képző anyag, akkor a csontliszt vagy más 
hasonló készítmény nagyon is hatásos. Eszerint 
tehát csak azt kell tudnunk, hogy minő lótakar-
mányok szűkölködnek csontképző anyagokban, 
ilyeneknek pedig mindenekelőit a vizes helye-
ken termő növényeket ismerjük; azok a csikók 
tehát, melyek savanyu legelőkre járnak, vagy 
amelyek sásos, tehát savanyu rétekről szár-
mazó szénát kapnak, mindenesre hálásak lesz-
nek a csontliszt iránt. Aránylag kevés csont-
képző anyag foglaltatik továbbá azokban 
a takarmányokban, melyek ki lettek lúgozva, 
minő a rendesen ázott széna, de különösen a 
kilugzott gyári hulladékok pl. a szárított sör-
törköly, melyet gyakran etetünk lovakkal. Ha 
tehát a csikókkal rendes ázott szénát vagy sör-
törkölyt etetünk, akkor a csontliszt megint Csák 
hasznos lehet. A kifogástalan széna és zab 
azonban tulgazdag csontképző anyagokban, és 
pedig a széna főleg mészben, a zab pedig foszfor-
savban s igy ezeknek az etetése alkalmával 
abszolúte hatástalan lesz a csontliszt. De mi-
után a csontliszltel is ugy vagyunk, mint a 
troponnal, hogy amikor nem használ, nemis 
árt, kétes esetekben is czélszerü a csikókkal 
csontlisztet etetni, ha pedig egészen biztosan 
akarunk haladni, s ha nem sajnáljuk a csikó-
tól a kiadást, akár állandóan is alkalmazhat-
juk azt. A mi véleményünk azonban mégis 
csak az, hogy sokkal helyesebb a csikóknál a 
csontkópződést természetes uton, vagyis jó 
legelővel, .szénával és zabbal előmozdítani, 
mintsem hogy mesterségesen csonfliszttel esz-
közöljük azt s igy a mészkészitmények hasz-
nálatát csakis kivételképen és pl. kedvezőtlen 
takarmányvizonyok között tartjuk indokoltnak. 
A különféle mészkészitmények közül pedig a 
práczipitált foszforsavas meszet tartjuk a leg-
hatásosabbnak, melyből mintegy 10—15 gr.-ot 
(egy kávéskanálnyit) adhatunk naponta. 

Második kérdését szíveskedjék világosabb 
formába ölteni, mert igy igazán nem tudjuk, 
hogy mit akar megtudni; harmadik kérdésére 
pedig külön feleletet kap. Cselkó. 

Beteg buzavetés. (Felelet az 529. sz. kér-
désre) Az a buzavetés, melyet K. J. küldött 
be, igen gyenge, de mást, mint néhány rozsda-
foltot (a Puccinia Bubigo vera rozsdagomba 
nyári spóráinak csomóit) nem lehetett látni 
rajta. Szétszedve a vetést, abban sem légy-
kukaezokat nem találtam, sem ezek kártételei-
nek nyomára nem akadtam. Ez nam zárja ki 
azt, hogy K. J. vetését valami légy ne pusz-
títsa, de a gazdák sokszor csak 2—3 tövet kül-
denek be a gabonavetésből vizsgálatra s igy 
megeshetik, hogy talán a beteg foltról éppen, 
véletlenül, egészséges növények szedettek ki, 
.mert bizony, rendesen az ugy van, hogy a 
legyek legnagyobb pusztításánál is a beteg 
tövek mellett egészségeseket is találunk. M. Cy. 

MarhahMalás. (Felelet a 530. sz. kérdésre.) 
A páronkint mintegy 1125 kg. kezdetbeli élő-

súly lyal biró fiatal tarka ökröknél, melyek 
ugyancsak páronkint eleintén 80 kg. friss 
czukorrépaszeletet, 10 kg. zabosbükkönyt, 5 kg. 
buzapolyvát és 4 kg. tengeridarát kapnak s 
melyeknél a tengeridara í k havonkint egy-egy 
kg.-al addig lesz javitva, mig 12 kg.-ot elér s 
végre melyeknél az 5-ik hónaptól kezdve a 
80 kg. friss szelet és 5 kg. buzapolyva 40 kg. 
besavanyított szelettel és 5 kg. luczernaszecská-
val le-z helyetesitve, félhavonkint következő-
kép változik a takarmány tápanyagtartalma: 

száraz- fehérje zsir szénhydi-. táp- anyag 10C0 
anyag arány kg. élősúlyra 

I. 23'9 í-60 0 33 13'47 1:8-9 13-69 
II. 24-7 1 69 0 38 14 08 1 :89 14-35 

III. 25 6 1-77 0-42 14 68 1:8-9 1501 . 
IV. 26-4 1 85 0 47 - 15 29 1: 8-9 15 66 
V. 29'2 1 94 0 52 15-89 1:8:9 16-32 ' -

VI. 28-1 2 02 0-57 16-50 1:8-9 16-98 
VII. 29 0 2'11 0 62 1711 1:8-8 1763 

VIII. 29 8 2-19 0-66 17-71 1 : 8*8 18-29 4 
IX. 27 1 2 47 078 15-10 1 :6'9 16 33 • 

E számokat a szokásos tápanyagszabvá-
nyokkal összehasonlitva különösen a magas 
táparányt lehetne kifogásolni, ha ujabb tapasz-
talatok ki nem derítették volna, hogy a ki-
fejlődött állatok hizlalásánál . nagyon eltérő 
táparányu takarmánynyal kedvező súlygyara-
podásokat lehet elérni. Ezért most nem annyira 
a táparányra, mint inkább árra vagyunk 
ügyelettel, hogy az állatok elegendő emészt-
hető szervesanyagot nyerjenek, melynek mennyi-
sége 1000 kg. élősúlyra mintegy 16—18 kg. 
között változhat; ennek a követelménynek 
azonban a jelen esetben csak a hizlalás 3ik 
hónapjától kezdve tétetik elég, minélfogva 
véleményünk oda terjed, hogy az állatok-
kal eleintén legalább 15 kg. zabosbükkönyt 
kellene etetni, melynek mennyiségét — amint 
a tengerit szaporítjuk — csökkenteni lehetne 
ugy, hogy a 3-ik hónapban már csak 10 
kilogrammot tegyen ki. Igy már eleintén 
elegendő szerves anyagot etetve, kezdetben 
még jobban gyarapodnának az állatok, mint 
igy, minélfogva a hizlalást talán hamarabb 
lehetne befejezni. Ez a tanácsunk nem ellen-
kezik azzal a tapasztalással, |hogy a hizlalást 
fokozatosan czélszerü megkezdeni, mert utóbbi 
inkább az abrakra, de nem az állatokkal ete-
tendő takarmánymennyiségére vonatkozik, mert 
a hizóállatokkal kezdettől fogva annyi takar-
mányt czélszerü etetni, amennyi beléjük fér, 
a jelen esetben pedig nem mondhatjuk, hogy 
az ajánlott 5 kg. szénatöbblet ne férne már 
beléjök. 

Arra a kérdésre, hogy nem lenne-e czél-
szerü a tengerit részben olajpogácsával vagy 
szárított szeszmoslékkal helyettesíteni, annyit 
mondhatunk, hogy mióta a kifejlődött állatok 
hizlalásánál nem annyira a táparányra, mint 
inkább az etetendő szervesanyag mennyiségére 
fektetünk súlyt, azt az abrakfélét ajánljuk, 
amelyben a szerves tápanyagok a legolcsóbbak, 
ilyen pedig a tengeri, mert ennek q-ja — da-
czára, hogy több szerves anyagot tartalmaz — 
mégsem kerül annyiba, mint a repczepogácsáé 
vagy száraz mosléké. Ugyanis emészthető 
szervesanyag foglaltatik átlag: 

a tengeriben 73%, 
a repczepogácsában 57o/0, 
a száraz moslékban 63<Vo. 
Eszerint tehát legczélszerübb a tengeri 

mellett maradni, mit különben az a siker is 
ajánlatossá tesz, mely a kérdéses hízókkal 
eddig eléretett. Cselkó István. 

Rétek műtrágyázása. (Félelet az 531. sz. 
kérdésre) Mielőtt a réten a műtrágya mikénti 
alkalmazására vonatkozó tapasztalatokat elmon-
danám, szükségesnek tartom a megválasztandó 
műtrágyát illetőleg egyet-mást elmondani. 

Thomassalaknak és kálitrágyának együttes 
alkalmazása csakis homokos vagy tőzeges 
talajú réten lesz helyénvaló, mig kötött talajú 
réten, az orsz. m. kir. növénytermelési kísér-
leti állomás hat év óta folytatott kísérletei 
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szerint, tisztán csak Thomassalaknak alkalma-
zásával érhető el a terméshozam legjövedel-
mezőbb fokozása. Ezen kísérletek és az azok-
ból levont következtetések a Mezőgazdasági 
Szemle ezidei márcziusi füzetében találhatók 
összegezve bővebb tájékoztatásul és azokból 
kitűnik, hogy kálira reagáló réteken a Thomas-

salak és kainit azon aránya, hogy 2 : 1 a leg-
több esetben nem mondható szerencsés össze-
állításnak, mert a kainitban ily arány mellett 
nyújtott kálimennyiség a legtöbb homok és 
tőzegréten nem bizonyult elegendőnek. 

Továbbá meg kell emlékezni arról is, 
hogy a kainitnál manap van már olcsóbb káli-
trágya — mint azt a Köztelek f. évi 13-ik szá-
mában ismertettem — t. i. a 40°/o-os káli-
trágya, melyet már csak olcsóbb volta miatt 
is gazdaságosabb alkalmazni. Kb. 3-szor annyi 
kálit tartalmazván a kainitnál, belőle a szüksé-
ges kainit mennyiségnek egyharmada is ugyan-
azon trágyahatást képes előidézni. 

Ami a kálifoszfáttrágya mennyiségét 
illeti, az orsz. m. kir. növénytermelési kísér-
leti állomás jelenleg folyó kísérleteinél 3 mm. 
Thomassalakot és 75 kiló 40o/0-os kálitrágyát 
szokott kat. holdankint alkalmazni. 

A kálifoszfáttrágyát legczélszerübb őszszel, 
illetve, hogy a rét gyepje a fuvarokkal meg 
ne sértessék, télen át alkalmazni, mert ilyenkor 
a csapadék jól eloszlatja a talajban és a hatás 
már a rákövetkező évben a szénánál fog 
mutatkozni, mig ha csak tavaszszal adjuk, a 

hatás vagy csak a sarjunál, de leginkább a 
rákövetkező évben fog beállani. 

A Thomassalakot lehet a kálitrágyával 
összekeverni, sőt a gazdák azt tapasztalták, 
hogy ezen keverék nagyobb hatást idéz elő, 
mintha a két műtrágya külün-külöa szóratik ki. 
Azonban ezen keveréket azonnal kell szórni, 

mert ha 24—36 óráig áll, czementszerüen 
összeálló anyagot képez. Ha a műtrágya nem 
kevertetik össze, az elszórás sorrendje, t. i. 
melyik szóratik el előbb a két műtrágya közül, 
mindegy. 

Hogy a műtrágya egyenletesen osztassék 
el a réten, tanácsos az esetben, ha a műtrágya 
elszórásához értő és abba begyakorolt munkásai 
nincsenek, a rétet kisebb darabokra, pl. 1 hol-
das parczellákra osztani fel, minden egyes sá-
vot faágakkal vagy kórókkal kijelölni és az 
egész rétre szükséges műtrágyát és annyifelé 
elosztva, az egyes sávokra kiadni. Ilyenformán 
egyenletes lesz a műtrágya elosztása és a mun 
kás könnyebben jön bele a gyakorlatba. 

Az elszórás ugy történik, mint a szórva-
vetés. A munkás egy vetőlepedőt köt a nya-
kába, telemeri annyi műtrágyával, mint a 
mennyit elbir és a lepedőből a trágyát lehető 

j egyenletesen elszórja és előbb az összeálló 
csomókat kezében szétnyomkodja. Az elszórásra 

I szélcsendes idő választandó. 
A Thomassalak az elszórásnál erősen szo-

kott porzani, miért is azt nedves homokkal 
' szokás keverni, vagy kissé megvizezni. Az igy 

kezelt Thomassalakot is azonnal kell kiszórni, 
mert ez is csakhamar megkeménykedik. 

A műtrágyának csak akkor lesz meg a 
kivánt hatása, ha a rét a rendes ápolási mun-
kákban részesül. A műtrágya", hatása a rét 
gazdagsága szerint 2—3 évig tart. 

Gyárfás. 

Állami támogatással létesített 
népies mintagazdaságok. 

— Irta: Károly Rezső. — 

III. 

1. Bars vármegye, Iíis Szecse. 

Helyi viszonyok. 

Kis-Szecse kisközség 102 házzal 650 la-
kóval, 1445 kat. hold kiterjedésű határral Bars 
vármegye lévai járásában fekszik számos község 
által körülvéve. Kis-Szeese utolsó postája 
N.-Kálna, melytől 2 km., vasúti állomása pedig 
Alsó-Várad és Léva, melyektől 4—5 km. távol-
ságra esik. 

A mezőgazdasági termények értékesítése 
főleg Léván történik, melylyel jó karban tartott 
országút köti össze, nagyobb vásárok tartatnak 
a 13 km. távolságra eső N. Sarló községben is. 

A mintagazdaság tulajdonosa jelenleg ifj. 
Pálinkás István (szül. 1865 ben), a ki a birtokot 
1898-ban kapta életben levő atyjának 80 k. 
holdas fekvőségéből. 

A birtok mintagazdasággá alakítását a 
nagyméltóságú földmivelésügyi miniszter ur a 
Barsvármegyei gazdasági egyesület javaslatára 
1898. szeptember havában engedélyezte. A 
mintagazdaság felügyeletére Levatich László 
földbirtokos, a Barsmegyei gazdasági egyesület 
titkára vállalkozott.] 

Üzemi viszonyok. 

A gazdaság egész területe 19 k. hold 114 
• öl, a melyből 17 k. hold 1415 • öl szántó, 
1200 O öl szőlő, 400 • öl kert és 299 • öl a 
belterület. 

A szántóföld 7 drbban fekszik, melyek 
közöl a legnagyobbak területe 9 k. hold 1444 
• öl, illetőleg 3 k. hold 323 • öl,a legkisebbik 
468 • öl; a szántóföld legnagyobb része a köz-
ségben elhelyezett épületektől J/a km. távol-
ságra, a kisebb részlet még közelebb esik. A 
szőlő a lévai határbán fekszik Kis-Szecse köz-
ségtől 10 km. távolságra. A szántóföldek fek-
vése egészen sik, a talaj homokos vályog, az 
50 cm. mélyen fekvő altalaj vizet kevéssé át-
bocsájtó sárgás agyag. 

A birtokon talált épületek: vályogból ra-
kott cseréppel fedett lakóház, pajta és gépszín, 
építés alatt állott a fecskerakásból cseréptetővel 
tervezett istálló. Az istállónak mintaszerű felállí-
tása és berendezése, valamint czélszerü trágya-
telep létesítése érdekében a mintagazdaság tu-
lajdonosa 200 korona segélyt kapott. 

A birtokhoz tartozó gép- és eszközfelsze-
rélés u. m. 2 Sack-rendszerü eke, 1 hármas 
henger, 1 szekér és 1 cséplőgép kellő kiegészí-
tésére szükséges volt: 1 vasborona, 1 sorköz" 
mivelő, 1 sorvetőgép-, 1 gabonarosta, 1 konko-
lyozó, 1 tengerimorzsoló, 1 répavágó és 1 
szecskavágó, összesen 975 korona engedményes 
árban. 

A tulajdonos által atyjától átvett állat-
állomány u. m. 2 igásló, ezek helyett utóbb 2 
ökör; 1 tehén, és 1 üsző trágyanyerés szem-
pontjából nem látszott elégségesnek. Ez okból 
engedélyeztetett 500 kor. és a tulajdonos hozzá-
járulásának felhasználásával a pozsonyi állat-
tenyésztési kerületi felügyelő 1 szimmentháli fajta 
tehenet és egy ugyanilyen fajtájú üszőt szerzett 
be Modorról 576 korona áron. Az üsző 1899. 
julius havában érrepedés folytán elhullott s 
ennek pótlására engedélyezett 180 korona segély 
és a tulajdonos hozzájárulásának felhasználá-
sával 310 korona árban az előbb nevezett fel-

155, ábra. Kis-szeosei mintagazdaság létesítésekor épített istálló és trágyatelep. 

156. ábra. Kis-szecsei miotagazdaság állatai: igásökrök, tehenek és növendékállatok. 
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ügyelőség ugyancsak Modorról szerzett be másik 
hasonló fajtájú hasas üszőt. 

A gazdaságban fekvő tőkék aránya 1899. 
év végén : telektőke 14,900 korona (70 5%), 
épülettöke 2238 korona (10 5o/0), állatok értéke 
1875 korona (9 5%), gép- és eszköztőke 2138 
korona (10%), összesen 21,151 korona. 

A gazdalkodás Bars vármegye lévai járá-
sában egyáltalán fejlettebb fokon áll, mint az 
ország legnagyobb részében. A szóban forgó 
birtok szántóföldjeinek kihasználása a vidék 
többi gazdaságaihoz hasonlóan azonban mégis 
hagy kivánni valót. A termelt növények aránya 
a mintagazdaság létesítése előtt: 4 k. hold őszi 
buza, 6 k. hold tavaszi árpa, 11 k. hold tengeri, 
600 • öl takarmányrépa, 2 k. hold éves takar-
mány, 1200 • öl évelő takarmány luczerna, 
200 • öl káposzta, vagyis 19% őszi, 36 5% 
tavaszi, összesen 55'50% kalászos, 25% kapás, 
19'5% takarmány. Az uj vetészorgó szerint 1. 
# zabos bükköny, 2. őszi buza, 3. kapás, 4. 
tavaszi árpa, 5. vörös lóher, 6. őszi kalászos, 
egy-egy tábla 2 k. hold 900 • öl; a forgóból 
fenmaradó mintegy 1200 • öl luczernaterme-
lésre szolgál. A termelt növények aránya tehát 
30% őszi, 14% tavaszi, összesen 45% kalászos, 
15% kapás és 4% takarmány 

A lévai szőlőhegyen, a hol a birtokhoz 
tartozó szőlő is fekszik, a phyilloxera egészen 
kipusztította a szőlőket, a melyek felújítására 
különösen a kisgazdák által bírt részén még 
igen kevés kísérlet történt, s a hol megkez-
dették a felújítást, ott sem végezték helyesen. 

A helyes eljárásra példanyújtás végett 
szükségesnek mutatkozott tehát a minta gazdaság 
szőlőjéből alkalmas 800 • öl felújítása, mig 
a szőlőnek északi fekvésű 400 • öl kiterjedésű 
részletét czélszerünek látszott gyümölcsössé ala-
kítani. 

A felújítandó szőlőterület talaj a legnagyobb 
részben riparia alanyokra készült ojtványok 
ültetésére alkalmas volt, egyes foltokra 15—18% 
mésztartalom miatt azonban rupestris monticola 
alanyokra készült ojtványok váltak szüksége-
sekké. 

Ez okból a mintagazdaság a rendelkezésre 
álló készlethez képest kapott 1899 tavaszán 1350 
db riparia portalis alanyon készült,Ezer jó' fajtájú 
gyökeres fás szőlöojtvái.yt, 1900 tavaszán 200 
drb hasonló fajtájú és 1000 drb. rupestris mon-
ticola alanyon készült nagy burgundi ojtványt 
összesen 500 korona értékben, s a felújítás a 
nyitrai szőlészeti és borászati kerületi felügyelő 
utmutatása mellett történt, a hiányok pótlására 
most még 350 ojtvány szükséges, a melyek 
kiültetésével a szőlő is teljesen elkészül. 

A felújításra alkalmatlan szőlőrészlet és a 
belsőséghez tartozó kert beültetésére a minta-
gazdaság 100 drb különféle fajú gyümöcsfa-
csemetét kapott. 

A birtoJcon nyugvó terhek. 

A birtokot kölcsön nem terheli. A birtok 
után fizetett adók összege 104 kor. 58 fillér, az 
útadót (a mely 10%) és a betegápolási adót 
ós beleértve; községi adó nincsen. 

A biztosítási dij évenként tüzkárbiztositás 
fejében 44 kor. 55 f., jégkár biztosítás fejében 
34 kor. 74 f. vagyis összesen 79 kor. 28 fillér. 

A birtokos családjához tartozik feleségén 
kivül egy 14 éves fiu ős egy 8 éves leány gyer-
mek. A fiu 4 hónapig a gazdaságban talál fog-
lalkozást -s azután német községbe, majd tót 
községbe kerül idegen nyelvet tanulni. 

Üzleti eredményei s a mintagazdaság hatása. 

A mintagazdaság létesítése előtt a birtok 
tulajdonosa számadást nem vezetett s azért a 
különbség a régi és uj kezelés között szám-
szerűleg nem mutatható ki; annyi azonban 
megállapítható, hogy a termések növekedtek, 
amely növekedés az árpánál kat. holdanként 
2—3 mmázsát tesz ki és a jövedelem is na-
gyobbodott. Az 1899. év kezdete óta a minta-
gazdaságban a felügyelő utmutatása mellett 

vezetett számadás a következő végeredményt 
mutatja : 

Bevétel: Korona 

1. Tejért 117'96 
2. Tojásért - 22'40 
3. Gépek használatáért 14 50 
4. Kiállítási dijakban 60 — 

5. Tehénbőrért 21 — 
6. Tengeriért 50'— 
7. Búzavetőmagért 273-08 

Összesen: 558-94 

Kiadás: 
Korona 

1. Adó és biztosítási dij 193 86 
2. Épületjavitás és épités 357-80 
3. Vetőmagvakra 110'34 
4. Üszővásárlásra 300 — 
5. Abraktakarmányra (zab) 36 — 
6. Műtrágyára 81"— 
7. Szőlőmunkára 63'20 
8. Napszámra *) 82-10 
9. Állatorvos és gyógyszer 35*30 

10. Különfélék **) 51 "50 
Összesen 1311 10 

Vagyonállás 1899. év végén: 
korona 

Ingatlan, eleven- és holtleltár 21151*— 

*) Tengeriben, répában stb. 
*») Só, olaj, tehenek folyatása, eszközök, határkövek. 

Magtári készletek 1482'90 
Takarmány- és alomkészlet 704-— 
Vetési készlet 240'72 
Építkezések 316"— 

Összesen: 2389462 

Pénztári hiány 752-16 

Valódi vagyonállás év végén 23142'46 

Valódi vagyonállás év elején 21644'40 

Tiszta jövedelem 1498'06' 

Vagyis tiszta jövedelem kat. holdanként 
80 korona, tehát a tőke 7% kamata. 

A mintagazdaságot a helybeli és kör-
nyékbeli gazdák szorgalmasan látogatják s 
mindent szemügyre vesznek ilyenkor : benn az 
állatállományt, a gépeket és eszközöket, a 
trágyakezelést; künn a földeken a mély szán-
tást, a kapás növények fogatos mivelését, a 
vetések előhaladását, a mütrágyázott búzát 
összehasonlítják a nem mütrágyázottal. A 
mintagazdaságnak ennek megfelelően mutatko-
zik a hatása, a haladás óriás; a szomszédos 
gazdák versengenek szép piros tarkamarha 
beszerzésében és tenyésztésében; a minta-

gazdaság példája után terjedni kezd az árpá-
nak csak kapások után termesztése, tengeri 
alá már őszszel 8—9" mély szántás és a trágyá-
nak a tél elején való kihordása. 

158. ábra. Csaba-gerendási miníagazdaság: tanyai lakóház szinnel. 
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2. Békés vármegye, Csaba, Telek-Gerendás. 

Helyi viszonyok. 

Telek-Gerendás puszta Békés vármegyé-
ben Csaba város 56,709 kat. hold kiterjedésű 
határának legjobb reszében a várostól 20 km. 
távolságra fekszik és miként a város határának 
legnagyobb része, csupa tanyából áll. Csaba 
város 5030 házzal, 34,234 lakóval az Alföld 
egyik legfőbb búzatermő vidékének közép-
pontja, jelentékeny forgalmú vasútállomással, 
többféle hivatallal, közmivelődési intézettel és 
földmives-iskolával. A város nagyszámú lakos-
ságánál és gabonakereskedésénél fogva ott 
mindenféle mezőgazdasági termény nehézség 
nélkül értékesíthető. Csabánál Telek-Gerendás-
hoz még közelebb esik a MÁV. nagyvárad-
szegedi vonalának Csorvás nevü állomása, 
amely Telek-Gerendástól 6 km. távolságra 
fekszik. 

Csaba határának legnagyobb része kis-
gazdák tulajdonát képezi, akiknek megrögzött 
buzagyártása és különben kezdetleges gazdál-
kodása mellett mintagazdaság létesítése na-
gyon helyénvalónak látszott. A mintagazdaság 
tulajdonosa Máté György (született 1854-ben) 
megelőzőleg cseléd, majd kisbérlő volt. Szor-
galma által némi vagyont szerezvén, sógorával 
társaságban egy 150 (kis) holdas birtokot vet-
tek s azon egyideig közösen gazdálkodtak. Az 
1898 év őszén megosztozkodtak s igy jutott 
a mostani birtok a tulajdonosnak. 

A birtok mintagazdasággá alakítását a 
földmivelésügyi miniszter ur Ő nagyméltósága 
1899. évi április havában határozta el. A bir-
tokot a békésmegyei gazdasági egyesület hozzá-
járulásával Kállay Ödön a békés-csabai föld-
mives-iskola igazgatója szemelte ki és hozta 
javaslatba, s annak felügyeletére is ő nyert 
megbizást. 

Üzemi viszonyok. 

A birtok egész területe 33 kat. hold 1430 
• öl, a melynek túlnyomó része és pedig 31 
kh. 225 • öl szántó, 1000 • öl legelő, 351 • 
öl gyümölcsös, 1 kh. 454 • öl nem termő te-
rület (u. m. majorterület, szérűskert és ut); 
az egész birtoktest majdnem téglaalaku és egyik 
szakában az ut mentén fekszik a tanya. 

A tanyán található: a lakóház, egy szoba 
kamra és konyhával, szinnel 2'5° széles, 9'5° 
hosszú, ugyanilyen méretű istálló-lónak és 
szarvasmarhának, sertés-, juh- és baromfiól, szín-
nel közös fedél alatt 2° széles, 7° hosszú, tengeri-
góré 1° széles, 45° hosszú, gémes kut, kifutó 
és trágyatelep. Az épületek mind szilárd anyag-
ból készültek zsupfedéllel és kellő gondozásról 
tanúskodtak. Csupán a trágyatelep volt kezdet-
leges, miért is első sorban ezt kellett rendbe 
hozni, továbbá az istálló ablakait kibővíteni, 
hogy világosabb legyen. E munkálatok költsé-
geire a mintagazdaság 100 korona segélyt 
kapotf. 

A szükséges gazdasági gépek és eszközök 
közül volt a birtokon: 1 eke, 1 kettős vaseke, 
2 lószekér, 1 nehéz vasfogas, 1 kapáló és töltö-
gető eke, 1 gabonatisztitó rosta, 1 trieur, 1 
töviskorona, 20 különféle kézi szerszám ; az 
aránylag nem nagy hiány pótlására engedé-
lyezett gépek és eszközök: 1 ,Sack-rendszerü 
eke. 1 extirpátor keretálívány, 1 zig zeg borona, 
1 tizenháromsoros vetőgép, 1 szecskavágó és 
1 répavágó, valainnt 1 háromtagú fahenger, 
melyet helybeli (csabai) mesterember készített, 
összesen 770 korona értékben. 

A birtok állatállománya : 4 hámos ló, 3 
különböző körű csikó, 4 tehén, 4 növendék 
szarvasmarha, 1 törzs (1 : 5) lud, 30 tyúk, 6 
kaptár méh a tovább tenyésztésre alkalmasnak 
mutatkozott, A szarvasmarhatenyésztés érdeké-
ben azonban egy magyar fajta bika engedélye-
zése annyival inkább látszott megokoltnak, mert 
az ottani gazdák az apa állatokra kevés gondot 
fordítanak s a használt nem megfelelő bikák a 
tenyésztés javítására nem alkalmasak. Az enge-
délyezett magyar fajta bikát a nagyváradi állat-

tenyésztési kerületi felügyelőség Sulkovszky her-
czeg arad-apáti uradalma tenyészetéből 21/a 
éves korral 540 korona áron vásárolta. 

A sertéstenyésztés tekintetében szintén a 
környék kisgazdainak érdekeit tartva szemelőtt, 
2 maDgalicza fajta koczát és 1 tenyészkant 
kapott, előbbieket a mintagazdaság felügye-
lője szerezte be, gróf Wenckheim Dénes dobozi 
uradalmából, utóbbi a mezőhegyesi uradalom-
ból származik; a 3 kocza ára 360 korona volt. 
A baromfitenyésztés megjavítása végett a 
gödöllői baromfitenyésztő-telep 2 törzs (2: 2) 
phymontrock tyúkot küldött. 

A gazdaságban fekvő tőkék nagysága és 
aránya ezidőszerint a következő: telektőke 
40.000 korona (85%), épületek értéke 4000 
korona (8-5%), a holtleltár 1000 korona (2 2%), 
állatok értéke 2000 korona (4 3%). A tulajdo-
nos Békés-Csabán levő házának 7500 korona 
becsértékét hozzá nem számítva. 

A birtokhoz tartozó földek mint egyálta-
lán az egész határ sík, a feltalaj televényes 
vályog, az altalaj agyag s utána homok kö-
vetkezik. 

A szántóföldek kihasználása megegyezett 
a határban általánosan divó szokással, amely-
nél minden rendszer nélkül évenkint a terület 
Vű-részének megtrágyázása mellett bevezetésre 
került körülbelül 21 k. h. őszi búzával, 1 k. h. 
400 • öl tavaszi árpával, 7 k. h. D-öl kuko-
riczával és körülbelül 1 k. h. 400 D-öl maradt 
ugarnak; a termelési arány tehát 65% őszi, 
5% tavaszi, összesen 70% kalászos, 25% ka-
pás, 5% ugar és takarmány; a kalászosok te-
hát túlságos nagy területet foglaltak el, mi 
annál inkább hiba, mert a kalászost majdnem 
egészen buza képezte. 

Bendszeres kezelés érdekében az egész 
terület pontos felmérése a szántóföldnek táb-
lákra osztása és a viszonyok figyelembevételé-
vel megfelelő vetésforgó beállítása vált szük-
ségessé. 

Az uj beosztás mellett a szántóföld 5 
egyenként 5 kh. 1365 • öl nagyságú tábláján 
a vetésforgó a következő : 1. # takarmány, 2. 
őszi buza, 3. kukoricza, 4. őszi buza, 5. árpa 
és zab; a takarmányból 2 kh. 1200 G-öl 
zabosbökköny, 1 kh. 600 • öl muhar, 1100 
• -öl takarmányrépa, 1 kh. 55 •-ö l tengeri 
csalamádé; az öt táblán kivül fenmaradó 
2 kh. 875 • - ö l állandó luczernát terem. A 
vetett növények aránya most tehát 36*8o/o 
őszi, l<3-5% tavaszi, összesen 55'3 kalászos, 
18'5% kapás és 26 2% kapásnövény. 

A birtok 60 db-ból álló gyümölcsfaállo-
mányának kiegészítésére és pótlására 30 alma-, 
20 körte-, 20 szilva-, 6 dióojtványt kapott. 

A birtokon nyugvó terhek. 

A gazdaság 1898 év őszén 7000 korona 
országos földhitelintézeti 4-5% mellett törleszt-
hető kölcsönnel terhelten jutott a tulajdonos 
birtokába, mely .kölcsön után évenként 315 
korona kamat fizetendő. 

A birtok után fizetett adók összege 
404 korona, amelyből 270 korona az állami 
adó és 125 korona községi, megyei és egyéb 
adó. Biztosítási dij a birtokot nem terheli, 
mert eddig még semmit sem biztosított, pedig 
érdemes és kívánatos volna, hogy legalább 
épületeit tűzveszély ellen biztosítsa. 

A tulajdonos családjához tartozik feleségén 
kivül 5 gyermek is, akik közül a férjnél levő 
leány urával együtt a tanyán foglalatoskodik 
egy }0 éves és egy 6 éves fiu, valamint egy 
1 éves leány iskolába jár, a legkisebb fiu pedig 
még csecsemő korát éli. A tulajdonoson és 
vején kivül két béres és egy pásztorgyerek 
foglalkozik a gazdaságban. A béresek évi 
egyénként fizetése: 80 korona készpénz 12 mm. 
buza, 4 mm. árpa, 36 kg. szalonna, 24 kg. só, 
1100 • öl tengeriföld, sertés és baromfitar-
tás, a kanászgyerek járandósága 80 korona 
készpénz, koszt és egy kocsi tüzelő. 

A mintagazdaság üzleti eredménye és hatása. 

A mintagazdaság létesítése előtt a tulaj-
donos nem vezetett rendszeres számadást, 
annyi azonban megállapítható, hogy régi kezelés 
mellett a gazdaságból származott évi tiszta-
jövedelem 800—1200 korona között ingadozott. 
A jövőben vezetendő rendszeres számadás 
remélhetőleg a jövedelem fokozódásáról is fog 
tanúskodni. 

A mintagazdaság iránt a környéken elég 
nagy az érdeklődés, meglehetős sokan és élén-
ken kérdezősködnek az egyes munkák végezé-
séről. Akadtak még ugyan elegen, kik az őszi 
25 cm. szántásért, a sok takarmányért kigúnyol-
ták a mintagazdaságot. A mintagazdaság hatása 
a szomszédos gazdaságokra mindazáltal mégis 
mutatkozik, a esár.izás (buzavetés, tengeri 
tarlása csupán befogasolással) apad, őszi szán-
tást tavasziak alá nagyobb mértékben látni, 
vetéshez vetőgépeket kezdenek használni, töb-
ben Saek-ekét vásároltak. 

VEGYESEK . 

Mai számunk tartalma: 
Oldal 

Előfizetési felhívás 1919 
A magyar gazdákhoz _ __ __ 1920 

Állami támogatással létesített népies mintagazda-
ságok i940 

Tárcza. 
Állatok világa... ... 5921 

Növénytermesztés. 
A szegényedő magyar föld __ ... 1922 

Dohánytermesztés. 
A dohány nemesítése 1923 

Állattenyésztés. 
A Dőry-féle felső-leperdi tehenészet ... 1924 

Takarmányozás. 
A fehérje nimbusának hanyatlása kifejlődött állatok 

hizlalásánál. __ 1925 
Tejgazdaság. 

Tejgazdaságunk 1900 végéa ... _„. 1927 

Talajjavítás. 
A békés-csabai minta-öntözötelep ... 1928 

Szőlőszet, Kertészet. 
A hikőri-dió _ 1929 

Gazdasági építészet. 
Ujabb rendszerű önműködő itatok szarvasmarha-, 

lóistállók és sertésólak szám.ra _ 1930 
Gazdasági gépészet. 

Motoros kaszálógép 1931 
Halászat. 

A fogassüllőről. ... 1933 
Gazdasági növénytan. 

A gyümölcsfák rákbetegségérő! .. 1933 
Gazdasági royartan. 

Az ujtelepitésü gyéritett szőlők egyik hibájáról.... 1935 
Gazdasági vegytan. 

Mitől függ a buza értéke ? ... 1936 

Gazdasági ipar. 
A szeszgyári müélesztő készítésénél elkövetett leg-

gyakoribb' hibákról 1936 

Allategészségngy. 
Az állatorvosi közszolgálat államosításának kü-

szöbén. ... 1937 

levélszekrény. 1933 
Vegyesek. ... 1942 
Kereskedelem, Mzsde 1944 
Szerkesztői üzenetek. • 1345 

A magyar kir. földtani intézet : 
közönségnek díjtalanul nyitva áll minden vasárnap és 
csütörtökön, délelőtt 10—l-ig. 

Más napokon, hétfő és péntek kivételével, dél-
előtt 10—l-ig, egy korona személyenkénti belépő dij 
lefizetése után tekinthető meg. 

A m. kir. mezőgazdasági mczentn gyűjteménye 
a VII. ker., Kerepesi-ut 72. szám alatti házban meg-
tekinthetők a hétfői és az ünnepeket követS napon 
kivételével: 

naponkint d. e. 9 érától d. n. 1 óráig. 
^ Hétfői és az ünnepeket követő napokon a múzeum 

A muzeum látogatása ingyenes. 
A legközelebbi villamos-kocsi megállóhely a 

Kerepesi-uton: a városból jövet VII. ker., Aisó-erdősor-
utcza sarkán, a városba menet VIII. ker., a Kenyérmezö-
utcza sarkán van. 
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Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület tagjai részére a „Köztelek" 
mai számához pósta-utalványok Tan-
nak csatolva, kérjük ezekkel a jövő 

évi tagdijat az OMGE. pénztárának 
mielőbb beküldeni szíveskedjenek. 

Igazgató. 

A „Köztelek" mai száma az ünnep miatt 

kettős terjedelemben jelenik meg, ez okozza 

egyúttal késését is. A legközelebbi szám már 

a jövő évi 1-ső szám lesz és ez év utolsó 

napj£,n fog megjelenni. Szeri. 
A „Köztelek" 1900. évi munkatársai. 

Alább közöljük azon munkatársaink névsorát, 
kik a folyó évben szives közreműködésükkel 
hozzájárultak a „Köztelek" szellemi nívójának 
emeléséhez. Angyal Dezső, Agh Endre, Baán 
Lajos, Baly Kálmán, Barlóky József dr., Balogh 
Sándor, Bársony István, Baross Károly, Bartal 
Béla, Balkányi Sándor, Batta Sándor, Bartók 
Géza, Bartha Gergely, Bernáth István, Ber-
zenczey István, Berger Károly Lajos, Betegh 
Lajos, Bellán Mátyás, Bédy Károly, Bechtl 
Vilma, Bittó Béla dr., Both László, Bogyó 
Samu, Bodó Ignácz, Bottá Istvánné, Both 
László, Brauer Győző, Brezovay Sándor, Buday 
Barna. Buday Géza, Butits József, Bügler Vil-
mos, Csay László dr., Gselkó István, Cserháti 
Sándor, Chriastélyi Béla, Csérer Lajos, Csere 
Lajos, Csermes Bálint, Csernay Ödön, Csikós 
Mihály, Csontos Miklós, Csurgay József, Da-
róezy Endre, Dessewffy Aurél gróf, Dedinszky 
Adél, Dedinszky Béla, Deutsch Arthur, Deme-
ter Andor, Dióssy Imre, Dérezy Péter, Dlabáts 
Vilmos, Mágóesy Dietz Sándor dr., Dely Imre, 
Dömötör László dr., Enesei Dorner Béla, Do-
boszky Géza, Döhrmann Henrik, Drueker Jenő 
dr., Egán Ede, Ecsery Lajos dr., Erényi Sán-
dor, Erendits Emil, Ferenczi Ferencz, Fejér 
Viktor, Feiler Alfréd, Fistler Sándor, Forster 
Géza, Fokányi László, Foltényi Elemér, Földes 
János, ifj. Frey Gusztáv, Füredy Lajo3, Fülöp 
Gyula, Fuchs Andor, Fürjes József, Gazsó 
István, Galgóczi Károly, Gáspár János dr., 
Gáspár Izsó, Ghyczy István, Gerlóczy Géza, 
Gerő Viktor, Gerő Antal, Géber Lajos, Gold-
finger Gábor, Góger László dr., Gruner Lipót, 
Grasseli Miklós, Grünhut Antal, Gréger György, 
Győry István dr., Gyárfás József, HauerGéza, 
Hackl Udó, Havas Miksa, Hajdú István, Háry 
Ágost, Hensch Árpád, Herzfelder A. D. dr., 
Hegyi Dezső, Herzogh Hugóné, Hegyi Zsigmond, 
Hegedűs András*, Héjjas Endre, Hirschfeld 
Arnold, Hocbfelder Mihály, Horváth L., Horváth 
Jenő, Hutyra Ferencz dr., Hreblay Emil, 
Jablonowski József, Jattka Ferencz, Jankó 
Szilárd, Jalsoviczky János, Jaskó Géza, 
Jaensch Emil, Jázon, Jászberényi András, Jenczi, 
Jeszenszky Pál, Juhi Miksa, Jusztusz V. Aladár, 
Igali Szvetozár, Ibrányi Miklós, Imreh Antal, 
ICarkoványi Antal, Karkoványi Ákos, Károly 
Rezső, Káldy János, Kalix M. Vilmos, Kemény 
Béla báró, Kerpely Kálmán, Kerpely Béla, Keller 
Gyula, Khernd Imre, Klein József, Krenedits 
Ferencz, Krolopp Alfréd, Klein Sándor, Klein 

Gyula, Kreesák G. Emil, Kiszely Aladár, Kiss 
Lajos, Kiss József, Kiss Mihály, Kovácsy Béla, 
Kovárzik Károly, Kotai Ferencz, Komlós Ede, 
Kovács Imre dr., Kornstein Hermán, Kovács 
Albert, Koós Mihály, Kossutány Tamás dr., Ko-
lozsváry Károly, Kosinszky Viktor, Kohn László, 
Korerika István, Kodolányi Antal, Koreck Kál-
mán, Kövér János, Könyöky Alajos dr., Köerfer 
István, Körmendy Endre dr„ Knaftitsch Mihály, 
Kubinyi Mihály, Landgraf János, Ladányi György, 
Lakner László, Lázjxr Pál, László László, Leit-
géb Imre, Lehrer Péter dr., Liebbald Béni, 
Liebenhart Márton, L'chtenstein József, Lieber-
mann L°.ó dr., L;nhart György, Licsky József, 
Lintner Sándor, Lövenstein Jenő, Lukács Iván, 
Lukács Mór, Lucz Ferencz dr., Marék József dr., 
Marton Andor, Mandeville Frigyes, Matlasz-
kovszki Tádé, Major Győző, Meiszner Ernő, 
Mezey Gyula, Mezey Béla, Merza Márton, Mé-
szöly Károly, Meisch Ágoston, Merényi Elemér, 
Meskó Pál, Mezriczkiné Szalay Alix, Miskey 
Gyula, Mike Sándor, Mihók Sándor, Milhoffer 
Sándor, Monostori Károly, Mokry István, Mo-
csáry Imre, Molnár István, Moskovicz Mór, id. 
Molnár Lajos, Módly János, Molnár László, 
Möller Istvánné, Muraközi Endre, Nagy Lajos, 
Nagy Géza.Nagyváthy Kálmán,Nauratyill Oszkár, 
Németh Zoltán, Nick Ede, Novoszel János, 
Oderszky Lajos, Oláh Sándor, Osztrovácz György, 
Obitz Gyula, Paikert Alajos, Papp Miklós, 
Páll Béla, Pályi Sándor, Páter Béla, Pál 
Miklós, Pásztor István, Peninger Antal, Pfeifer 
István, Pethő György, Pfeifer János, Pécsi Dani, 
Péterffy József, Péterfy Tamás, P.rkner János, 
De Pottere Brúnó, Poszvék Nán-dor, Pókay 
Dezső, Plósz Béla dr., Práznovszky Ágoston, Pós-
tay Sándor, Raab Kálmán, Raichl Károly, RáczIst-
ván dr., Rázsó Imre, Rákos Béla, Révész István, 
id. Rédly Gyula, Reusz Andor dr., Riedl Kálmán, 
Rovara Frigyes, Répásy Miklós, Rodiczky Jenő 
dr., Röszler Károly, Rubinek Gyula, Ruffy Pál. 
Sármay József dr., Sávoly Soma, Sárközy 
Aladár, Serly József, Száhlender Gyula, Szent-
kereszthy Pál báró, Széchenyi Aladár gróf, 
Szemes Árpád, Szeles János, Széli László dr., 
Sierbán János, Sigmund Elek dr., Szilassy 
Zoltán, Schilberszky Károly dr., Schmidt Sán-
dor, Schreiner Jenő, Sperker Ferencz lovag, 
Sneitzer Pál, Schnorl Bernátné, Schrecker 
János, Strausz Rezső, Schuhmayer Mátyás, 
Schvab János, Somogyi Ferencz, Suschka 
Richárd, Sommer Miksa, ifj. Sporzon Pál, 
Székely Salamon dr., Székely Gábor, Szeniczey 
Ákos, Szentannai Sámuel, Szecsey István, Szé-
kács Elemér, Szalay János, Szarvas Imre, Sza-
káll Gyula dr., Szabó N. János, Toldi Szabó 
László, Szilárd Feroncz dr., Szilárd Gyula, 
Szikszay Elemér, Sztankovits János, Szlávik 
Nándor, Szily Tamás, Tagányi Károly, Teleki 
Artúr gróf, Telekes László, Thaisz Lajos, 
Tordai György, Tóth Gyula, Tóth József, Tomka, 
Emil, Tormay Béla, Tomcsányi László, Treitz 
Péter, Uuron Zoltán, Újhelyi Imre, Unterberger 
Ignácz, Ungár Manó, Varga Kálmán, Varga 
Lajos, Várady Géza, Vass Lajos, Verner, 
László, Venninger Mátyás, Vidats Elemér, Vig 
Emil, Vitályos, VJadár Ernő, Virágh Elek, 
Vimmer Lajos, Vörösmarty Elek, Vöröss Pál, 
Weiser Ferencz, Weiszmáhr Sándor, Wertheim-

stein Alfréd, Weltman Adolf, Wecsér Izsó dr., 
Zalka Zsigmond, Zórád, István, Zimmerman 
Ágoston, Zdeborszky Viktor Iván. 

Őrlési forgalomból személyes ügy. 
Rubinek Gyula az OMGE. ügyvezető tit-
kárja a „Köztelek" 99 ik számában kritika tár-
gyává tett a „P. lü"-ban megjelent egy köz-
leményt különösen abban az irányban, hogy a 
közlemény szerzője a valóságnak meg nem 
felelő adatokat használt az őrlési forgalom 
megszüntetésével beállott káros következmények 
illusztrál latására. Erre a „Pesti Hirlap" e hó 
20-iki számában a gabnatőzsde rovatában erő-
sen polemizáló tendencziával egy közlemény 
jelent meg, mely az OMGE-t aposztrofálván, a 
következő kifejezést is tartalmazza : „Arról az 
oldalról dolgoznak ily elvetemedett módon." 
Rubinek Gyula Bernát István és Lázár Pál 
utján felvilágosítást kivánt a czikk szerzőjétől, 
Balla Vilmostól, kinek megbízottjai: Bede Job 
és Luby Sándor kijelentették, hogy az indri-
minált kifejezés tulajdonképpen egy sajtóhibá-
ból keletkezett, amelyet szerző már a „P.H." 
következő számában önként a következőleg 
igazított helyre: .Nyomdahiba folytán tegnapi 
czikkünkben kimaradt egy szócska („nem"). 
Azt irtuk, hogy arról az oldalról nem dolgoz-
nak ily elvetemedett módon." A nyomda-
hibából keletkezett felreértésért tehát szerző 
sajnálatát fejezte ki s ezzel az ügynek 
személyi része rendbe jött. Részünkről nem 
hagyhatunk azonban szó nélkül egyet, ami a 
további félreértéseknek útját vághatja. Balla 
urat ugyanis a Köztelek harczm odorának éles 
bírálatára a „Hazánkban* legközelebb meg-
jelent, alábbi kitétel is indította : „Az őrlési 
forgalom eltörlése elleni rekrimináczió nem 
egyéb, mint a tetvek lázadása a fésű ellen." 
Balla ur azonosította ezt a kifejezést a „Köz-
telek" modorával. Ez a tévedés. A Köz-
teleknek egyedüli hivatalos organuma a 
,Köztelek" lap. Más sajtóorganumban meg-
jelenő közlemények modora és hangja azok-
nak az orgánumoknak belügye, amelyekért a 
hivatalos Köztelek felelősségre nem vonható, 
igy tehát tiltakoznunk kell az ellen, hogy a 
„küzdelem hevében" tőlünk nem függő sajtó-
orgánumok hibáival való helytelen azonosítás 
okából bennünket bárki is kedvezőtlenül aposz-
trofáljon. 

A külön vámterület. Az Országos Ipar-
egyesület összes szakosztályai e hó 20-ikán 
Matlekovits Sándor elnöklete alatt ülést tartot-
tak, amelyen Qaál Jenő dr. miniszteri tanácsos 
tartott „A külön vámterület" czimmel felolva-
sást. A felolvasó mindenekelőtt a külön vám-
terület eszméjének rövid történetét adja. El-
mondja, hogy mikép alakultak Magyarország 
vámviszonyai a mult századok alatt, midőn 
hazánkat minden védekezése daczára gyarmat-
ként zsákmányolták ki. A külön vámterület 
1848-ig nem volt népszerű és elsőrangú magyar 
politikusok akkor valóban kívánták a közös 
vámterület behozatalát. Később a kiegyezés 
után is főleg, mint fenyegetés Ausztriával szem-
ben bírt némi nyomatékkal. Most azonban az 
1899. évi XXX. t. ez. 4-6 . §. értelmében oly 
aktualitást nyert, hogy ugy azoknak, akik elvi-
leg, valamint azoknak, akik csak bizonyos fel-

i f B B k M I P ü ra / r ö f i í L . S S • • 08. és kir. udvari szállitó magkereskedése Maut lme i* Ocloxt BUDAPESTEN, 
minták beküldése és az ár közlése mellett a l e g m a g a s a b b n a p i á r o n m i n d e n f é l e g a z d a -

s á g i m a g o t , és pedig: 

^ luezernát, nyulszapukát, lenmagot, napraforgót, 
6 lóhgaB^mss^S b a l t a c z i m e t , fehér kölest, csibehurt stb. 

m W T f T * t a k a r m á n y répamag wörös kölest, ^ 
J l feherheret, t a v a s z i bükkönyt, kendermagot ' 

b i b o r h e r é t , m u s t á r m a g o t , gomborkát, 
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tételek megvalósulása esetén óhajtják annak 
felállítását, behatóan kell foglalkozni azzal. 
És nem szabad azt más, mint közgazdasági 
szempontból vizsgálódás tárgyává tenni. A 
külön vámterület, hacsak Ausztriában a bel-
politikai helyzet rövid időn alaposan meg nem 
változik, az események logikája által hajtatva 
jönni fog. A külön vámterületnek behozatala 
ne okozzon válságot sem nálunk, sem Ausztriá-
ban. A monarkia államszövetségi jellegének 
feleljen meg. Az okkupált tartományokról is 
gondoskodni kell annak szempontjából. Azért 
szükséges volna Magyarországban és Ausztriá-
ban oly törvényt hozni, mely az 1871. frank-
furti békeokmány 11. pontjában foglalthoz 
hasonlóan az állandó legtöbb kedvezményt ki-
mondja : de a két szövetséges állam oly ked-
vezményeket is adhasson egymásnak, melyek 
a külföldi államokkal szemben megállapítva 
legtöbb kedvezési záradék alapján ezek által 
igénybe vehetők ne legyenek. Tüzetesén elemzi 
a külön vámterületen folytatandó kereskedelmi 
és az általában érdekünkben levő közgazdasági 
politikát. Vizsgálja ezután, hogy a külön vám-
területnek pénzügyileg minő hatása volna és 
hogy a kvótára gyakoro'na-e befolyást. Végül 
elmondja, hogy a vámtörvényhozás minő hely-
zetbe juttatna bennünket a külfölddel szemben. 
A szerződések kötésének alakszerűségei Magyar-
ország külön állami léte és a külképviselet 
közössége által adva vannak. Nem árthat köz-
vetlen érintkezésünk a monarkia tekintélyének 
sem, mert ezt csak a nyugodt, békés haladás 
és nem a látszatok hajbászata adja meg. Meg-
okolt javaslatot tesz arra nézve, hogy a vám-
ügyek főintézése miféle önálló és hatályos 
segédeszközöket alkalmazzon, illetve létesítsen. 
A kereskedelmi minisztériumban egy oly külön 
vámügyi szervre van szükség, aminő más téren 
a vasúti és hajózási főfelügyelőség. Ez a vám-
ügyi orgánum önállóan és hazánk szempontjá-
ból szakadatlanul megfigyelné a bel és külföld 
összes bennünket érdeklő mozzanatait. A hazai 
termelő osztályokkal azok képviselői utján, 
akiket egyenként is minden esetben kihallgat-
hat, zárt ajtók mellett, állandó érintkezésben 
lenne. A külkereskedelmi szolgálat czéljaíra 
alkalmas egyének gyakorlati képzésének módoza-
tait is szabatosan kifejti. Végül utal arra, hogy 
a külön vámterületre vonatkozó jog csak akkor 
hatékony fegyver a kezünkben, ha azt nem 
engedjük a hüvelyében rozsdásodni és alkal-
mazásától első sorban önmagunk nem félünk. 
Az ábrándozás és fatalisztikus tespedés közt 
válaszszuk a középutat s ha reánk kényszeritik 
a külön vámterületet, azt okosan, jól elkészítve 
mennél nagyobb simasággal és igy haszonnal 
is alkalmazzuk. 

NYILTTÉR.*) 

szervezess 
Dr. Darányi Ignácz földmivelésügyi m. kir. 
miniszter megbízásából: Ausztria, Német-
ország és Dániáiban tett tanulmányútja alapján 

IRTA 

Jeszenszky Pá l 
az O. M. G. E. titkára. 

Ára,: 2 k o r o n a . 
Megrendelhető 

az O. Hl. G. E . t i t k á r i h i v a t a l á b a n . 

Szuperfoszfátot) 
k é n savas-ká l i t , k én savas-ammon t , 

Kovasavas-kálit, 
( d o h á n y t r á gy á z á s r a ) 

Chilis alétromot, 
Kainitot, 

4Q°|o - o s kálitrágyasót 
és egyéb m f i t r á g y a f é l é k e t e l i smer t 

k i t ű n ő minőségiben lego lcsóbban szá l l í t 

„HUNGÁRIA" 
műtrágya, kénsav és vegyi ipar rész-

vénytársaság 

B U D A P E S T , V. ker., FQrdő-utcza 8. szám. 

r 
1899. évi forgalom: 26,480 bál. q 

Felhívjuk 
• t . cz. gazdaközönséfg 

figyelmét 

melyek az év folyamán több sorozatban, 

julius és szeptember hónapokban 
tarlatnak meg. 

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárve-
rósl vállalat Budapest, Dunaparti 
teherpályaudvar" czimzett gyapjukülde-
mények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint ingyen 

raktározásban részesülnek. 

G y a p j u á r v e r é s i v á l l a l a t 

HELLERM.s TÁRSA, 
BUDAPEST, V., ErisM-tér 13, 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
Budapesti gabonatőzsde. 

(Quttmann és Wahl budapesti termény-
bizományi czég jelentése.) 

Napi jelentés a gabonaüzletről. 

1900. deczember 

A néhány napi kellemes szilárdabb hangulatot 
ismét lanyha üzlettelenség váltotta fel és mint már 
utolsó jelentéseinkben hangoztattuk, állandó szilárdságra 
kevés a kilátás. Az összes külföldi tőzsdéken szintén 
alig kötnek üzleteket, a mi pedig a tengerentéli aratá-
sokat illeti, ugylátszik rendben megy minden, mert csak 
stereotyp „jó" jelentések érkeznek be. 

Készbu-a nálunk ma gyengébb kinálat és ugyan-
olyan vételkedv mellett csendes irányzatban mozgott. 
Elkelt ca.. 9003 mm. alig tartott árakon. 

• Bozsra a mai tőzsdén egyáltalán nem volt vevő. 
Helyben és helybeli paritásra ma talán ugyanazon ára-
kat lehetne elérni mint tegnap, t. i. 14.— koronáig kész-
pénzt azonnali szállításra. 

Takarmányárpában mérsékelt a kinálat, a han-
gulat nyugodt. Kőbányán jobb áruért 11.80 koronáig 
fizetnek. 

Zabban gyenge forgalom mellett szilárd az irány-
zat. Jobb' minőségű áru kerestetik. — Arak 10.60—11.50 
korona között váltakoznak. 

Tengeri (uj) változatlan csendes, deczemberi szál-
lításra 9.— koronát, januárra 9.10 k.-t fizetnek buda-
pesti paritásban. — Kőbányán 9.50 korona érhető el. 

A szeszüzletben e héten az irányzat és forgalom 
a közebdő ünoepek folytán élénk volt és jó fedezési 
vásárlások folytán a szeszárak ugy azonnali, valamint 
későbbi szállításra változatlanul szilárdan jegyeznek. 
Elkelt finomított szesz nagyban 116—117 kor. adózva 
és 46—47 koronáig adózatlanul szabadraltárra helybeli 
gyáraktól. 

Vidéki finomitógyáraktól finomított szeszt hely-
beli állomáshoz vagy vasúthoz szállítva adózva, vala-
mivel olcsóbban kínálták és több tétel azonnali szállí-
tásra és zárlatra el is kelt. 

Élesztőszesz változatlanul 116-117 K.-ig adózva 
és 46 —47 koronáig adózatlanul kelt el. 

A denaturált szesz ára nagyban 36 K. jegyeztetik. 

nyersszesz 
adózatlan (Í 

vételkedv folytán gyorsan talált vevőre fix árban, vagy 
jegyzésen alul 2-50 koronán. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 42-
42 50 korona. 

Bécsi jegyzés 41-20—41-80 korona kontingens 
nyersszeszért. 

Prágai iegyzés 112-50 •— korona adózott és 
39- -.— korona adózatlan szeszért. 

Trieszti iegyzés 20- •— korona kiviteli 
szeszért, 90% hektoliterje. 

Kivitelre e héten több tétel finomitott szeszt 
vásároltak, mely Dél.Törökország felé lett szállítva. 

Vidéki szeszgyárak változatlanul jegyeznek, 
Losoncz, N.-Tapolcsány 50 fillérrel olcsóbban. 

Budapesti zárlatárak e héten: Nagyban: Finomitott 
szesz 116' 117— K., élesztőszesz 116- 117"— K.. 

! adózva 114- 115-— korona, nyersszesz 
(exkontingens) —• •— korona, denaturált 

36-—-36-60 korona. Kontingens nyersszesz 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül bér-
mentve, budapesti vasútállomáshoz szállítva, készpénz 
fizetés mellett értendők. 

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása/ 

Vörös lóhere. A valamivel nyugodtabb hangulat 
az ünnepek közeledtében leli magyarázatát, amidőn 
t. i. ugy fogyasztás mint a spekuláczió is tartózkodóan 
viselkedik: a nyugalomnak időszaka ez, hogy utána 
ujabb tevékenység induljon meg. Ha áttekintjük az 
eddigi forga mat, mindenekelőtt azon körülménnyel kell 
számolnunk, hogy a kivitel eddig alig vett részt, 
daczára, hogy a vásárláson való részvételére számítot-
tak, annál is inkább, mert Amerikából nem jött be áru 
Francziaország nem jut szerephez a lóhere piaczán és 
az orosz lóheremag nagy tömegei többnyire síintén 
csak a papiron, t. i. a tudósításokban merülnek fel. 
Az amerikai jegyzések oly magasak voltak, hogy ele-
jöktől fogva kizárták az Európába való sikeres verseny-
zést. Azután meg nem csak a külföld, hanem még a 
belföldi kereskedelem sem fedezte teljesen szükségletéi 
és igy önkénytelenül arra a véleményre kell a semleges 
szemlélőnek jönnie, hogy az ünnepi nyugalom napjai 
leforgása után nem csak az üzlet fog megélénkülni, 
hanem az árak is emelkedni fo jnak. Luczerna. Belföldi 
magot keveset ajánlottak a lefolyt héten, franczia mag 
ellenben ismét volt kötések tárgya, amihez lényegesen 
hozzájárultak a franczia kivitelező kereskedők leszállí-
tott követeléseik. Olaszország ragaszkodik a mult heti 
árakhoz, de nem ért velők czélt. Bükkönyből néhány 
nagyobb tétel került forgalomba, az árjegyzések meg-
lehetős magas színvonalon mozogtak. Baltaezim iránt 
is megmaradt a vevők érdeklődése, de csak kevés 
került belőle piaczra. 

Jegyzéseink 50 klgrmmonként Budapesten: 
Vörös lóhere elsőrendű öregszemü 68—70 korona 
Vörös lóhere középminőségü ... 64—66 
Vörös lóhere gyengébb minőségű 58—62 
Luczerna magyar elsőrendű ... 42—44 korona 
Luczerna magyar középminőségü 40—42 , 
Muharmag 8—8-50 , 
Baltaezim 12-50-14 „ 
Bükköny ... 7-25—7-50 , 

A Mauthner Ödön czég e lap gazdaelőfizetőit 
kivánatra akár levélben, akár sürgönyileg teljesen 
költségmentesen értesiti az összes magfélék napi 
árairól. 

HidegtíMvásár Garay-téri élelmi 

64 árus 167 db sertést, 0 árus 10 db süldőt, 400 kp, 
friss^hust, 1200 kg. füstölt hust, 700 kg. szalonnát, 
400 kg. hájat, - kg. zsírt, — kg. kolbászt, - kg. 
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burkát, — kg. füstölt szalonnát, kg. kocsonya-
húst, — kg. disznósajtot, — kg. (— db) sonkát, — 
kg. töpörtőt. 

Vidékről és pedig a szokott helyekről 51 árus 
703 drb sertést és 191 drb süldőt. 

Forgalom élénk. Arak a következők: Friss ser-
téshús 1 kg. 96-100 fillér, 1 q 72-82 korona, sűldő-
hus 1 kg. 112-120 fillér, 1 q 80-82 korona, füstölt 
sertéshús 1 kg. 136—140 fillér, 1 q 112-116 korona, 
szalonna zsirnak 1 kg. 100-104 fillér, 1 q korona, 
füstölt szalonna 1 kg. 128—136 fillér, 1 q 
korona, háj 1 kg. 100—112 fillér, 1 q 
korona, disznózsír 1 kg. 116—120 fillér, 1 q 
korona, kocsonyahús 1 kg. 56-64 fillér, 1 q 
korona, füstölt sonka 1 kg. 136—140 fillér, 1 q 
korona, kolbász 1 kg. , Disznósajt ' ' 
hurka —, 1 drb , töpörtő 1 kg. 

' . t f -
- fii lér. 

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület, Mester-
utcza. 1900. deczember 21-én. A székesfővárosi vásár-
igazgatóság jelentése a .Eöztekk" részére.) 

Felhozatott a szokott községekből 207 szekér 
réti S2éca, 68 szekér mular, 40 szekér zsupszalma 
16 szekér alomszalnia, — szekér takarmányszalma, 
— szekér tengeriszár, 9 szekér egyéb takarmány 
(zabosbükköny, sarjú, lóhere stb.) 700 zsák szecska. 

A forgalom élénk. 
Árak fillérekben, q-ként, a következők : réti 

széna 440—54 muhar 4i0—540, zsupszalma £60—290, 
alomszalma 240—260, egyéb takarmány , 
lóhere 480—480, takarmányszalma , 100 kéve 
tengeriszár , luezerna , sarjú 460 — 
500, szalmaszecska 240—340, széna , uj , 

, zabosbükköny 440 —500. Összes kocsiszám 337, 
suly 438,100 kg. 

Allatvásárok. 

Budapesti Mnrómarhavásár. 1900. decz. hó 21-én. 
A székesfővárosi közvágóhíd ét marhavásár igazgatósá-
gának jeléntése. 

Felhajtatott : belföldi 422 db, eladatott 422 db, 
galicziai — drb, eladatott — drb, tiroli — drb, el-
adatott — drb, növendék élő borjú 18 db, eiadatott 
15 drb, élő bárány 105 db, eladatott 105 drb; ölött belföldi 
20 drb, eladatott 20 drb, galicziai — drb, eladatott — 
arb, tiroli 5 drb, eladatott 5 drb, bécsi ölött 34 drb, 
eladatott 34 drb, növendék boriu — drb. eladatott 

drb, ölttt bárány 45 drb, eladatott 45 drb, élö 
kecske — drb, eladatott — drb. 

Borjuvásár hangulata élénk volt. 
Arak a következők: Elő borjuk: belföldi 

koronáig, kivételesen — koronáig dbonkint, 60 - 90 — 
koronáig, kivételesen 94 koronáig súlyra, galicziai 

, kiv. koronáig drbonkint, kor.-ig, 
kiv. koronáig gulvra, tiroli koronáig 
kiv. koronáig drbonkint, koronáig 
kiv. koronáig súlyra, növendék borjú , 

koronáig, kiv. koronáig drbkint, 38—46 
koronáig, kiv. koronáig súlyra. Ölött borjú: 
belföldi 80—98— koronáig, kiv. — koronáig súlyra, 
galicziai koronáig, kiv. koronáig 
súlyra, tiroli 80—98 koronáig, kiv. — koronáig 
drbonkint, bécsi 80—98 koronáig, kiv. — koronáig 
súlyra, növendék koronáig, kiv. 
koronáig drbonkint, élö bárány 14- 18 — koronáig 
páronkint, ölött bárány 12 15— koronáig párja. 

BtÍHTfrti gnzdstági és tenyészni ar&avás&r. 1900 
éx; deczimler ló 20 ác. (A budapesti közvágóhíd és 
marhavásángazgatóság jelentése a ^Köztelek" részére. 
Felhajtatott: 139 db, úgymint: jáimos ökör elsCmin. — 
db, közép — db, alárendelt — db. Fejőstehén: fehér 
— db, tarka 101 db, tenyészbika 0 drb, tarka tinó —, 
fefcér — db, jármosbivaly — db, bonyhádi 38 db, 
hizlalni való ökör — db,üsző fehér — db. 

A fejőstehenek darabonként 10—20 koronával 
olcsóbban keltek, mint a mult héten. 

Következő árak jegyeztettek : Slsőrendü jármos 
ökör , középmin. jármos ökör pár,, 
alárendelt minőségű jármos ökör , Jármos 
bivaly é. s. mm„ K-.ig páronkint. 
jobb minőségű jármos ökör — mm.-kint é. s., tarka 
bekötni való ökör K.-ig. Fejőstehenekért ét 
pedig: Fehérszőrű magyar tehén , tarka 
kevert származású tehén 130—220 koronáig darabon-
kint, bonyhádi tehén 220—320, kiv. — koronáig 
darabonkint. 

Badapesti rágőmarfeavásár. 1900 évi decz. hó 
20 án. (A budapesti közvágóhíd és marhavásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek" részére.)'. Felhajtatott: 2621 da 
nagy vágómarha, nevezetesen: 1181 db magyar és tark» 
ökör, 582 db magyar és taria tehén, 543 db szerbiai 
ökör, 64 db szerbiai tehén, 20 db boszniai ökör, 20 db 
to mai tehén, 115 db bika és 96 db bivaly. 

Minőség szerint: 17 darab elsőrenlü hizott 
86 db középminőségü és 17 db alárendelt min bika 
226 db elsőrendű hizott ökör, 1470 db közép-
minőségű ökör és 93 db alárendelt min. ökör; 54 db 

A vágómarha felhajtás mintegy 100 darabbal 
nagyobb volt, mint a mult héten s mivel a szükséglet 
jóval csekélyebb, az árak jobb minőségeknél 2 koro-
nával, silányabbaknál 3 — 4 koronával mmázsánként 
csökkentek. 

Kővetkező árak jegyeztettek: Hizott magyar 
Jkőr jobb minőségű 58' 64—, kivételesen —• , 
hizott magyar ökör középminőségü 52' 58-—, alá-
rendelt minőségű magyar ökör 46--—50'—, jobb minő-
ségű magyar és tarka tehén 38-62—, kivételesen tarka 
tehén — •— •—, magyar tehén középmin. 38 —62 —(—), 
tiárendelt minőségű magyar és tarka teWn 38-
62'—, gzerbiai ökör jobb minőségű 48- 58 —, kiv. 

, szerbiai ökör középminőségü 40 —46 —, szerbiai 
kör alárendelt minőségű —• •—, Bzerbiai bika 

44 62 —, kivételesen —.—, szerbiai bivaly 30.—44 -—, 
magyar legelőmarha I. rendű 40—54, kiv. , 
II. rendű koronáig metermázsánkmt élősulybar. 

Budapesti lóiásér. Budapest, 1S00. decz 20-án-
(A budapesti vásárigazgatőság jeientese a .köztetek" 
részére). 

A forgalma gyenge volt. 
Felhajtatott összesen 481 db. Eladatott 288 db. 

Jobb minőségű lovakból hátas — órb, eladatott — db, 
K.-ért, könnyebb kocsiló (jukker stb.) — db, 

eladatott — db, K.-ért, nehezebb kocsiló 
(hintós) — db, eladatott — db K.-ért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti taj) 40 db, eladatott 12 db 200— 
400 K.-ért, ponny — db, eladatott 0 db K.-ért; 
Sözép minőségű lovakból : nehezebb félék (fuvaros ló 
stb.) 140 db, eladatott 80 ib 100-250 K.-ért, könnyebb 
félék iparasztló stb.) 250 db, eladatott 170 db 60—140 
K.-ért; alárendelt minőségű lovakból 36 db, eladatott 
26 db 16-60 K.-ért. Bécsi vágóra vásároltatott 45 db, 
az állatkert részére vásároltatott 4 darab, tu-
lajdonjogra gyanús ló lefoglaltatott — db, ragályos be-
tegségre gyanús ló lefoglaltatott — db, takonykór miatt 
a gyepmesterhez küldetett — db. 

Kőbányai sertésvásár. 1900 évi decz. hó 21 -én. 
(Eltő magyar sertéshizlaió-részvénytársaság telefon je-
lentése Köztelek' részére.) Az üzlet vontatott 
volt. Eeti átlag-árak : Magyar válogatott 320— 
380 kgros nehéz 96—97 fii., 280—300 kgrammos nehéz 
95-96 fii., öreg 300 kg. tuli 90-94 fii., vidéki sertés 
könnyű f. Szerb 78—92 f. Román 
tiszta klg. páronkint 45 klgr. életsulylevonás és 4»/o 
engedmény szokásos, — Eleségárak: Tengeri uj 9-80 
— korona, árpa uj 12'40 kor. Kőbányán átvéve. Helyi 
állomáiy : deczember 14-én maradt 37909 darab. Fel-
hajtás : Belföldről 1459 darab, Szerbiából 2244 darab, 
Romániából drb, egyéb államokból darab, 
Összesen 2322 db. Főösszeg 41612 db. Állomány 
és felhajtás együtt — drb. Elhajtás: budapesti fo-
gyasztásra (I—X. kerület) 2322 drb, belföldre Budapest 
környékére 441 drb, Bécsbe 1139 drb, osztrák tar-
tományokba 1588 drb, Ausztriába — db. Német biro-
dalomba — darab egyéb országokba — darab, összesen 
5508 db. A szappangyárakban feldolgoztatott: szállá-
sokban elhullott 0 darab, vaggonokból kirakott hulla 
12 darab, borsókásnak találtatott 5 darab, összesen 
17 db. Maradt'állomány 368f4 drb. A részvény-szállá-
sokban U674 arb van elhelyezve. Az egészségi és tran-
zitószállásokban maradt XII/14.7006 db. Felhajtás: Szer-
tiából 2244 db, Romániából drb, összesen 925 drb. 
Elhajtás: 2916 drb, maradt állomány 6334 drb és 
pedig — drb szerb és 6334 db román. Az egészségügyi 
szemlénél jan. 1-től máig 317 drb a fogyasztás alól ki-
vonatott és technikai czélokra feldolgoztatott. 

Ingatlanok árverései (40000 korona becs-

értéken felől.) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 

atkviha- Krell "288077 
tóság István 
atkviha- Perich 290009 
tóság Károly 
atkviha- Kroó 45728 
tóság Mina 
atkviha- Tiller 116533 
tóság Henrik 
a tkvi ha-Tiller 116533 
tóság Henrik 

a tkvi ha- özv. Gasch 40040 
tóság Ferenezáé 
a tkvi ha- özv. Petőcz 60310 
tóság Béláné 
atkviha- Egri keres- 60000 
tóság kedelmi és 

iparhitelintézet 
a tkvi ha- Lallosevits 217505 
tóság Jakab 

Decz. 28. Budapesti 

Decz. 31. Budapesti 
kir. tvszék 

Decz. 31. Aradi 
kir. tvszék 

Bpest I—Hl. 
jbiróság 
Budapdsti 
kir. tvszék 

kir. tvszék 

Jan. 10. Budapesti 
kir. tvszék 

Jan. 11. Bpesti I—III. 1 
kir. jbiróság 

Jan. 11. Budapesti 
kir. tvszék 

Jan. 16. Törökbecsei 
kir. jbiróság 

Tasnádi 
kir. jbiróság 
Budapesti 
kir. tvszék 
Tiszafüredi 
kir. jbiróság 

. Borosjenöi 
kir. jbiróság 

atkviha- Schmidt 463633 
tóság Ödönné 

a tkvi ha- dr. Hamary 14*234 
tóság Béla 

atkviha- H^asz 134816. 
tóság Lipót 
atkviha- Kónyái 86821 
tóság Mórné 
atkviha- Rátsky 67531 
tóság Mihály 

ír. a tkvi ha- Klenk 394659 
tóság Gyuláné 
'a tkvi ha- Wodianer 1,-92897 
tóság Arthur 
a tkvi ha- Melenczei 40327 . 
tóság gör. kel. szerb 

egyházközség 
atkviha- Borbás 129747 
tóság Gyuláné 
atkviha- Haisz 187828 
tóság Tamás 
atkviha- Korit,sánszky 
tóság SAndor 162 400 
atkviha- Doliaay 177373 
tóság Gyula 
atkviha- id. Nyáry 542Í1 
tóság József fiai czég 
a tkvi ha- WalUsch 22 X>20 
tóság Antal és , 

. Wallisch Ágoston 

Szerkesztői üzenetek. 

Mindazoktól, akik kérdéseket intéztek szer-
kesztőségünkhöz, egy kis türelmet kérünk, mert lap-
teclinikai szempontok nem engedik meg, liogy az 
elintézett kérdések úriá-ti halmazát egyszeriben le-
közölhessük. 

Az élet. Jól megirt, okos dolog, de régen tapo-
sott utakon jár, anélkül, hogy uj ötleteket vinne a töp-
renkedésbe. Az atom elmélet különben sem végképen 
elintézett ügye a tudománynak. Az élet problémája igy 
általánosságban nem nekünk való; érdekesebb volna 
az egészből egyetlen részletkérdést kiragadni s élénk-
séget önteni ebbe is a gyakorlati példákra való uta-

Komoly karczolatok. Igaz, mindaz, amit Öa 
megirt, de mind agyoncsépelt dolgok, amelyek most 
egyáltalán nem aktuálisak. Aztán egész halmaz kérdést 
ölel fel! Tessék egyetlen kis részletkérdéssel foglal-
kozni, de azzal aztán alaposan, gyakorlatiasan. Eit 
betartva, Öntől jó czikket remélünk. 

- Mezősrazdák ügyeimébe! -

Elismer! kitűnő hazai gyártmányi 

1600 Qőzcséplökészlet Özemben! 

ELSŐ MAGYAR 
gazdasági gépgyár 

RÉSZVÉNYTÁRSULAT 
BUDAPESTEN, 

K Ü L S Ő VÁCZI-UT 7. SZÁM. 

2l/l, 31/i, 4, 41/1, 6, S, 10, 12 lóerejflek. 

Magánjárók 
(uti mozdonyok . ) 

Kérjük minden »z»kb»vágó kérdé»»el bi-

zalommal hozzánk fordulni, készséggel 

ndunk kimerítő é« felvilágo»ltó választ. 

Arjcayzik klváutra dljMtatUM kUldttlk. 
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a n g o l b ő i ü l 
kaphatók: 

P I C E O S W A I D - i á l 

BUDAPEST, 
flll, KülsS-Karapeai-ui 1. tz. 

l f f l f t . 
S z á m o s u r o d a l o m b a m á r b e v e z e t e t t 

' őO°/o-7cal olcsóbb mint bár mely másvilá-
gitó anyag. 

Prőbaküldemények 2 korona utánvét mellett. Kívá -
natra prospektus ingyen és bérmentve. 

ü U R I Á N V I L M O S V E J E , 
B u d a p e s t , I X . , S o r o k s á r i - u t c z a 10. s z . 2027 

Számos elismerő levél nálam betekinthető. 

^ leírni szerek értékest-
1- tését eszközlik az elő-
L irt o/o mellett. 
Felvilágosítást és cso-
magolási utasítást in-
gyen nyújt tagot és 

nem tagoknak. 

cT Magyar Gazdák 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete 

H A T Ó S Á G I K Ö Z V E T Í T Ő 
BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS KÖZPONTI VÁSÁRCSARNOKBAN. 

6 ) Sürgönyezim: Aurora—Budapest. ^ ^ ^ 

Értékesítésre e l fogad: 
Husnemüket, füstölt 

liust, vadakat, szárnya-

sokat— élő és leölt álla-

potban, tojást, vajat, 

halat burgonyát, 

káposztát, zöldségfélé-

ket, gyümölcsöt stb. 
Azonnali készpénzel-

cT Magyar Gazdák 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete 

H A T Ó S Á G I K Ö Z V E T Í T Ő 
BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS KÖZPONTI VÁSÁRCSARNOKBAN. 

6 ) Sürgönyezim: Aurora—Budapest. ^ ^ ^ 

Értékesítésre e l fogad: 
Husnemüket, füstölt 

liust, vadakat, szárnya-

sokat— élő és leölt álla-

potban, tojást, vajat, 

halat burgonyát, 

káposztát, zöldségfélé-

ket, gyümölcsöt stb. 

Gazdák Biztosító Szövetkezete 
Budapest, V., Már i a Yal éria-utcza ÍO. (Thonet udvar) 

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
úgyis mint a 

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége 
erkölcsi támogatásával. A l a ku l t : 1900. 

B i z t o s í t é k i a i a p : 

BiztositásoKat elfogad tűz- és jégbár ellen. 

Az üzlet eredményében biztosított tagok a dijarányában részülnek. 
Biztosítási ajánlatokat elfogad közvetlenül a központ vagy a képviselők 
közvetítésével és felvilágosítással és nyomtatványokkal minden irányban 

készséggi'l szolgál 
1898 az igazgatóság. 

Rud- es pozna-

: Acetylen-lámpák 
valamint kézi-, kert- , istálló-, 
kocsi-, oldal-, Spritzbogen, vállal-

kozóknak é j j e l i munkára való 

A c e t y l e n - l á m p á k 
kaphatók 

BÁRDI JÓZSEF-^ v r S ^ i . 

Knuth Károly 
m é r n ö k és g y á r o s . 

ÖYÁE fis EK ODA: 1 

B U D A P E S T , 
VII . ttor., « a r sy-a te » ». M i m . 

Elvállal: Központi-, viz-, lég- é« gSzíiltések, léf 
szetz- é» vízvezetékek, ssatormázáaek, szsSISz-
" n elsesttsk, szivattyúk, vizerümfivi eoeli-
gépek stb., nemkülönben kőszén-, olaj- é* 
róieum váladékból nyert gázok értékesítését 
czélzó készülékek létesítését, városok, indó-
házak, nagyobb épületek és gyárak számira. 

>L9£j«bk ElsaSség! kfiaiyaf-eiSvek raktártn. 

Síindennemtt tejgazdasági esxkfat 

él gépet szállít, tejgazdasági telepek«t 

és tejszöretkezeteket rsndes be ím 

-Sepsrafor Hószvény-Társaság 
ezelőtt F f a a l & a i i s e r Jk. 

Budapes t , V., Bá tho ry-u tcza 4 . s z ám . 
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S A C K R U D O L F egyedüli képviselője Magyarországon 

F K O r i ' E l t S A M U 
Budapes t , Vácz i-kö ru t 52 . szám. 

Előre bocsátva, hogy Sacfc Rudolf világ-
hírű gyártmányai eredeti minőségben 

csak nálam kaphatók: 
ajánlom közkedveltségü egyetemes és többvasu 
ekéimen kivül sik és dombos talajra egyaránt 
1 a l k a l m a s sorba- és szórva vető-

gépeimet 

szecskavágó-, répavágó gépeimet. 
Kézi, járgány- és gözhajtásra 

járgányaimat a jterk0Léefbb 

készülékeimet s minden egyéb gazdasági gépe-
ket és eszközöket. 

Mindenről kimerítő árjegyzék és készséges 
felvilágosítások. 

Magy. királyi államvasutak. 
171170/900. C/X. 

H i r d e t m é n y . 
Magyar vasúti kötelék Uj díjszabások életbeléptetése. 

A magyar vasúti kötelék forgalomban 1901. évi január hó 1-én II. rész 
3. füzet, illetve II. rész 8. füzet megjelöléssel uj díjszabások lépnek hatályba, meiyek 
közül az előbbi különböző áruezikkekre, az utóbbi pedig ásvány-szénküldeményekre 
tartalmaz kiterjedtebb mértékben közvetlen mérsékelt díjtételeket. 

Ezen díjszabások által a folyó évi január hó 1-től érvényes II. rész 3. füzet 
I. pótlékával, lovábbá az 1899. évi január hó 1-től érvényes HL rész 3. füzet I. 
pótlékával együtt hatályát veszti. 

E díjszabások közül az előbbi egy koronáért, az utóbbi pedig 50 fillérért lesz 
a magy. kir. államvasutak igazgatóságánál (Csengery-utcza 33), valamint a részes 
vasutaknál megszerezhető. 

Budapest, 1900. november hó 1-én A magy. kir. államvasutak 
igazgatósága, a részes vasutak 

nevében is. 
(Utánnyomás nem dijaztatik). 

Gazdaságok, iparosok és malmok részére aj 

DREZDAI MOTORGYÁR 
ajánlja a 

Részv.-Társas. 
(ezelőtt HILLE) 

e&mer?k gáz-, benzin-, petróleum- és acetylen-motorait és locomobiljait. 

Minden kiállításon 
Nagyszerű njitások 

YezérképvhelSsig: Gellért Isrnáoz és Társa, Budapesten, Ifi., Teréz-körut 41. \  
V B H I P P F I Ó K M I H E L Y B U D I P E S T E N . Q J B H 

Pra ic-t i ic ias , 169-010301313 é s l e g p o n t o s a b b 

z s i r m e g h a t á p o z ó 

a tej- és tej termények részére 
' a d r . N. Gerber 

mr AClD-BUTYNOflflETERE. 
Több mint 7000 drb használatban. — 25 elsőrendű kitü'itetés. 

A világ leghíresebb és legnagyobb tehenészetei dolgoznak veie. 

Eladási-hely: ^Ifa Separator részvény-társaság 
Budapest, V., Báthory-utcza 4. szám. 

Képes árjegyzékeket ingyen küld 
Dr . N. Ge r be r ' s Mo ike re i Zürich (Schweiz). 

Óvakodjunk az utánzatoktól. 

Csakis az olyan butyrometerek van- _ 
nak ellenőrizve, a legczélszerübben és / / ' ' 
törvényileg védve, melyeknek á nyaka y^Cy , 
rovátkolt s az itt látható felírással van- ^ 
nak ellátva. Utánzások törvényileg üldöz-
tetnek. Ismételadók, kik egyszerre több 100 drbot vesznek, külön enged-
ményben részesülnek. 1722 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest, V., Alkotmány-utcza 31 
AZ IGAZGATÓSÁG: Gróf Andrássy Aladár elnök, Gróf Széchenyi Imre alelnök, Barcza Károly alelnök, Perczel Ferencz vezérigazgató, Dr. Biró 
Lajos, Bujanovich Sándor, Hajós József, Halász Zsigmond, Kovács S. Endre, Piukovits József, Reusz Henrik, Rubinek Gyuia, Gróf 

Széchenyi Bertalan, Tolnay Lajos. 
A FELÜGYELŐ-BIZOTTSÁG: Zachár Gyula elnök, Koppély Géza, Pirkner János, Renner Gusztáv. 

A szövetkezet ezélja; 
termények és gyártmányok értékesítése és beszerzése ; a szükséges [ tése; ingatlan birtokok vételének, eladásának vagy bérletének közve-
forgó tőkének hitel utján való megszerzése ; tűz- és jégkár elleni titése; végül a cs. és kir. hadseregnek és a m. kir. honvédségnek a 
biztositások közvetítése; hizott marha és sertés bizományi értékesi- | szükségelt gazd. termékekkel közvetlenül a termelőktől való ellátása. 

K i v o n a t a szövetkezet i a lapszabá lyokibő i . 
Tagok l e h e t n e k : Azon önjogú és polgári jogaik élvezetében 

levő mezei gazdák, földbirtokosok, bérlők és uradalmak vagy gazda-
sági czéllal biró intézmények, esetleg a gazdaság iránt érdeklődő 
magánosok, kik az országos vagy valamely vidéki magyar gazdasági 
egyesületnek vagy gazdakörnek tagjai. 

A szövetkezetnek földbirtokos tagjai, magyarországi összes föld-
birtokaiért fizetett egyenes földadó után 500 forintig egy üzletrészt | 

Alaptőke 428,000 korona. A tagok száma 7I8. 

BERENDEZÉSs 

tartoznak jegyezni. Ötszáz frton felül pedig minden megkezdett ötszáz 
frt földadó után ismét egy-egy üzletrész jegyzendő. 

Húsznál több üzletrésznek jegyzésére azonban egy tag sem kö-
telezhető. 

Bérlők magyarországi bérleteikért fizetett egyenes jövedelmi adó 
után kétszáz forintig egy üzletrészt tartoznak jegyezni. Egy-egy üzlet-
rész 100 frtban állapittatik meg, mely a belépéskor fizetendő. 

Tartalékalap 16o,ooo korona. 

1. Ve tőmag-osz t á ly : Mindennemű vetőmagvak megvétele és el-
adása. Eredeti külföldi magvak. 

2. Áru-osz t á ly : Összes gazdasági czikkek a legkiválóbb minőség-
ben. — Műtrágyák. — Építkezési anyagok. — Gazdasági vas-
nemüek. 

3. B i z omány-os z t á l y : Hadseregellátás. — Gabona-eladás. — Erő-
takarmányok vétele. — Fedezeti, tőzsdei kötések. 

4 . H i z o t t m a r h a és s e r t é sb i z omány i o s z t á l y : Hizott marha, 
sertés, ürü stb. bizományi értékesítése. 

5. Gazdaság i géposz t á l y : M. kir. ál lamvasutak gépgyára mező-
gazdasági gépeinek szövetkezeti képviselősége. — A stockholmi 

A M A G Y A R M E Z Ő G A Z D Á K S Z Ö V E T K E Z E T É N E K h a v o n k i n t ké t s ze r m e g j e l e n ő 

ÜZLETI ÉRTESÍTŐJÉT 
a szövetkezet t. cz. tagjai ingyen kapják, melynek ezélja azokat az összes gazdasági czikkek, gépek, gabonanemüek stb.-nek napi áráról 

tájékoztatni. Alapszabályi, üzletjelentést és üzletértesiiőt kívánatra bérmentve küldünk. 

„Actiebolaget Seperator" tejgazdasági gépgyár kizárólagos kép-
viselete. — Ar iance Platt & Co. new-yorki kaszáló-, marokrakó-
és kévekötő-gépeinek kizárólagos képviselete. — V. Vermorel-féle 
„Ecla i r" permetező kizárólagos képviselete. — Csonka Bánki-féle 
petroleum-motorok mezőgazdák képviselete. —• Mindennemű ki-
próbált, szolid kivitelű gazdasági gép jutányos beszerzése. — 
Gazdasági géptelepek, malmok, takarmányos és tejes kamarák be-
rendezése. 

6 . B i z t o s i t á s i o s z t á l y : Tűz- és jégkár elleni biztositások. Élet, 
járadék és baleset elleni biztositások. — Szállítmányozási bizto-
sítás. 
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A filloxera, a peronospora, az oidium és sok más szölöbetegséggel 
való küzdelem tudománynyá tette a szőlőművelést. 

Aki nem tanul, az nem ért hozzá, aki nem ért hozzá, az nem szüretel. 

Tanulni c s a k o lvasássa l lehet* 

Az amerikai szőlők, a szénkénegezett és a homoki szőlők müveléséhez nem ért a régi 
szőlőműves, de megtanítja reá a 

„Borászali Lapok" 
mely már 32 éve jelen meg minden vasárnap. 

Az ország első szaktekintélyei, a legelőkelőbb szőlőtermelők és borászok írják meg 
benne, mit hogyan kell tenni, hogy jövedelmező legyen ezentúl is a szőlőművelés. 

SZERKESZTI és KIADJA: Sh FELELŐS SZERKESZTŐ : 

Baross Károly. | Dr. Drucker Jenő. 

Tartalma gazdag, kiállítása fényes, előfizetési ára mégis olcsó! 

Ha csak egy kézfogást tanul belőle a legkisebb szőlőtermelő, vagy egy kérdésre kap 
csak választ benne, busásan van fedezve az előfizetési ára. 

Azért olvassa, pártolja, terjessze, ajánlja, szeresse minden szőlőtermelő a 

„Borászati Lapok' á 
A minden vasárnap megjelenő, gazdag tartalmú és dúsan illustrált lap előfizetési ára: 

E g é s z évre 10 korona. 
Fé l év r e 5 korona. 

N e g y e d é v r e 2 korona 5 0 fillér. 

E z k i k e r ü l » l e g s z e g é n y e b b t e r m e l ő e r s z é n y é b ő l . 

Előfizetési pénzek postutalványon a 

J)Borászati LapokU
 kiadóhivatalába, 

Budapest, Üllői-út 25. szám küldendők. 

Tessék mutatványszámot kérni, ingyen küldjük! 
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kiadásában a következő gazdasági könyvek és füzetek jelentek meg: 

- .50 
—.50 
- .50 

Rubinek Gyula A jövő vámpolitikája ... fűzve 10. 
Jeszenszky Pál A hus értékesítés szervezése.. » 2. 
Az 1895. évi I I I . Országos Gazdakongresszus törté-

nete, szervezete és határozatai 1—6. kötet kötve 5.—• „ 4. 
A I I I . Országos Gazdakongresszus határozatai németül , 1, 
A I I I . Országos Gazdakongresszus hatái-ozatai francziául „ 1, 
Az 1896. évi IV. Gazdakongreszus tárgyalásai „ 1. 
Gazdasági egyesületek monográfiája 1895. „ 2. 
Rubinek Gyula Parasztszoczializmus —. 

„ Kiegyezésünk Ausztriával 
Szabadverseny, kartelek, szövetkezetek 
Mezőgazdasági érdekképviselet — 

Buday Barnabás Adatok Magyarország gyümölcster-
meléséhez i . - » —•»« 

Hirsch Alfréd Vetőmagvak termelése és kezelése . „ —.5< 
Gazdaságtörténelmi szemle 1894., 1895., 1896., 1897., 

1898. és 1899. évi évfolyamai, ára évfolyamonkint „ 4.— 
(Mezőgazdasági történelmünk kutforrásai vannak letéve ezen füzetekben.) 

Galgóezv Károly. Az Országos Magyar Gazdasági Egye-
sület emlékkönyve, és az egyesület története a 
legújabb időkig III., IV., VI., VII. füzete... fűzve 1.-

Szilassy Zoltán Amerikai mezőgazdaság. (Az észak-
amerikai Egyesült-Államokban tett tanulmányut alap-
ján) II. kiadás... „ 8.-

1893 . év i Gazdaság i E l ő a d á sok . 

Kovácsy Béla A modern takarmányozásról. 
Rovara Frigyes A répatermelésröl. 
Bernát István Mezőgazdasági hitel és a szövetkezetek. 
Lázár Pál Néhány szó a leggazdaságosabb motorokról. 

Cserháti Sándor A miitrágyázás terén tett legújabb tapasztalatokról. 

Dr, Horváth Géza Védekezés a kártékony rovarok ellen. 

Pirkner János A magyarországi havasi gazdaságról. 

Landgraf János A halászat mint termelés. 

Egybefüzve ezen előadások ára 1 korona. 

1891 . é r i Gazdaság i E l ő a d á s ok . 

Cserháti Sándor A kulturnövényféleségek megválasztása. 

Szabó Ferenez Eszmék a mezőgazdasági könyvvitelről. 

Baross Károly A mezőgazdasági politikáról. 

Sierbán János Takarmányok konzerválása. 
Pirkner János Szarvasmarhatenyésztésünk és az import kérdése. 
Deák Tamás A szőlő ojtása és a szőlőojtványokkal való tenyésztés. 
Dr. Rátz István A baromfiak fertőző betegségeiről és az ellenök 

való védekezés. 
Dr. Hutyra Ferenez A szarvasmarhák gümőkórja. 

Egybefüzve 1 kororia. 

1895. év i Gazdaság i E l ő ad á sok . Fillér 

Cserháti Sándor Ujabb tapasztalatok a trágyázás köréből fűzve —.10 

Engelbrecht Károly A szőlőojtványok metszéséről 
Sierbán János A kendertermelésről és áztatásról 
Imreh Lajos Útmutatás a komló telepítésére 
Kvassay Jenő A hazai öntözések mai állásáról 
Luczenbacher Miklós Lótenyésztés emeléséről-. 
Dr: Szilágyi Gyula A Gazdasági szeszgyár üzemének 

—.10 
-.10 

Kerpely Kálmán A zöld trágyázás elmélete és gyakorlata. 
Linhart György A gabonafélék üszög- és rozsdabetegségei különös 

tekintettel a védekezésre. 
Dr. Krötzer László Uj szőlőojtási eljárás. 
Mezey Gyula Védekezés a fontosabb szőlőbetegségek ellen. 
Dr. Muraközy Károly A takarmányfélék meghamisítása tekintettel 

az u j törvényre. 
Jablonovsky József A nagyobb rovarkárok meggátlásáról. 
László Ede A homoki borokról. 
Dr. Rátz István A sertésvész. 

Dr. Roditzky Jenő Juhtenyésztésünk emelése és a gyapjú értékesítése. 

Egybefüzve 1 korona. 

1897. év i Gazdaság i E l ő a d á s ok . 

Cserháti Sándor Az okszerű talajmüvelés. 
Hensch Árpád A belterjes gazdálkodás Magyarországon milyen vi-

szonyok között indokolt. 
Molnár István Mezőgazdasági gyümölcstermelés és a gyümölcsér-

tékesítés módjai. 
Rovara Frigyes A répabogár irtása. 
K. Ruffy Pál A szarvasmarha és sertés gazdasági hizlalása. 

Ára 1 korona. 

MAGYAR 

G A Z D A S A G T O R T E N E L M I S Z E M L E , 
A földmivelésügyi minisztérium, a magyar tudományos akadémia 

történelmi bizottsága és a „Magyar Közgazdasági Társaság" 

erkölcsi és anyagi pártfogása mellett 

KIADJA: 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET. 

A letűnt századoknak a levéltárakban és tudományos munkák-
ban elrejtve levő gazdasági vonatkozású adatai közzétételére és 
hozzáférhetővé tételére szolgál e tudományos folyóirat. 

Ér t ekezése i a letűnt idők gazdasági intézményeit a legrész-
letesebb és legszábatosabb adatokkal mutatják be. 

A d a t a i gazdaságtörténelmünk legfontosabb forrásait eredeti 
formájukban mutatják be. 

Vegyesek rovatában a fontosabb, főleg latin nyelvű apróbb 
adatok vannak földolgozva. 

I r o d a l o m rovata a sajtótermékek gazdáságtörténelmi és 
gazdaságtörténeti vonatkozásait ismerteti. 

A „Magyar Gandaságtörténelmi Snemle" 
augusztus és szeptember hó kivételével 

megjelenik havonkint összesen ÍO füzetben. 
Elő f i z e t és i ára egés z é v r e 4= korona. 

Hirdetések felvétetnek a k iadóhivata lban: 
Budapes t , I X . , Ü l l ő i-u t 25. sz. 

Az előző évfolyamok: 1894,1895,1896,1897,1898, 
és 1899. évekről 4 koronájával megszerezhetők. 1896 . év i Gazdaság i E l ő a d á s ok . 

Cserháti Sándor A magyar gazdák öt évi növénytermelési kísérle-
teiből merített tapasztalatok. 

Ezen félsorolt müvek kaphatók és megrendelhetők a pénz előleges beküldése mellett 

az „Országos Magyar Gazdasági Egyesület" pénztáránál 
Budapest, SÍl., „Kőztetek" emelet. 
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*layton & Shuttleworth ^ 
I mezőgazdasági gépgyárosok " p ) B u d a p e s t ^ e t s z ^ 

által * legjutányosabb árat mellett ajánltatnak: 

Locomob i l és gőzcsép lőgép-kész le tek ^ á & S a í L J X * ' 
ovábbí ]ipginy-csépl«gépek, KShere-eséplBk, tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- él 

aratfigépek. szénagyüjtOk, boronák. 

„Colnmbia-Drill" 

Llncolni t8rzsgyárunk a világ legnagyobb j 

locomobil- és cséplggép-gyára. 

ELADÓ BIRTOK, 
Dunántulnak egyik legszebb bortermelő vidékén, élénk forgalmú városban, 
mely egyúttal járási székhely, vasúti állomással, egy 100 holdas (per 
1200 d-öl) birtok terület, a legjobb karban levő gazdasági épü-
letekkel, csinos 5 szobás lakóházzal, gazdasági fölszereléssel 
együtt eladó. A birtokon 33 hold a legkitűnőbb fajú és minőségű amerikai 
ojtványokkal betelepített, most termésbe jövő, remek fekvésű és gazdagon 
betrágyázott szőlő van, épületekkel, pinczékkel és fölszereléssel. Továbbá 
hozzátartozik egy vendéglő és téglaégető, meiy azonban most bérbe van 
sdva. Megjegyeztetik, hogy a szántóföldek és rétek parczellázva is 4—600 
forintig holdanként értékesíthetők. A hely és vidék bornagykereskedésre ki-
válóan alkalmas. Vásárolni szándékozók a czimet a kiadóhivatalnál megtud-
2031 hatják. Alkuszok ki vannak zárrva. 

í % % % % % % * & % Í>- 4 §?M 

„KÖZTELEK" 
k iadóh iva ta l ában 

Budapest, Köztelek 
, következő g a z d a s á g ú s z a k s s a u n l s á l e kaphatók: 

Egyszerű gazdasági számv i te l . Irta Suschka Richárd. 

Az Orsz. Magyar Gazd. Egyes, által 2000 korona pálya-

díjjal koronázott pályamű. Bolti ára csinos vászonkötés-

ben 6 korona. A «Köztelek* előfizetőinek és az O.M. G. E. 

tagoknak portomentesen megküldve 41 korona 60 fillér. 

A. B a r o m f i h i z l a l á sa és a h i zo t t b a r o m f i ér téke-

sítése. Irta Hreblay Emil állattenyésztési felügyelő. Ára 

portomentes küldéssel 1 korona 70 fillér. 

1 mezőgazdaságró l és mező rendő r s ég r ő l szóló 1894-ík 

évi Xll-ik törvényezikk, a végrehajtására vonatkozó 

miniszteri rendelet, magyarázatokkal ellátva, egy füzet-

ben bérmentes küldéssel 2 korona 20 fillér. 

A. sertés j a v í t á s a és h i z l a l á s a . Gazdák és hizlalók 

használatára. Irta: K. Ruffy Pál uradalmi főtiszt. Á r a 

portomentes küldéssel 2 korona 20 fillér. 

A mesterséges ho rok k é s z í t é s ének , forgalomba hoza-

talának tilalmáról szóló t ö r v é n y . Magyarázó jegyze-

tekkel ellátta: dr. Lónyai Ferenez. Ára 1 korona 6 0 fillér. 

i f f f f f i f f í W f f f f f f f l « i I f i 

dUHJDtTÉ iKIBI l 
• etauie* . KlüttúliiTatElbsB 

Í U D I P E S T , 

RENDSZERES 

MALOM-berendezések 
és egyes H A L O M G É P E K , 

termény-tisztitá - művek 
gabonaraktárak {sülős) részére. 

G r a IPISLilüGÓ 
gép- én ros ta lemex; j y á j , ma i o i nép i t é s se t 

M a r s h a l l , S o n s & Co. K m t c L 
angoiországi gépgyár vezárügynökí 71 

BUDAPESTEN, V. ker. Külső váczi-it 46. mái 
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GANZ és TÁRSA SSÜStt 
Petróleummal ós adómentes 

benzinnel hajtott műtvrek 

gazdaság czéljaim 
(tÁHK! * 6S8HKA u*k. rviém 

Mechwart-féle gőzekék és 
petroleumekék. 

Hengerszékek, kőjáratok ét teljes 
malomberendezések. 

T a r b i ü á k . — V i l l á m o t r i l á g i t M ** 

Részletes árjegyzékeinket kívánatra megküldjük. e rőá tv i t e l i W e a d e z é M t k . _ 

H O T T E R F . J . R . gyógyszertár a sz. Józsefhez BÉCS, XII/2., Schönbrunnerstrasse 182. 

HoMer-féle Absorbinol 

teftUpadékot, a nélkül,"hogy a KÍrt tönkre 
tenné. Erősíti a megtámadott és gyenge 
inakat, eltáTOlit'és tőnkre tesz minden cso-
mót az izmokon és megóv minden gyulla-
dástól ; különösen bevált epebajnál, csülök-
daganatnál, patabütyköknél, vastag térdnél, 

natokná"4'L̂ ô Uyenék'fenlpnek̂ A ténfek 

Hotter-fóle Agpil táppoj-a 

ovak és szarvasmarháknak, 1 osomag 80 
^ Kitünö pótlék a takarmányhoz az állat er 
máj-, hólyag- és Idegbajnál alkalma»and< 

/i tégely ára 2 frt, >/> tégely 1 frt 
ölülmulhatatlan holttetem eltávolít* 

mos bizonylat szerint st 
érettek. R̂aktárak â  gyógyszertárai 
F«raktár ̂BUDAPESTEK? Bp.BDDAI EMI 
víroai gyígysz. Viroshístér, Ji. Egger lei 
Eggsr..J. rfidorgyógysi. VI., Vícri-tónit 17. 
•TOBOE J023EF gig7ii»rtár» Slrily-cten I! 

HOTTEE-FÉLE TEAMIH3-FLUID 

! frissen fenntartja, 

HOTTEE-FÉLE KOLIKA ELLENI SSE3 

Fa-eladási hirdetés. 
A váczi püspöki uradalom ezennel közhírré 

teszi: miszerint az uradalom tulajdonát képező 
Püspök-Hatvan, Szilágy, Puszta Szór, Alsó-
Pencz, Alsó Sáp, Puszta Szt-Jakab, Mogyoród, 
Veresegyháza, Nógrád, Puszta Udvarhely, Ber-
kenye, Puszta Katalin, Nógrád-Verőcze, Kalló, 
Nászát és Szendehely nevű üzemosztályok 
1902, 1903 és 1904 esetleg. 1902, 1903, 1904, 
1905, 1906 és 1907. évi üzemtervileg előirt 
vágás területeken, évi összesen átlag 2 4 7 8 
esetleg 2446 cat. holdon létező faállományok 
értékesítése iránt, a zárt ajánlatu verseny-
tárgyalást 1901. év márezius hó 5-én tartatik 
meg, melyre venni szándékozók tisztelettel 
azon megjegyzéssel hivatnák meg, hogy a fenti 
üzemosztályok évi vágás területeiért egészben 
vagy üzemosztályonként megajánlott összeg-
nek 10% óvadékkal ellátott ajánlataikat leg-
későbben 1901. év márezius hó 4 - ik napján, 
a váczi püspöki uradalom igazgatóságához 
beterjeszteni szíveskedjenek, minthogy későn 
beérkezendő ajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak. 

A vágások faállományainak és választékai-
nak üzemtervileges becsérték kimutatása 
szintúgy a faeladási feltételek a váczi püspöki 
uradalom igazgatósági irodában a szokott 
hivatalos órákban megtekinthetők, a faállo-
mányokról a helyszínén bármikor meggyőző-
dés szerezhető. 

Az ajánlattevők közti szabad választási jog, 
tekintet nélkül az ajánlott összeg nagyságára, 
püspök ur ő méltósága részére fentartatik. 

Kelt Váezott, 1900. november hó 12. 

2006 Uradalmi igazgatóság. 

Be n z i n m o t o r o k é s 
E N Z I N L O K O M O B I L O K 

villamos gyújtással és ventilkormányzattal 
ipari és g a z d a s á g i c z é l o k r a , 

valamint villamos világításra. 

GÁZMOTOROK J£Ei íS\ 
Legmesszebb menő jótállások. — Előnyős fel-
tételek. — Képes árjegyzékek, valamint részletes 

költségvetések kívánatra ingyen 

O S E R S é s B A U E R 
gáz- és benzinmótorgyár és vasöntöde. 

VezérképviselCség és raktár : 
D É N E S I i . , Budapest, 

VI . , V á c z i - h r ö u t 61/a. 

GOZEKEK, 
utczai Iokomotivok 
- gözcsépISgépek hajtására = = 

a ffőherczegi vas m ü v e k b ő l . 
A készülékek megvizsgálásáról gazda-

sági szakszerű tanács adatik. 

Szives megkeresések 

Teschen (Sch les ic i i ) . 
kéretnek. - 1165 

Lapunk kiadóhivatalában megrendelhető : 

A sertés javitásaés hizlalása 
H gazdák és hizlalók használatára. _ 

I r t a K . Ru f f y P á l . 
Ára portómentes küldéssel I forint £0 fei=aír.*ár. 

Kwizda Ferenc János S,és
8 bo^árfeiídeSdv. 6 S 

kerülfti gyógszsrész K •--— -•* 

Ajánlják nagy raktárukat minden patkolási czikkbö! és ezen szakmába vágó kiilönlegessé-
I H i y g kbol. — Továbbá ajánlják szabadalmazott, kiváló szakférfiak által I gjobban ajánlott I 

I B p a t k ó i k a t , i g á s l o v a k é s p a r i p á k , ú g y s z i n t é n ö k r ök vasa l ásá ra . ' 

Különösen kiemeljük czégünket legújabban szabadalmazott 

r u t l v a s a l á s a l t és k e n g y e l e i t . 

M. HANN'S SOHNE 
W I E N , II., R e n n g a s s e 6 . s z á m . 

cs. és k i r . udv . patko-

lás i e s z k ö z s z á l l í t ó k . 
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^(ejljeletit a 

Sazdasági 

Számviteli kaptár 

S Z E R K E S Z T Ő » 

SZILASSY ZOLTÁN. 
t i Orsz. Magy. Gazd Egyesület szerkesztő-titkára. 

Kiadja az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

Ára portomentes küldéssel egy korona 80 fillér (90 krajczár). 

@ar Egy diszesen s teljesen vászonba kötött, naptár rásüssél és gazdasági tudnivalókkal 

ellátott nagy alakú egyszerű számviteli könyv, a melyet minden gazda számvitelének 

bejegyzésére az egész éven át használhat. ~tta 

Megrendelések 

a „Köztelek" kiadóhivatalába BUDAPEST\ IX., Üllői-ut 25. sz. intézendők. 
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íRimamürány-Salgó-Tarjáni 
| VASMŰ RÉSZVÉNY TÁRSASÁG. 
t É p ü l e t vasgerendák , v a sú t i kocsi- és h a j ó é p í t é s i ; 

s t a r t á n y o k , vasszerkezet i és gép-idomvasak , valamint | 

« mindennemű k e r e s kede lm i vasak , Bessemeraczé l , továbbá j 

i v a sú t i c zé lokra való anyagok, nevezetesen s i u ek és sinkap- ; 

1 csoló szerek, kocsi- és h i n t ő t e nge l y ek , sodrony és sod- [ 

1 ronyszegek, k e r e s k e d e l m i és mére tes l emezek , bor-

Íj ganyozot t és h u l l á m l c i n e z e k , t e t ő l emez z s i nde lyek , | 

g f ehé r l emczek , faszén-nyersvas öntödei és kavar-czélokra, ; 

^ v asön t vények stb. gyártása. ; 

| Árjegyzék és mintalapok ingyen. 197? : 

ek csakis az ipgaiosagüoz ml 
Budapest , VI., And rá s s y -u t 2. 

! Takács Oszkár 
= g é p g y á r a = 

B U D A P E S T - K Ö Z T E L E K 
Ül lő i-ut me l l e t t . 

GözcsépISkészleteknek szakszerű jjfj 
javítását elvállalja. 

Költségvetéssel díjmentesen s z o l p l . . . | 
| Qjánlja és raktáron tartja az || 
| Slső magvar gazdasági gcp« 
I g?árban készült gőzcséplő- || 
| garnitúrádat minden nagu- p 

* * * Ságban. *. £ | 

i't óreszSket,muZm"irI 1 Csereüzleteit köt tetnek. í 

1 Mérsékelt árak és legkedvezőbb fizetési fel- \ 
t, borpréseket; stb? — * tételek mellett I 

H i r d e t m é n y . 
(Uj személy- és podgyászdijszabás életbeléptetése a Kecskemét—Fülöpszállási h. é. 

vasúton). 
Ezen h. é. vasúton 1901. évi január hó 1-én uj személy-és podgyászdijszabás 

lép életbe, melylyel az 1900. évi május hó 1-én életbelépett díjszabás érvényen 
kivül helyeztetik. Az uj dijszabás, a melyben a menetárak egyes viszonylatokban 
felemeltetnek a magyar kir. államvasutak dijszabás-elárusitó irodájában (Budapest, 
Csengery-uteza 33. sz.) 20 fillérért kapható. 

Budapest, 1900. november havában. Az igazgatóság. 
(Útánnyomás nem dijaztatik). 

M Á R K E R fé le 22°/o k é m é n y i t ő t a r t a l m u , b ő t e rmés t 

hozó és r o t h a d á s n a k e l l e n t á l l ő 

vetőmag-burgonyát 

ajánl nagyobb mennyiségben 

a Puszta-Ürgédi Gazdaság és Szeszgyár. 
Yasut és posta: K ö r t v é l y e s , (Mosonm.) 

TERMÉSZET! NYERS-VASELM 

Faía ésBöfitpoloszsv 

4Kilo tiszta suly bérmenfessn üt2ifl. 

| /au t suk-
l \ 5É 5É É t a r t a l m ú 

az egyedüli . 2021 

vízhatlanná 
tevő bőrkenőcs . 

Árak csomagolással, bérmentve a 

monarchia minden állomására: 

1 bádog doboz á nettó 4 kiló frt J8.90 
1 » „ á „ 2 , „ 1.7 O 
4 „ , á „ 1 „ , : i . io 
1 r , , á , 1 , , Í . io 

Értesités. A kaulsuk tartalmú vaselint 
a tenyérbe vesszük s kezeinket gyorsan össze-
ütögetjük, számos vékony szátacskákra porzik el. 

E. A. JÜST & Co.,Wien, XII2. Murlingerigasse 26. 

Schember C. és Fiai 
"* kí/g<épagiáhr',dnn4rle|1 

Budapest, Andrássy-ut 15. 
Ajánlják Általánosan ismert, 

mérlegelkot, valamint gazda-
sági és Ipari czélokra szolgáló 
tizedes és százados raktári 
mérlegeiket. Árjegyzék Ingyen 

Magv. kir. államvasutak. 
Igazgatóság. 
193761/C-I-l900. sz. 

H i r d e t m é n y . 

A nyugotmagyar-osztrák 
vasúti kötelékben 1901. 
évi január 1-én II. rész, 
4. füzet czim alatt uj díj-
szabási füzet lép életbe, 
mely által az 1900. évi 
január 1 óta érvényes 
hason czimü díjszabási 
füzet hatályon kivül helyez-
tetik. 

Az, uj díjszabási füzet 
közvetlen díjtételeket tar-
talmaz a rendes díjszabási 
osztályokba tartozó árukra 
valamint egyes áruczik-
kekre és viszonylatokra 
nézve. 

Ezen füzet a részes vas-
utaknál lesz megszerezhető. 

Budapest, 1900. decz. 9. 
A magy. kir. államvasutak 
igazgatósága, egyszersmind 
a többi köteléki vasutak 
nevében. 

Önkéntes 
árverés. 

A rhédei határban levő „Szőllőssy-féle" bérlet 
gazdaságom ez év végével megszűnvén az összes 
instruktió és felszerelést önkéntes árverés utján kész-
pénzfizetés ellenében eladom. 

Az árverés határidejét f. év és hó 27-ére 
tűzöm ki. 

tartozó felszereléssel, továbbá ~ szekerek, 
ruganyos kocsik, könnyű kocsik, kettős- és 
egyes Sack-ekék, vetőgépek, rosták, triőr, 
kukoricza-morzsoló és daráló, szecskavágó 
garnitur, vasboronák, hengerek, marha-
mérleg, tizedes mázsák, lószerszámok, ko-
vács- és bognár-müheiy felszerelések, szóval 
minden néven nevezendő gazdasági tárgy. Mindezen 
ingóság jó karban van és Gyöngyösön buzapiacz 
1236. sz. Borhy Mihály-féle házban, hol jelzett napon 
délelőtt 9 órakor fog az árverés megkezdetni, előre 
is megtekinthető. 

Eladok továbbá 26 drb elsőrendű jármos ökröt, 
33 drb 3—4~ed fü befogni való tinót, 10 drb 
1 éves ökörborjut és 6 drb igás lovat. Ezen 
marhaállomány teljes jó erőbon van és fölöttébb 
alkalmas és folyó év végéig Rhédén fentjetzett 
tanyán tekinthető meg. 

Ugy a marhaállomány, valamint az ingóságok is 
egészben vagy részben magánegyesség utján is meg-
vehetők. 

Miről az érdeklődőket azzal értesítem, hogy 
szóval vagy Írásban akár hozzám (Sió-Maros, 
p. Fok-Szabadi) akár megbízottamhoz (Deutsch 
Béla Gyöngyös, 1242. házszám) fordulhatnak, 
hol készséggel kapnak felvilágosítást, sőt a marha-
állományt megtekinteni óhajtók a helyszínére is 
szállíttatnak. 

Gyöngyösön, 1900. deczember 15. 

Braun Dávid. 

O t ó j P O J L ^ J T A . T , 
a. m. valódi tiszta olívaolajat, elsőrendű 

eavtalanltott repezeolajat, stb. 
disznózsírt, szalonnát és szalonnáról lerázott sót. 
F e r t ő t l e n í t ő s z e r e k e t , 
u. m. karbolsav, karbolpor, creolin, zöldgálicz stb 

rézgáliez karbololeumot, keserűsót csudasót stb. 

Kocsikenöcsöt, Petroleumof, 
Zsákokat, takaró- és szekérponyvákat, A 

rányfestékeket, fedéllakot, 

MŰTRÁGYÁT 
Lnraát,lóherét,Maoval® 
minden czélra és minden egyéb gazdasági czikket 

W V e t ő m a g o t "W 
a legjutányosabb áron éa garantált jó mi-

nőségben. 
Mindenkor a legmagasabb napi áron, készpénzfizetés mellett vásárolok lóherét, luozernát és egyéb magvakat és kérek min-

BUDAPESTEN, 
V. ker . , Akadémia -u t c za l t . sz . 

tásott szíves ajánlatokat. 

K B A M E R L I P Ó T , 
Telefon. SSpgSnyczim i „CERES" Budapest. 

Árjegyzékükéi ée réaaletc» M B f a a j á a l a f fcfcal fclvánatg* «wU*l>fc. 
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Téli idény. 1900 . P á r i s i v i l á g k i á l l í t á s j u r y t ag j a . |apr T é l i i d é n y . 

K U H N E E S . 
Magyarország legrégibb gazd. gépgyára Mosonlian (1856.) 
A beálló téli idényre ajánlja legjobb rendszerii és leggondo-

sabb kivitelű: 

Répavágóit, SzeoskavégóH 
m i n d e n n a g y s á g b a n , 

Eredet i ango l , R a p i d d a r á l ó k 
kukor icza morzsolok, 

Gyökmosók 

Ventzky-féle takarmány füHesztők, 
Burgonya zúzok, „ „ » , 

a czég a jáni tozík: Burgonya valasztok, 
= teljes takarmánykamra berendezések = 

tervezésére és eszköz lésére . 

F ő r a k t á r i Budapest, VI., Váczi-körut 57|M 
Részletes árjegyzékek rendelkezésre állanak. ' 

SZIVATTYÚK MÉRLEGEK, 
minden neme, házi, nyilvános, mezőgazdasági és 

iparczélokra. 
Legjobb gummi- és kender tömlSk . 

Mindenféle csöveK. 

w. oahvexs. W Í O t l L> Walflschgasse 14. » 
t f Ll'llj Schwarzenbergstrasse 6. 

Elsőrendű 

veti* á r p á t 
ajánl, mig a készlet tart, 

Hanna Malzfabrik in Kremsier 
(Morvaország). 201 

Helyesbített hajójáratjegyzéic. 
„Adria" magy. kir. tengerhajózási résa.-társaság. 

Vezérügynöksége: HOFFMANN S. és V. 

1900. deczember havában következő gőzösök 
indulnak: 

tmiiiíM Liverpool 
Hull, Neweastle o/T. 

Liyerpool 
Algier1 London 
Hamburg 
Liverpool 
London 
Antwerpen 
Rotterdam 
Liverpool 

Antwerpen 
Barcelona, Valencia* 
Gibraltar4, Glasgow* 
Bordeaux* 
London 
Hull, Neweastle o/T. 
Liverpool 
Rotterdam 

Veria (C. L.) 
Ebro 
Stefánia 
Algérián 
Zichy 

Aleppo°(C. L.) 
Sultana 
Kálmán király 
Deák 
.Alsatian 
Petőfi 
Tibor 
Tibor 
Nagy Lajos 

. Széchenyi 
Narva 
Voltarno 
Cypria (C. L,S 
Báthori 25/X1I — 5/1 

iái elegendő s) Ha a gőzös indulása előtt i 
rakomány be nem jelentetett, az igazgatóság fentartja 
magának a jogot, e kikötőt nem érinteni. 

A *-al megjelölt viszonylatokban a gőzös Triesztet 

Hetedik évfolyam. 
E g y m a g y a r embe r sem né lkü lözhet i á l ego lcsóbb és l e g j o b b m a g y a r heti ú j ságot , a 

, R Ü G G t n t H O J S * G ' 
t á rsada lm i és mezőgazdaság i képes heti lapot, 

a „Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének" hivatalos közlönyét a magyar gazdák siámára. 
Felelős szekesztő: BUDAY B A R N A az Orsz. Magyar? Gazdasági Egyesület titkárja. 

Fö l db i r t o kosok , l»ér lők, gazda t i sz tek , k i s ga zd ák , i p a rosok és m a g á n z ó k egya r án t h a s z o n n a l és é lvezet te l 
o l v a s h a t j á k a „ F Ű G G E T I E I V U J S Á G " - o t , a magya r gazdaosz tá ly igaz b a r á t j á t . = Előf izetési á r a : Egy év re 6 korona. Félévre 3 korona. ========= 

A „Független Újság" a magyar polgári oszlály, kisgazdák;4isiparosok érdekeiért küzd, és a tisztességes munka megvédelmezését sürgeti. Gazdasági 
czikkei a folytonos tökéletesedésre adnak útmutatást, szépirodalmi közleményei a szív nemesítésén, az elme szórakoztatásán kivül, a valódi magyar 
nemzeti szellemnek és vallásos iránynak istápolását és terjesztését tűzték ki feladatuknak. 

fí. „ J n i g g e t l e r c t f j s á g " ~ o t a l e g e l s ő m a g y a r i n ó k í r j á k . 
Szépirodalmi részén3k munkatársai: Bársony István, Gerley Szevér, Hegedűs András, Péterffy Tamás, Petrus Jenő, Pósa Lajos, Szilassy Czézár' 
Lapunk szövetkezeti és gazdasági részének munkatársai: Agh Endre iró, Balogh Elemér, a „Hangya" vezérigazgatója, Baly Kálmán, urad. kasznár, dr. Ber" 
nát István, közgazd. iró, Czájlik István, földm. isk. igazgató, Cserháti Sándor, gazd. akad. lanár, Hajdú István, urad. kasznár, Hosszú Albert, földmiv: 
isk. tanár, Hreblay Emil, m. k. állattenyésztési felügyelő, Jankó Szilárd, Jeszenszky Pál, orsz. magy. gazd. egyleti titkár, Kerpely Kálmán, gazd. tanintézet1 

tanár, Löcherer Andor, közgazd. iró, Monostori Károly, állatorvosi akad. tanár, Praznovszky Ágost urad. kasznár, Rovara Frigyes, urad. igazgató 
Rubinek Gyula, országos magyar .gazd. egyes, titkár. K. Ruflfy Pál, uradalmi főtiszt, Sporzon Pál, gazdasági tanint. tanár, Stanchich Béla, az ors?, 
közp. hitelszövet, tisztviselője, Száhlender Gyula, urad. építészeti intíző, Szalay János, rn. kir. állattenyésztési felügyelő, Szilassy Zoltán, o. m. g. e, 

titkár, Sztankovics János, gazd. tanint. tanár, Vasadi Balogh Lajos, lelkész, közg. iró, Wimmer Károly, a „Borászati Lapok" v. t. szerkesztője. 

„ F ' Ű i g g e ' b l e E l T J j s á i g " képest a legelső magyar müvaszek készítik. 
l e v é l s z e k r é n y é b e n m i n d e n k é r d é s r e megb í z h a t ó a n és pon tosan vá laszol . 

A „ F ü g g e t l e n Ú j s á g * olcsóságával (egész évre 6 korona félévre 3 korona) főleg a 
szerényebb viszonyuak igényeinek felel meg, de a legkényesebb 
igényoket is kielégíti. 

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalba, (Budapest, IX., Üllö'i-ut 25. Köztelek) küldendők. 
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A magy. kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége 
B U D A P E S T , V á c z i - k ö r u t 3 3 . s z á m . 

a ján l ja a magy . kir. á l lamvasutak gépgyá rában készült 

gőzcséplő készleteit, szalmakazalozóit, 

„Millennium" 
l e g ú j a b b szerkesee ta 

= f ű k a s z á i é - , m a r o k r a k ó - éss k é v e k ö t ő a r a t o g é p e i t , 
továbbá: a szab .osztr.-magyar állámvasuttársaság resiczai mezőgazdasági gépgyárában készült 4 lőerejü gőzcséplő-kész lete i t , Sack-
1997 rendszerű, aczélöntést t e ke f őve l e l l á t o t t e k é i t és egyéb mezőgazdasági eszközeit. 1997 

Fedeztetési jelentés. 
Gróf Wimpffen Simon simontornyai ménesében a folyó idényben a 

kővetkező importált amerikai ügetőmének fedeznek idegen kanczákat. 

1. Fern-Wilkes, fekete, jegytelen, 157 em. magas, apja Wilkes-Bay, 

anyja Fanny 0. — Record: 1'28V2. 
Fedeztetési dij: 50 korona. 
2. Tyrolean, almásszürke, jegytelen, 167 cm. magas, apja Pilot Médium 

1597, anyja Llam Mary. — Record 1'27. 
Fedeztetési dij SO korona. 
A kanczák ellátása és ápolásáért naponként 1 kor.: 60 fiU számíttatik. 
Tyrolean ügető men eladó; közelebbi felvilágosítással szolgál: 

Kemptner Ernő urad. tiszttartó, 
S imon to rnyán . 

„4MAGYARHŰN ELSŰ LE6NAGY0BB ÉsLEbJOBB~HÍRNMÍ ORAÜZIETEIV. 

F} R fill SWETTER JÁNOS , 
cs' Es K,R tfóLAGOSAN SZAB; ^ i. \ 

/ . KRONOM6TER. és MÜ-ÓRÁS (á 
• ffifiSSOK* FELI AUALOJA • REMONTOIH TSAI 

PÜB', • IV II I B I I M BBKiij, 

f i i O R A K , £ K S Z E R E K Ű 
. 10-ÉVI JÓTÁLLÁSSAL || 

KÉSZPÉNZÉRT, VALAMINT. í 

RÉSZLETFIZETESRE 
; JAVÍTÁSOK 5 ÉVI 1ÖTÁLLÁS MELLETT. 

C t L L E R I N H E N R I K W I E N , VII Mutzleinsdorterstrasse 3. 

;r VÍZSZIVATTYÚ - GÉPEK 
= Teljes vízellátás és 

E l ő n y e i : 

Mindenütt f e l á M á t ó . 
Tüzelés mint bármely 

közönséges kályhánál. 

M T Vezetéséhez és 

kezeléséhez nem kel' 

tanult gépész. Bárki 

is kezelheti. - ® t 

E l ő n y e i : 

Rendkívüli egyszerű j 

szerkezet és szolid | 

kivitel. 

Nincsenek szelepei, rugói, 

emeltyűi, excenterei sem 

más éraékeny részei. 

A. tüzelő, illetve működ- 1 

tető anyag 

| kőszén, koaksz, 

j fas ízén, kukoricza-

csut.ka stb. 

Legolcsóbb, legkényelmesebb és legezé'iszeTübb vizellátás 
srtet, villák, majorok, téglagyárak, vasuti vlzállomások, ffirdők részére, földek öntözésé 

és lecsapoláaára, bányavizek klszivatiyuzására, pinczé k, kSbányák részére stb. 

*. * *. *. *. Üzem Költség 1 

L&puiiM b e n o t e s i t á M a J a 
2 kor. 72 fill. (portómentesen) 

feapnacó k i a d o m v a t a i u o R o a a . 

Első érmek, arany kitüntetések, államdljak: stb. 

Á BALAJVCE 
SEPARATOR 

lefölöző-gépek bat hónap alatt kifizetik önönmagukat. 
ELSŐ MAGYAR TEJGAZDASÁGI GÉP- ÉS ESZKÖZGYÁR 

FUCHS ÉS SCHLICHTER 
BUDAPEST, VI., ANGYALFÖLD, JASZ-UTCZA 7. 

K é z i és cr f fha j tásu te jgazdaság i t e l epek és s«övel-
ke ze t ek te l jes berendezése . 

Bar* Tisztelt vevőinknekhosszabb időre biztos vajpiaezot biztosítunk. 1 Q S 
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G r Ő Z C S É P L Ő K É S Z L E T E K 

„ a l e g j o b b a k a v i l á g o n . " 

Faragó-féle 

C s i l d s ö m ö p - k e n ő c s . 
Biztos hatású szer, csüdsömör, hám és nyeregtörés ellen. 

Faragó-féle 

I f e r s e n y f l u i d . 
ízület-rándulás, valamint rokkantság esetében 

kitűnőnek bizonyult. 1258 
Mindkét szer, több nagyobb uradalomnál, valamint 
kisebb gazdáknál kipróbálva; már több év óta igen 

jó eredménynyel használtatik. 
Kapható a feltaláló és készítőnél 

F A R A G Ó Ö D Ö N 
gyógyszerésznél 

T ő t - K o m l ó s Békés-megye, 
nagy tégely Csüdsömörkenöcs 2 korona. 
kis „ „ | „ 
üveg Versenyfluid 3 deciliter 2 „ 

A sághi 
gazdaságban vasút, posta 
távírda Állomás Ságh-Kónyi, 

Pár i s i k i á l l í t á s : | 
G r a n d P r i x : 

Vető-
magvak, 
lóhere, 

luczerna, 
oberntlorfi | 

répamag és a hazánk-

ban ennél is jobban 

bevált 

óvári répamag, 
francia perje 

csomosebir, 
fűmag, 

duppaui zab, 
tavaszbuza, 

magkugéri, 
csemeték és j 

pekingi kacsák | 
. . . kaphatók . . . 

G - r ó f 

Teleki Arvéd űr 
drassói uradalmában, 

u. p. K o n c z a . I 

B i r t o k bérbeadása 
Soptonmegyei 200 holdas bir 
tokomat azonnal bérbeadom 
Csík József gözmalomtulajdc 

A t ez, gazdaközönség 

-méterhossz-
les tolósulyrend.,<.„... 

hídmérleg:! b 1500 kiló hordkéi 

9 drb 500 kiló hord-
képességrü 

tizedes mérleg 
az összes sulyokkal együtt 
minden merleg hitelesítve I 
^ ^ Becseré lek! 

hidmérlegre vagy új marha-

MT Javításokat pontosan 
eszközlök! s n 

D É N E S m í i ü ó 
mérlegmüszerész 
Budapest , 

VII . , Dohány-u. 78. 

Keresek 
megvételre egy használt, de 

járgányhajtásra, őránkinti 

és ogy 'hozzá használható 
lovas járgányt. Ozim a kiadő-
hivutalbad. 2011 

í s l f t á t t 
gyökeresen gyógyít számos évi kórházi működése 

alatt nyert gazdag tapasztalatai alapján 
med. univ. 

Dr. FABINYI 
v. kórházi orvos, specialista. 

Meglepő eredmény gyengeségi állapotoknál. 

Rendelés 9—3-ig; este 6-8-lg. 

B U D A P E S T E N , 

VI I . ke r . , E r z s ébe t-kö r u t 12. s z ám . 
Levelekre díjtalanul válasz, kívánatra gyógyszerek. 

Magy. kir. államvasutak. 
180824/900. szám. C. I. 

Hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak kezelése alatt álló hely 
érdekű vasutak árúdij szabásához tartozó függelék uj 

1901. évi január hó 1-én a magy. kir. államvasutak 
kezelése alatt álló helyi érdekű vasutak 1899. . évi 
november hó 1-től érvényes árudijszabásához tartozó 
„Függelék" uj kiadása lép életbe s ezzel egyidejűleg a 
nevezett függeléknek 1900. .évi január 1-től. érvényes 
kiadása hatályon kivül helyeztetik. 

Ezen függelékben a magy. kir. államvasutak keze-
lése alatt levő helyi érdekű vasutakon nagyrészt jelen-
leg is fennálló, állandó jelleggel, biró díjkedvezmények 
foglaltatnak, mi mellett azonban egyes tételeknél az 
illető' helyi érdekű vasutakon az adókötelezettség be-
állta, valamint uj dijképzés folytán kisebb mérvű díj-
emelések merültek fel. 

A függelék magyar és német kiadásban fog meg-
jelenni s a magy. kir. államvasutak igazgatóságánál 
(Csengery-utcza 33.) f. évi deczember hó végén pél-' 
dányonként 50 fillérnyi árban lesz kapható. 

Budapest, 1900. deczember hó 1-én. 
Az igazgatóság. 

v á s á r o l 

HALDEK 
magnagykereskedése 

József föherczeg ő cs. 
és kir. fensége udvari 

szállítója 

BUDAPEST, 
Károly-kömt 9. 

csomagolással itteni 
állomásra szállítva utánv 

telepítve — biztosabb és i 
gyobb jövedelmet adnak bi 
mely más gazdasági kalti 

n̂övénynél. Elöjegyzésekei 

rtóságUag^ngedí 

Wpessfggelf̂ ljánlatot kéft 

zabot 
ek megvételre 

>r Mihály, Klein 

íryárak maradéktálának fél 

takarók kitűnő minőségűek, 
melegek, gyapjasak és 
puhák, szinés szegélylyel, 

A., min ős ög 4 K̂ , B., leg-

duplé gyapjú urasági 'löÓ̂  
200 n .gyság, legfinomabb 
minőség, darabonkint 7 K. 
50 fill. Pontos szétküldés 

STAHEL é. LEMC&ER 
T R I E U R G Y Á R , i S S j t 

Ajánljuk 

t r i e n r j c i i k e t 

minden gabona tiss-
titásám 

I kiló nyerstermény 
bekMdése ̂ melleit 

í r l e a r t 

készítünk. 

Lekopott trieurköpenyt cyors»n és olcsón ujjal felcseré-
ltok. Kívánatra képas i-jagyzékknl szolgálunk bér-
Bwntv*. Jutalék mellett szolid eiánus 

„ S Y P H O H I A 

Szölömivelök és mezőgazdák síámára! 

Mayfarth Píi. és társa-féle 

ö n m ű k ö d ő 

Mayfarth Ph. és társa 
. és kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdaági gépgyárai 

BÉCS, II., Taborsfrasse 71. 
meritő árjegyzékek és elismerő okiratok kívánatra ingye 

FairDanks 
Mérleg és gépgyár-

részvénytársaság. 
Városi Iroda és raktár 

B u d a p e s t , 
A n d r á s s y - u t 14 

Chile salétrom 
közvetlen 

behozatal 
: és más mesterséges műtrá-
gyákat ajánl legolcsóbb 
napi árakon 

Maurice Halphen, Prag. 

Győrmegyében képviselő: 
Neubauer Adolf, Györ. 

Sopron és "Vasmegyében 
képviselő: Klein Márkus Fiai, 
Sopron. Kerestetetik még 
néhány nagy birtokosoknál 
jól bevezetett képviselő. 

Eladó 

Gazdásnafc fontos! 

állattenyésztési m. k. 

felügyelő 

G ö d ö l l ő . 

1876 Munkái: 
Baromfi hizlalás 1 tor. 
b f60 fillér.^ _ 

Pulykatenyésztés 2 kor. 
Baromfi és tojás értéke-

Bitó Szövetkezetekről 
1 korona 60 filér. : -

Megrendelhetők 
a szerzőnél, leg-
egyszerűbben a 
pénz előleges be-
küldése mellett. 

Megvételre keresek 

„ L U C Z I F E R 

a l á g y u j t o . 

Maleczky szabadal-
ma. Legjobb, legkényel-
mesebb és legolcsóbb. — 
Alág-yuj Éásluoz fa tel-
jesen felesleges. Szá-
zankint 90, ÍOO, illető-
leg S60 fillér. 2 koroná-
tól kezdve házhoz szállít-
tatik. Gyári főraktár: VII., 
Rottenbiller-utcza 15. Vi-
szoritelárusitónak áréngéd-
mény*. !74o 



í o i , SZÁM. io-ik É V F O L Y A M . j KÖZTELEK 1900. DECZEMBER H O 22. 1957 

izOig 60 fillér, ezen felül minden 
ír betűkkel minden szó 8 fillér 

KIS HIRDETÉSEK 
terményei, 

továbbá állást keresik éa adók hirdetményei 
vétetnek fel e kedvezményes rovatban és árban. 

Cmmif oly l e r e l e k r a •Ala.sieohmlc, me l ye l t l i e l vélaazara axtOnmégcm le-vélfoélycyet r a y y l eve l e ^ ^ l a . po t k ü l d e n e k . 

BETÖL!ENDÖ ÁLLÁS, 
Kovács 

kerestetik uradalomba, a kl a 
gazdasági eszközök javításához, 
lóvasaláshoz és hintójavitások-
hoz ért, évi fizetése 600 korona, 

20 méőö árpa, 247" szárított 

tüzffl? 1S drb * tehéntartás, 2 
koczára és szapornlatjára le-

Ezen állást elnyerni óhajtók 
előbb levélben forduljanak Kis 

Kis Terenne (Nógrád-megye) 
felemlítve je'en alkalmazaso-

mMyes'jeleKntkézé8
(5uWn tört£ 

Tiz évi 

kfaz összes gazdasági teendő-
ben teljesen jártas, mielőbbi 

Oly egyén, 
ki a borjunévelés és gondozás 
terén hosszabb iryakorlattal 

l-re mint főtehenssz felvétetik. 
Bizonyít ánymásolaiofe Burger 
Pál Kőlapos, posta Nyíregy-
háza czímre küldendők. 1958 

Tiz évi 

kfaz összes gazdasági teendő-
ben teljesen jártas, mielőbbi 

Oly egyén, 
ki a borjunévelés és gondozás 
terén hosszabb iryakorlattal 

l-re mint főtehenssz felvétetik. 
Bizonyít ánymásolaiofe Burger 
Pál Kőlapos, posta Nyíregy-
háza czímre küldendők. 1958 

Adai 
földmives-lskolát végzett és 
gyermekkorától a gazdaság 
minden ágaiban gyakorlatilag 
képzett, báodmegyei szüle ésü, 
34 éves evang. családos ispán, 

?syösTssSzmeres»avr|k:rben 

szélig szakképzettségéhez meg. 

min?ö n'SmSpán szolgáí°£ives 

(btUcs°)reSzerb-Bókak k̂éretnek! 

Kfakornok 

Adai 
földmives-lskolát végzett és 
gyermekkorától a gazdaság 
minden ágaiban gyakorlatilag 
képzett, báodmegyei szüle ésü, 
34 éves evang. családos ispán, 

?syösTssSzmeres»avr|k:rben 

szélig szakképzettségéhez meg. 

min?ö n'SmSpán szolgáí°£ives 

(btUcs°)reSzerb-Bókak k̂éretnek! 

nőtlen 

á?4bm^kketS®áffa™gMd! 

vágzett ispánt8azonnali "belé-
pésre keres Ujkéri gazdaság, 
Ujkér, Sopronmegye. 2009 

Adai 
földmives-lskolát végzett és 
gyermekkorától a gazdaság 
minden ágaiban gyakorlatilag 
képzett, báodmegyei szüle ésü, 
34 éves evang. családos ispán, 

?syösTssSzmeres»avr|k:rben 

szélig szakképzettségéhez meg. 

min?ö n'SmSpán szolgáí°£ives 

(btUcs°)reSzerb-Bókak k̂éretnek! 

nőtlen 

á?4bm^kketS®áffa™gMd! 

vágzett ispánt8azonnali "belé-
pésre keres Ujkéri gazdaság, 
Ujkér, Sopronmegye. 2009 Gazdatiszt 

Sgyé^állárt"™?"'!.* évi gyâ  
korlattal, jártas a gazdaság 
összes ágaiban. Jelenleg 1200 

Szíves megkeresésetek̂  ju. 

t r é l j c s ispán 

zettséggel̂ ós kellő jártasság-
gal^ gazdaság összeŝ ágaiban 

évenként, ugyanott alkalma-

Gazdatiszt 

Sgyé^állárt"™?"'!.* évi gyâ  
korlattal, jártas a gazdaság 
összes ágaiban. Jelenleg 1200 

Szíves megkeresésetek̂  ju. 

teljes ellátás. Folyamodványod 
és bizonyitványmásolatok 

í r n o k i á l lomás 

Nős Kertész 

minden ágában j t 
Sággal bír, szőlőtelepek, na 
házak ozélszerü építéseit is el 

ban főkertésziállást ii*elfogi!c 
új évre vagy elébb. Franczii 
vagyok, öt nyelvet beszé.ek 
Nős, egy gyermek atya 42 éves 
Szíves megkeresés L. K. jel 
ige alatt Écska Torontálmegye 

Rökk-Szilárd-uteza 2. Rolf 
OamiUa ny. jószágigazgató. 

1989 Egy 18 évi 

vallású gazdatiszt, mily "időt 
két nagy. rendezett alfíildl 

oíim'a kiadóhivatalban. 1980 

^ Tiszttartó ^ ^ 

edzort,kerélyes,6la'külX«zda-
ság mindén dolgát jól értő, 
szerény igényű, becsületessé-
gét minden kételyt eloszlatóan 

Egy 18 évi 

vallású gazdatiszt, mily "időt 
két nagy. rendezett alfíildl 

oíim'a kiadóhivatalban. 1980 

^ Tiszttartó ^ ^ 

edzort,kerélyes,6la'külX«zda-
ság mindén dolgát jól értő, 
szerény igényű, becsületessé-
gét minden kételyt eloszlatóan Kulcsárnő i 

állást̂  keres középkorú̂  nő, 

ían több évig volt kulosárnö. A boldogasszony! 
nőbérloségnél ellenőri állást 

intézetet jFslkerreTvé zeS" 
tejgazdaságául̂  már alkal-

bSsr' Íeptíen. megwthatd 

mazvaéB Ajánlatok'7s MzTinylt-
ványmásolatok az Uradalmi 

Kulcsárnő i 

állást̂  keres középkorú̂  nő, 

ían több évig volt kulosárnö. A boldogasszony! 
nőbérloségnél ellenőri állást 

intézetet jFslkerreTvé zeS" 
tejgazdaságául̂  már alkal-

bSsr' Íeptíen. megwthatd 

mazvaéB Ajánlatok'7s MzTinylt-
ványmásolatok az Uradalmi 

Intéző 

- eCTáhalában̂ ^mogbizható, 

^staí^álláslt8 egy Mjê en 

közöst pâ odásnak^e^dn^ny^ 

néMet1,V1sSávTéletkorfTar37, 
referencziák jelesek. Szíves 
megkereséseket „M. T. 2020 
sz. "̂ jelige alatt a kiadóhivatal ÁLLAST KERESÖL 

Főszámvevő, 
okleveles gazdász, 25 évi gya-
korlattal vállalkozik minden-
nemű a gazdászat,. erdészet és 
iparüzletek szakmájába vágó 

tos keresztülvitelére. Ozim <J. A. 
Budapest, II. Iíetek-utcza 67. 
ajtó 11. 1943 

Intéző 

- eCTáhalában̂ ^mogbizható, 

^staí^álláslt8 egy Mjê en 

közöst pâ odásnak^e^dn^ny^ 

néMet1,V1sSávTéletkorfTar37, 
referencziák jelesek. Szíves 
megkereséseket „M. T. 2020 
sz. "̂ jelige alatt a kiadóhivatal ÁLLAST KERESÖL 

Főszámvevő, 
okleveles gazdász, 25 évi gya-
korlattal vállalkozik minden-
nemű a gazdászat,. erdészet és 
iparüzletek szakmájába vágó 

tos keresztülvitelére. Ozim <J. A. 
Budapest, II. Iíetek-utcza 67. 
ajtó 11. 1943 

Gazdatisztnek 
ajánlkozik egy 20 évi gyakor-
lattal bi.ó egyén, ki egy 1600 
holdas birtokot kezelt önállóan 
több évekig. Szives megkere-
séseket kér a kiadóhivatalba. 

£019 

óta egy 3000 holdas első t 

dőkben min^ ispán működik, 

lásából képzettségének megfe"-

. kath, nős férfi, 8Ví év 
akorlattal, nyelvismeslere 
:yar és szerb, szakképzett 
íhez nugfelelő állást kere 
rre. Ozím: Hajdú István 

Elmélet i leg 

iS,ref?vaííásu, Kos' 

2017 

Földmivesiskolát 

nermLt^Uisz^efegéuetfnfs 
egyén, ki mint ispán önállóan 
működött és a gazdaság min-
den ágában tapasztalt, megfe-
leli állást keres. Czíme Ko-

a kiadóhivatalban. 1888 

ALLATOK, 
Több törzs 

i 

a közelgö újévre, nem kü-
lönben hizott pulykát, 
kappanyt, egyébb hizott 
baromfit és vadat a 
karácsonyi ünnepekre elő-
nyösen értékesít a 

Magyar Gazdák 
Vásárcsarnok Ellátó 

Szövetkezete, 

S S 
növendék ökör 

és üsző borjakat 
ugylzlctén legprímább 

lekötni való és 
J á r m a i ö k r ö k e t 
legjutányosabb párakon aján-

K l e i n és Sp i t ze r 
Kis-Czelli kereskedők. 

Megrendelések egyezség szerint 

Eredeti 

Rambouillet 
kosok 

mindenkor nagyobb 
mennyiségben, dus 

választékban kaphatók 

Gróf Herberstein 
Albert 157 

uradalmi igazgatóságánál 
Str l lek, 

Morvaország. 

Nyulakat 
v e s z bármily menyi-
ségben a vad idény 

bármely szakába 

legmagasabb áron 
Kovács La jos , 

vad kiviteli üzlete 
K E C S K E M É T . 
Sürgönyczim: Kovács Kecskemét. 

Tó-
g a z d a s á g a i m b ó l 
ajánlok őszi és kora-
tavaszi szállításra egy-
és kétnyaras, gyorsnö-
vésü csehponty-, süllő-, 
csuka és czompó-ivadé-
kot, továbbá megtermé-
kenyített fogas-süllő-

ikrát. 
Corchus Béla, 

Budapest, IV. kerület 
M< Inir-utcza 17. 

V ö r ö s t a r k a 

tinó 
ü s z ő 
legprimább, 1—2 esetleg 3 
évesek és pedig hizlalni 
való ökrök eladására és 

későbbi szerződésre 

legolcsóbb árért vállalkoznak 
weilê  mw\ 

Kis-Czelli kereskedők. 

Eladó galambok. 

S fr^Maltétl vö6rös8p.n 

Fekete p. 4 frt. Fehér p. 
frt. Mozsgó, Oderszky Lajos 

Cisjenói faj, vészen átme 

iránt a kereslet meg-

indulván, azon tisztelt 

vevők, kik az idei fel-

állítás javarészét együtt 

látni kívánják, kéret-

nek az Aradon át közle-

kedő gyorsvonat direct 

kocsijában Koncza 

posta távírda és vasúti 

állomáson kiszállva 

irtr 

drassói uradalmát meg-

látogatni. Sürgötiyre 

állomásnál Kocsi vár. 

VEGYESEK, 
^Megvételre 

l Sárga vagy p f̂kan! 
hiba nélküli, 168 c 

évi"! 

MB^toldlbirtokátf0 

20 0 hold á 1200 d-öl, melyből 
1000 hold szántóföld, 136 hold 
rét, 4 hold szőlő, 36 hold bel-
telek, a többi erdS és erdő-
legelő. Vasúti áUomás Nagy-
Szécsény 7 kilométer. BSvebb 
felvilágosítást nyújt Szabó 
Károly tiszttartó Endrefalván, 
u. p. Nagy-Szécsény. Közve-
títők nem dijaztatnak. 2032 

Spergulamagot, 
ákáczmagot , 

gleditschia ma-
got és minden 
egyéb gazdasági 
magot a legma-
gasabb áron vá-
sárolnak és min-
tázott ajánlato-

kat kérnek 

Radwaner és Rónai 

I magkereskedők • 

Budapest, 
V.,Nádor-u.8.sz.| 

az 1901. évre 
11. évfolyam. 

Szerkeszti és kiadja 

Jeszenszky Pál, 
Ára: O. M. G. E. tagóknak, a 

vahuninT^T t̂ermeS '̂Kgye-
sülete tagjainak ajánlott kül-

déssel 
3 k o r . 3 0 f i l l . 

Bolti ára 4 korona. 

Megrendelhető a kiadóhi-
vatalban, Bpest, IX., Üllői-

ut 25. szám. 

Zsákok 
É 

ók^ a FISOHER-

Hansen Chr.-féle 

s a j t o j t ó 

P I C H BERTÁ-nál 
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G Ö Z E K É K E T , 
G Ű Z-UTIHENGEREKET 

és 

6ÖZ-UTÍM0Z00NY0KAT 
l legtökéletesebb szerkezettel ée legolcsóbb árak mellett szállít 

JOHN FOWLER & Co. 
BUDAPEST-KELENFÖLD 

í r o d * , raktár, j » v i t d m ü h « l y . 

K l z l e k e d é e v a e a t e n ás v l l l a n s s v a s u t s a 

Önmüködö 

" V " I Ü Z %5ERV01R*;J 

^ellátási berendezéseket 

y épitt 

K U N Z A. 

ö .2 Prospektu-
sok ingyen. 

c, praktikus, egryodiil lé 

W O L F F E R N Ő , 

Kalmár Vilmos 
B u d a p e s t , 

VL kerfliet, Teréz-körut 3. szám. 
a csehországi Thomas-müvek magyarországi rezér-

kép viselője ajánl: 

f l i o i i a s f o s z f á t l l s z t e l nyomassalak), Q # 
„Marte l i lB" dohán? t rágyát , Ea la i toL 

iw i rn i ^ A műtrágyák béltartalmáért szavatolok. ' 

L e g ú j a b b s z e r k e z e t ű k i t ű n ő t r á g y a s z ó r ó gépek 
a legolcsóbb á r o n . «o 

vassamm P * a t « S é l l e lM i nme r c t eS k i szs lgá l ás . mmmmmmm 

G Ú Z I M I V E L É S . 
Nagyobb területek szántását gözekével 

hajlandé va»-í: «lválsllni; épújy 

m é l y r i g o l o z á s t sz f i lö - te lép í tésekhez . 
Érdeklídík kéretnek, kogy alanti eximenhez forduljanak. 

gízszántési vállalkozó 

B U D A P E S T - K E L E N F Ö L D . 

50°l» terméstöbblet 
érhető el, ha a talaj 99%-os darabos égetett maró méasazel vagy 72%-os 
szénsavas égetett méazporr&l trágyáztatik. A legnagyobb uradalmaknád 
kitűnően kipróbált trágyázási módszer. I. rendű referencziák! Fenti ezikkeket 
valamint mindenkor frlas, azép fehér épltkeséal meazet bármely 
1327 vasútállomásra bérmentve legolcsóbban szállit 

E L S Ő B A K Ó NY-SZENT G Á L I M É S Z T E L E P E K 

KLEIN MÁRKUS FIAI Szentgál 

& 2 U 3 Í S s z á n - U á l ó b a t 
ajánlja 

Bleier és Weisz kötélgyári czég 

B U D A P E S T . 
Egyéb ajánlásra méltó tárgyak: torna eszközök, Cocos futószőnyegek, 

lábtörlők, ruhaszárító kötelek stb.: továbbá gazdasáüi czikkek u. m : 
istráng, kötőfék, rudaió, gabona-zsákok, vízhatlan ponyvák, itató és tűzi 
vedrek kendertömlők, hevederek, kender, kócz stb. a legjutányosabb ere-
deti árakon. 

Vidéki 

r 
korona-fegyver, 

dupla-fegyver, 
háromravaszu stb. 

Fükert G. szabad. 

Törvényesen' védve 11. szabadalom által. 

A jelenkor legjobb vadászfegyvere, kézzel, valamint önmagától 

felhúzódó zárral, önműködő biztonsági zárral, úgyszintén önma-

gától működő Mvely kilökővel. Különleges kiváló szerkezettel. 

Ezen fegyver közelebbi leirása, úgyszintén bizonyít-

ványok és árjegyzés, minden más fegyvernem és vadá-

szati eszközökről is kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. 

Fükert G. fegyvergyára Weipert, 
Kitüntetve Ö felsége a király, a szász és szerb királyok által 

1 3 3 d i j é r e m . . 
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